¢DED9930C1 oDED9931C1 DEDRA:

Instrukcja wazna dla urzagdzen wyprodukowanych po: / Navod pro zafizeni vyrobena po: / Navod pre obsluhu zariadeni vyrobenych po: / Instrukcija —
jrenginiai, kurie buvo pagaminti nuo: / Lieto$anas instrukcija ieficém izgatavotiem péc: / Utmutato a utan gyartott késziilékekhez: / Manualul de utilizare
pentru aparate fabricate dupa: / Bedienungsanleitung fir Gerate, hergestellt wurden die nach dem / Navodila veljajo za naprave, proizvedene po:

/ Upute vrijede za uredaje proizvedene nakon:/ PbkoBOACTBOTO € BanvaHO 3a yCTpolcTea, npounsBedeHu cnep/ MocibHWK QiricHuid Ans NnpucTpoiBs,
BurotoeneHux nicns: 01.01.2023

Nagrzewnica elektryczna

Instrukcja obstugi z kartg gwarancyjng
Elektricky ohfivaé

Navod k obsluze se zaruénim listem

Elektricky ohrieva¢

Uzivatel'ska priru¢ka so zaru¢nym listom
Elektrinis Sildytuvas

Naudojimo instrukcija su Garantiniu lapu
Elektriskais industrialais silditajs

LietoSanas instrukcija ar garantijas talonu
Elektromos hélégfuvéo

Hasznalati Utasitds Garanciajeggyel

Aeroterma electrica

Instructiuni de utilizare si certificat de garantie
Elektrischer Heizer

Bedienungsanleitung mit Garantiekarte
Elektri¢ni grelnik

Navodila za uporabo z garancijsko kartico
Elektri€ni grijac

Upute za upotrebu s jamstvenim listom
EnekTpuyecku Harpesarten

PbkoBoacTBO 3a ynotpeba ¢ rapaHuMoHHa kapTa
EnekTpuyHun obirpisay

IHCTPYKUiS 3 ekcnnyaTauii 3 rapaHTinHAM TarnoHOM

Ten produkt jest odpowiedni tylko do sporadycznego uzytku lub do stosowania w dobrze izolowanych pomieszczeniach.

Wszelkie prawa zastrzezone. Niniejsze opracowanie jest chronione prawem autorskim. Kopiowanie lub rozpowszechnianie Instrukji Obstugi we fragmentach albo w catosci

bez zgody Dedra Exim zabronione Dedra Exim zastrzega sobie prawo do wprowadzania zmian konstrukcyjno-technicznych oraz kompletacyjnych bez uprzedniego

powiadamiania. Zmiany te nie moga stanowi¢ podstawy do reklamowania produktu. Instrukcja obstugi dostepna na stronie www.dedra.pl

Tento vyrobek je vhodny pouze pro obéasné pouziti nebo pro pouzivani v dobfe izolovanych mistnostech.

V8echna prava vyhrazena. Toto zpracovani je chranéno autorskym pravem. Kopirovani nebo $ifeni Navodu k obsluze v ¢astech nebo vcelku bez souhlasu spole¢nosti

Dedra Exim je zakazano. Dedra Exim si vyhrazuje pravo zavadét konstrukéni a technické a komplementaéni zmény bez dfivéjSiho oznameni. Tyto zmény nemohou byt

zakladem pro reklamovani vyrobku. Navod k obsluze dostupny na strankach www.dedra.pl

Tento vyrobok je uréeny iba na obEasné pouzivanie alebo na pouzivanie v dobre izolovanych miestnostiach.

VSetky prava vyhradené. Tieto materialy su chranené autorskymi pravami. Kopirovanie pripadne Sirenie €asti, pripadne celého navodu na obsluhu je bez suhlasu spolo¢nosti

Dedra Exim zakazané. Dedra Exim si vyhradzuje pravo na vykonavanie konstrukéno-technickych zmien, a zmien doplnkového prisluSenstva, bez predchadzajuceho

upozornenia. Tieto zmeny nemézu byt dévodom na reklamaciu vyrobku. UZivatelska prirucka je dostupna na webovej stranke www.dedra.pl

Sis produktas gali biiti naudojamas tik retkaréiais arba gera izoliuotose patalpose.

Visos teisés saugomos. Sis kirinys yra saugomas autoriniy teisiy jstatymy. Eksploatavimo instrukcijos arba jos fragmenty kopijavimas ir platinimas be ,Dedra Exim* sutikimo

draudziamas. ,Dedra Exim* pasilieka sau teise jvesti konstrukcijos, techninius arba komplektacijos poky&ius be iankstinio jspé&jimo. Sie pokygiai negali bati skundo deél

produkto pagrindu. Naudojimo instrukcija yra prieinama svetainéje: www.dedra.pl

Sis produkts ir piemérots tikai neregularai lieto$anai vai lieto$anai telpas ar labu ventilaciju.

Vi Visas tiesibas pasargatas. Sis izdevums ir sargats ar autortiesibu. Lietodanas Instrukcijas kopé$ana vai izplati$ana pilnigi vai fragmentos bez Dedra Exim firmas piekrisanas

ir aizliegta. Firma Dedra Exim atstaj sev tiesibu veikt konstrukcijas-tehnikas izmainu, ka arT komplektacijas izmainu bez iepriek8&ja pazinojuma. STs izmainas nevar bat par

pamatu produkta reklamésanai. Lieto$anas instrukcija pieejama méajaslapa www.dedra.pl

A termék csak alkalmi hasznalatra, vagy jol szigetelt helyiségben torténé alkalmazasra megfelel6 .

Minden jog fenntartva. A jelen kiadvany szerz6i jogokkal védve. A Haszndlati Utasitds masolasa vagy terjesztése egészében vagy részleteiben a Dedra Exim irdsos

engedélye nélkil tilos A Dedra Exim fenntartja magénak a szerkezeti-miszaki, valamint komplettalasi valtoztatasok el6zetes bejelentés nélkiili bevezetésének jogat. Ezek

a valtozasok nem szolgalhatnak alapjaul a termék reklamaciéjanak. A hasznalati utasitas a weboldalon elérheté www.dedra.pl.

Acest product este adecvat numai pentru utilizari ocazionale sau pentru utilizare in incaperi bine izolate.

Toate drepturile rezervate. Aceasta redactare este protejata prin legea dreptului de autor. Este interzisa copierea, reproducerea in orice fel sau multiplicarea si distribuirea

partiala sau in totalitate a Manualului de utilizare fara permisiunea firmei Dedra Exim Firma Dedra Exim isi rezerva dreptul de a face modificari tehnice si constructive sau

de completare a dispozitivului fara o notificare prealabila. Aceste modificari nu pot constitui temei pentru reclamarea produsului. Instructiunea de deservire accesibila pe

pagina www.dedra.pl

Dieses Produkt ist nur fiir gelegentlichen Gebrauch oder fiir Gebrauch in gut isolierten Rdumen geeignet

Alle Rechte vorbehalten. Die vorliegende Bedienungsanleitung wird durch das Urheber-recht geschiitzt. Kein Teil dieser Bedienungs-anleitung darf ohne schriftliche

Einwilligung von Dedra Exim vervielfaltigt oder verbreitet werden.Dedra Exim behélt sich das Recht vor, Konstruktions- und technische Anderungen sowie Anderungen in

der Zusammensetzung vorzunehmen, ohne vorher darilber zu informieren. Diese Anderungen kénnen kein Grund zur Reklamation des Produkts bilden. Die

Bedienungsanleitung ist auf der Internetseite www.dedra.pl zuganglich.

Ta izdelek je primeren le za obEasno uporabo ali za uporabo v dobro izoliranih prostorih.

Vse pravice pridrzane. Ta navodila so za$c¢itena na podlagi predpisov o avtorskih pravicah. Prepovedano je kopiranje ali razSirjanje teh navodil za uporabo po delih ali v

celoti brez soglasja Dedra Exim. Dedra Exim si pridrzuje pravico do uvajanja konstrukcijsko-tehni¢nih in kompletacijskih sprememb brez predhodnega obvestila. Te

spremembe ne morejo biti podlaga za prijavo reklamacije. Navodila za uporabo so na voljo na strani www.dedra.pl

Ovaj proizvod je prikladan samo za povremenu uporabu ili za uporabu u dobro izoliranim prostorijama.

Sva prava su rezervirana. Ovo djelo je zasti¢eno autorskim pravom. Zabranjeno je kopiranje ili distribucija Uputa za uporabu u dijelovima ili u cijelosti bez pristanka Dedra

Exima Dedra Exim zadrzava pravo uvodenja promjena konstrukcijskih, tehnickih i zavrsnih bez prethodne obavijesti. Ove promjene ne mogu predstavljati osnovu za

reklamiranje proizvoda. Upute za uporabu dostupne su na web stranici www.dedra.pl

To3u NpoAyKT e NoAXoAsnL caMo 3a cryyvaiiHa ynoTpe6a unu 3a ynotpe6a B Ao6pe U30NMpaHu NOMeLLeHUs.

Bcuukmn npaea 3anaseHn. ToBa Npou3BeAeHUe € 3aluTeHo ¢ aBTOpCkU npasa. 3abpaHeHo e KonMpaHeTo U pasnpoCcTPaHEHNETO Ha PbKOBOACTBOTO 3a NoTpebutens Ha

yacTu unu ususino 6es paspelueHneTo Ha Dedra Exim Dedra Exim cu 3ana3sa npaBoTo fa npaBu NPOMEHW B An3aliHa, TEXHUKATa U okoMnnekToBkaTa 6e3 npeasaputenHo

yBefomneHune. Tean npoMeHn He MoraT Aa 6bAaT OCHOBaHWE 3a peknamvpaHe Ha npoaykTa. PLKOBOACTBOTO 3a NOTpebuTens e Ha pasnonoxeHue Ha agpec www.dedra.pl

Llen BUpi6 nigxoanTb nuiue Ans eni3oAMYHOro BUKOPMUCTaHHA abo ANs BUKOPUCTaAHHSA B foO6pe i30NbOBaHMX NPUMILLEHHSX.

UA Bci npaBa 3axuLeHi. Lis poboTta 3axuweHa aBTopcbkum npaeom. KonitoBaHHs abo posnoBctogkeHHs MocibHuka kopucTyBaya nosHicTio abo yactkoBo 6e3 fossony Dedra
Exim 3a6opoHeHo Dedra Exim 3anuvwwae 3a co60t0 NpaBo BHOCWUTW 3MiHU B KOHCTPYKLIO, TEXHIYHI XapakTepuCTVKKM Ta kommnekTauito 6e3 nonepeAHbOro noigomneHHst. Lii

3MiHU He MOXYTb ByTu nifgcTaBoto Ans peknamu NpoaykTy. MocibHUK KopucTyBaya 4OCTynHUIA Ha cairTi www.dedra.pl
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Kontakt
Kontaktai / Kontakts / Elérhetéség / Contact / Contacto / Contact / Contact / Kontakt /
Kontakt / Kontakt/ CebpxeTe ce ¢/ KoHTakTu:
Dedra Exim Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkow
Tel. +48 22 73 83 777 wew. 129, 165, fax +48 22 73 83 779
serwis@dedra.com.pl www.dedra.pl
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Opis piktograméw / Popis pouzitych piktogramii / Opis pouzivanych piktogramov / Panaudoty piktogramy aprasymas / Lietoto piktogrammu
apraksts / Az alkalmazott piktogramok magyarazata / Descrierea pictogramelor / Beschreibung der verwendeten Piktogramme / Opis
piktogramov / Opis piktograma/ OnucaHue Ha nuktorpamurte/ Onuc nikrorpam

Nakaz: przeczytaj instrukcje obstugi / Pfikaz: pfectéte navod k obsluze / Prikaz: oboznamte sa s uzivatelskou priruckou / Privaloma: perskaitykite
aptarnavimo instrukcijg / Noradijums: rapigi iepazistieties ar lietotaja rokasgramata sniegto informaciju / Utasitas: olvassa el az utmutatét / Obilgatoriu:
cititi manualul de utilizare / Gebot: die Bedienungsanleitung lesen / Ukaz: preberi navodila za uporabo / Nalog: proc€itajte upute za uporabu/ 3anoseaTa:
npoyeTeTe pbKOBOACTBOTO 3a ynoTpeba/ 3abopoHa: npounTanTe iHCTPYKLito 3 ekcnnyaTtauii

%

Nie zakrywaé wylotu/ Nezakryvejte vystupni otvor/ Neprikryvat prieduchy/ Nepridengti oro iSmetimo angos / Neslégt izvadu/ Ne takarja le a kimeneti
'?L nyilasokat / Nu acoperitii deschizaturile / Auslass nicht abdecken / Ne pokrivajte vtinice / Nemojte prekrivati utiCnicu / He nokpusanTte n3xopa / He
— 3aKpuBaliTe po3eTKy



Wymogi w zakresie informacji dotyczace elektrycznych miejscowych ogrzewaczy pomieszczen / Pozadavky na informace tykajici se elektrickych lokalnich topidel
/ Poziadavky na informacie tykajuce sa lokalnych elektrickych ohrievacoch miestnosti / Reikalavimai, keliami informacijai apie vietinius elektrinius patalpy Sildytuvus /
Prasibas savienotas ar informaciju par elektriskiem vieté&jiem telpu silditajiem / Az elektromos helyi helyiségfiité berendezéseit érint6 tajékoztatasi kovetelmények. /
Cerintele privind informatiile referitoare la aparatele electrice pentru incalzire locald / Anforderungen im Bereich der Informationen bez. elektrischen Punkt-Raumerhitzer

Parametr / | Oznaczenie / | Warto$é¢ / Hodnota /Hodnota / | Jednostka / | Parametr/Udaj/ Parameter / Parametras / Parametrs | Jednostka /
Udaj /| Znacka / | Verté /| Vértiba / Erték / | Jednotka / | / Paraméter / Parametru /Parameter / Parameter / | Jednotka /
Parameter / | Oznacenie | | Valoarea / Wert / Vrednos / | Jednotka / | Parametar/MNapameTtbp / MapameTp Jednotka /
Parametras / | Zyméjimas /| Vrijednost/CtoiiHocT / 3HayeHHs1 | Vienetas / Vienetas /
Parametrs /| ApzZIm&ums / Vieniba / Vieniba /
Paraméter / | Jeldlés / Simbol Egység / Egység /
Parametru /| / Bezeichnung / Unitate / Unitate /
Parameter / | Poimenovanje / Einheit / Einheit /
Parameter / | Oznaka / | DED9930C1/ DED9931C1 Parameter / Enota /
Parametar / | HaumeHoBaHue / Jedinica / Jedinica /
Mapametbp / | MNpusHayveHHA EavHnua / EavHuua /
MapameTp OanHnusa OauHnua

Moc cieplna / Tepelny vykon / Tepelny vykon / Siluminé galia / Termiska jauda /
Névleges hételjesitmény / Puterea termica / Warmeleistung / Toplotna energija /

Toplinska snaga / TonnuHHa eHeprua / Tennoea eHepris

Sposéb doprowadzania ciepta wylacznie w przypadku elektrycznych
akumulacyjnych miejscowych ogrzewaczy pomieszczen (nalezy
wybraé¢ jedng opcje) / Pouze u akumulaénich elektrickych lokalnich
topidel: typ pfijmu tepla (vyberte jeden)/ Spdsob privedenia tepla vyhradne
v pripade elektrickych akumulaénych lokalnych ohrievacov miestnosti (je
potrebné vybrat jednu volbu) / Silumos tiekimo bidas naudojant tik
vietinius elektrinius akumuliacinius patalpy Sildytuvus (reikia pasirinkti
vieng variantg) / Siltuma padeves metode tikai elektrisku akumulacijas
viet&ju telpu silditaju gadijuma (izvélét vienu opciju) / Modul de acumulare
a caldurii numai in cazul aparatelor electrice pentru incalzire locala cu
acumulator (alegeti o varianta) / Art der Warmezufihrung im Falle der
elektrischen Akkumulations-Punkterhitzer von Raumen (man soll eine
Option wahlen) / Nacin oskrbe s toploto samo za elektri¢ne akumulacijske
grelnike prostorov (izberite eno moznost) / Nacin dovoda topline iskljuivo
za elektri¢ne akumulacijske lokalne grijalice za prostorije (odaberite jednu
opciju) / Meton Ha TonnocHabasiBaHe camo 3a  EneKTpUYecku
OTONNUTENHN Ypeamn 3a CbxpaHeHue (Mons, usbepete eauH BapuwaHT) /
Cnoci6 nopayi Tenna TiNbkWM AN €NEeKTPUYHUX  HaKoMuyyBarbHUX
obirpiBadiB (6yab nacka, obepiTe 0AMH BapiaHT)

Nominalna moc Prom 2 3 kw reczny regulator doprowadzania ciepta z wbudowanym Nie /Ne/
cieplna / termostatem / ruéni Ffizeni akumulace tepla s Nie/Ne/
Jmenovity integrovanym termostatem / ru¢ny regulator privadzania |Né&/ Nem/

tepelny vykon / tepla s integrovanym termostatom / rankinis Silumos |Nu/ Nein/
Nominalny tiekimo reguliatorius su jtaisytu termostatu / siltuma | Ne/Ne/ He/

tepelny vykon padeves manuals regulétajs ar iebtvétu termostatu / | Hi.
/Nominali kézi héellaté szabalyzé beépitett termosztattal / control

Siluminé galia / manual al sarcinii termice cu termostat integrat /
Nominala manueller Regler der Warmezufiihrung mit eingebautem

termiska jauda / Thermostat /  ro¢ni regulator oskrbe s toploto z
Minimalis integriranim termostatom / rucni regulator za dovod

hételjesitmény topline s ugradenim termostatom / pbyeH perynaTtop Ha
(iranyado) / TonnonoAdaBaHeTo C BrpageH Tepmoctat / rucni Fizeni
/ Puterea akumulace tepla s integrovanou termostatem / py4Huii
termica perynsTop nopadi renna 3 iHTerpoBaHMm TepmoctaTom /
nominala / ruéni fizeni akumulace tepla s integrovanym

Nominalwarm termostatem

eleistung /

Nazivna mo¢

termiéni /

Nazivna

toplinska

snaga /

HomunanHa

MOLLHOCT

TepMuyeH /

HomiHanbHa

NOTYXHICTb

TEennosuw

Minimalna Pmin 1 2 kw reczny regulator doprowadzania ciepta z pomiarem |ie /Ne/
moc cieplna temperatury w pomieszczeniu lub na zewnatrz / ruéni Nie / Ne/
(orientacyjna) fizeni akumulace tepla se zpétnou vazbou informujici o [Né/ Nem/
/ Minimalni teploté v mistnosti a/nebo venkovni teploté / ruény |Nu/ Nein/
tepelny vykon regulator privadzania tepla s meranim teploty v | Ne/Ne/ He/

(orientacni) /
Minimalny
tepelny vykon
(orientacne) /
Minimali
Siluminé galia
(orientaciné) /
Minimala
termiska jauda
(aptuvena)

/ Puterea
termica
minima (cu
titlu indicativ)

/ Minimale
Warmeleistun
g (geschatzte)
/' NajmanjSa
toplotna mo¢
(okvirno) /
Minimalna
toplinska
snaga
(orijentacijski)
/_MwuHumanHa

miestnosti alebo vonku / rankinis $ilumos tiekimo | Hi.
reguliatorius su temperatiros matavimu patalpoje arba
iSoréje / siltuma padeves manuals regulétajs ar
temperatlras mériSanu telpa vai ara / kézi héellato
szabdlyz6 hd&mérsékletméréssel a helyiségben vagy
kiltéren / control manual al sarcinii termice, cu raspuns
la temperatura camerei si/sau exterioara / manueller
Regler der Warmezufiihrung mit Temperaturmessung
drinnen und drauRen/ ro¢ni regulator za oskrbo s toploto
z merjenjem sobne ali zunanje temperature / rucni
regulator za dovod topline s mjerenjem temperature u
prostoriji ili vani / pbyYeH KoHTponep  3a
TonnocHabasiBaHe C U3MepBaHe Ha CTallHa UMy BbHLUHA
Temnepatypa / py4Huii perynsitop Ans nogadvi tenna 3
BMMipIOBaHHAM KiMHaTHOT abo 30BHiLLHBLOI TeMnepaTypu




TOMNMHHa

MOLLHOCT
(MHAavkaTMBHA

) /

MinimanbHa

Tennosa

NOTYXHICTb

(opieHTOBHAa)

Maksymalna Prmaxc kw elektroniczny regulator doprowadzania ciepta z [Nie/Ne/
stata moc pomiarem temperatury w pomieszczeniu lub na Nie/Ne/
cieplna / zewnatrz / elektronické fFizeni akumulace tepla se |[N&/ Nem/
Maximalni zpétnou vazbou informujici o teploté v mistnosti a/nebo |Nu/ Nein/
trvaly tepelny venkovni teploté / elektronicky regulator privadzania | Ne/Ne/ He/
vykon / tepla s meranim teploty v miestnosti alebo vonku / | Hi.
Maximalny elektroninis  Silumos  tiekimo  reguliatorius  su

staly tepelny temperatdros matavimu patalpoje arba iSoréje / siltuma

vykon / padeves elektronisks regulétdjs ar temperatiras

Maksimali mérisanu telpa vai ara / elektronikus héellaté szabalyzé

pastovi hémérsékletméréssel a helyiségben vagy kiltéren /

Siluminé galia/ control electronic al sarcinii termice, ca raspuns la

Maksimala temperatura camerei si/sau exterioara / elektronischer

pastaviga Regler der Warmezufihrung mit Temperaturmessung

termiska jauda drinnen und drauRen / elektronski krmilnik oskrbe s

/ Maximalis toploto z merjenjem sobne ali zunanje temperature /

allando elektronicki regulator za dovod topline s mjerenjem
hételjesitmény temperature u prostoriji ili vani / enekTpoHeH perynatop

/ Puterea Ha TOMMonopaBaHeTO C M3MepBaHe Ha craiHa unu

termica BbHIWIHA Temnepatypa [ eneKTPOHHWWA perynsTop

maxima nojayi Tenna 3 BUMIpIOBaHHSAM  KiMHaTHoOi  abo

continua 30BHILLHBOI TemMnepaTypu

/ Maximale

feste

Warmeleistun

g / Najvec

konstantna

toplotna mo¢ /

Maksimalna

konstantna

toplinska

snaga /

MakcvumaneHr

NoCTOsIHHA

TONMMUHHA

MOLLHOCT /

Makcrumym

nocTinHa

Tennosa

NOTYXHICTb

Zuzycie energii elektrycznej na potrzeby wiasne / Spotfeba pomocné elektrické | moc cieplna regulowana wentylatorem / vydej tepla s fNie /Ne/
energie / Spotreba elektrickej energie na vlastné potreby / Elektros energijos | ventilatorem / tepelny vykon regulovany ventilatorom / Nie / Ne/
suvartojimas savo reikméms / Elektroenergijas patérin§ savam prasibam /| Siluminé galia reguliuojama ventiliatoriaus pagalba / |N&/ Nem/
Villamosenergia-fogyasztas sajat sziikségleteire / Consumul auxiliar de energie electrica | termiska jauda reguléta ar ventilatoru / ventillatorral |Nu/ Nein/
/ Verbrauch der elektrischen Energie fir Eigenbedarf / Poraba elektricne energije za | szabalyozott hételjesitmény / putere termicd comandata | Ne/Ne/ He/
lastno rabo / Potrosnja elektricne energije za vlastite potrebe / [MoTpebnenne Ha | de ventilator / regulierbare Warmeleistung mit Ventilator | Hi.

enekTpoeHeprsi 3a COBCTBEHW HYXAM

CnoXviBaHHA enekTpoeHeprii Ha BnacHi

z ventilatorjem nadzorovana toplotna mo¢ / toplinska

notpebu snaga regulirana ventilatorom / KoHTponupaHa OT

BEHTUNaTopa TOMMMHHA MOLHOCT  / perynboBaHa

BEHTUMNSITOPOM TENSIOBA NOTYXHIiCTb
Przy €lmax kw Rodzaj mocy cieplnej/regulacja temperatury w pomieszczeniu (nalezy
nominalnej wybra¢ jedna opcje) / Typ vydeje tepla/regulace teploty v mistnosti

mocy cieplnej/
PFi
jmenovitém
tepelném
vykonu / Pri
nominalnom
tepelnom
vykone /
Esant
nominaliai
Siluminei galiai
| Ar nominalu
termisku jaudu
/ Névleges
hételjesitmény
mellett / La
puterea
termica
nominala

/ Bei
nominaler
Warmeleistun

(vyberte jeden) / Typy tepelného vykonu/regulacia teploty v miestnosti (je
potrebné vybrat jednu volbu) / Siluminés galios tipas / temperatiros
patalpoje reguliavimas (reikia pasirinkti vieng variantg) / Siltuma jaudas

veids / temperatiras reguléSana telpa (izvélét

vienu opciju) /

Hételjesitmény/hémérsékletszabalyozas tipusa a helyiségben (valasszon
ki egy opciét) / Tip de putere /controlul temperaturii camerei (selectati o
variantd) / Art der Warmeleistung/Regulierung der Temperatur im Raum
(man soll eine Option wahlen) / Vrsta toplotne moci/krmiljenja temperature
v prostoru (izberite eno moznost) / Vrsta toplinske snage/podeSavanje
temperature u prostoriji (odaberite jednu opciju) / Bwua Ha TonnuHHaTa
MOLLHOCT/KOHTPON Ha TemnepaTypaTta B rnomelleHneTo (u3bepeTe enHa
onums) /  Tun perynioBaHHsi TennoBOi MOTYXHOCTi/TemnepaTypn B

npumileHHi (o6epiTb 0aHYy onuito




g/ Pri nazivni
toplotni mo¢i /
Pri nazivnoj

toplinskoj

snazi / [Mpu

HOMWHarnHa

TONMMHHA

MOLLHOCT /

Mpu

HOMIHanbHi

Tennosein

NOTYXXHOCTI

Przy €lmin kw jednostopniowa moc cieplna bez regulacji temperatury w | Nie / Ne / Nie /

minimalnej pomieszczeniu / jeden stuperi tepelného vykonu, bez | Ne/ Né&/ Nem

mocy cieplnej/ regulace teploty v mistnosti / jednostupfiovy tepelny | /Nu/Nein

PFi vykon bez regulacie teploty v miestnosti / vieno laipsnio

minimalnim Siluminé galia be temperattros patalpoje reguliavimo /

tepelném vienpakapes termiska jauda bez temperatlras

vykonu / Pri reguléSanas telpa / egyfokozati hételjesitmény

minimalnom hémérséklet szabalyozas nélkil

tepelnom a helyiségben / cu o singurd treaptad de putere si fara

vykone /Esant controlul temperaturii camerei / einstufige

minimaliai Warmeleistung ohne Regulierung der Temperatur im

Siluminei galiai Raum / enostopenjska toplotna mo¢ brez nadzora

[ Ar minimalu sobne temperature / jednostupanjska toplinska snaga

termisku jaudu bez podeSavanja temperature u prostoriji /

/ Minimalis efHoCTeneHHa TOMMMHHA MOLHOCT 6e3 KOHTpon Ha

hételjesitmény cTaHaTta TemnepaTtypa / OAHOCTyneHeBa Tennosa

mellett / La NOTYXHiCTb  6e3  perynioBaHHs  Temnepatypu B

puterea NPUMILLEHHI

termica

minima / Bei

nominaler

Warmeleistun

g / Z

najmanj$o

toplotno mocjo

/ Pri

minimalnoj

toplinskoj

snazi / C

MVUHUManHa

TONMMHHA

mowHocT / 3

MiHIManbLHo0

TensnoBo

NOTYXHICTIO

W trybie | elss kw co najmniej dwa reczne stopnie bez regulacji | Nie / Ne / Nie /

czuwania / V temperatury w pomieszczeniu / dva nebo vice ruénich | Ne/ N&/ Nem

pohotovostni stupfit, bez regulace teploty v mistnosti / aspori dva | /Nu/Nein

m rezimu ruéné stupne bez regulacie teploty v miestnosti /

/ \% maziausiai du rankiniai laipsniai be temperatiros

pohotovostno patalpoje reguliavimo / vismaz divas manualas pakapes

m rezime / bez temperatiras reguléSanas telpa / legalabb két

Budéjimo kétfokozati kézi  hémérsékletszabalyozas nélkil a

rezime/Gaidis helyiségben / doua sau mai multe trepte de putere

anas laika / manuald, fara controlul temperaturi  camerei /

Készenléti mindestens zwei manuelle Stufen ohne

médban / n Temperaturregelung im Raum / vsaj dve ro¢ni stopnji

modul stanby/ brez nadzora sobne temperature / najmanje dva ru¢na

Im stupnja bez podeSavanja temperature u prostoriji / noHe

Bereitschaftsz OBa  pbyHM  eTana 6e3 KOHTpPONM Ha craiHaTta

ustand / V TemnepaTtypa / LWoOHaWMeHwWe ABi py4YHi cTyneHi 6e3

nacinu perynioBaHHsi TeMnepaTypy B NPUMILLEHHI

pripravljenosti

/U  modu

Cekanja / B

pexum Ha

rotoBHocT / Y

pexumi

O4iKyBaHHSI
mechaniczna regulacja temperatury w pomieszczeniu |Tak/ano/
za pomoca termostatu / s mechanickym termostatem pro |Ano / Taip /
regulaci teploty v mistnosti / mechanicka regulacia |Ja/Igen/

teploty v miestnosti pomocou termostatu / mechaninis
temperatiros patalpoje reguliavimas su termostatu /
temperatlras mehaniska regulésana telpa ar termostatu
/' mechanikus hémérsékletszabalyozas termosztattal /
cu controlul temperaturii camerei prin intermediul unui
termostat mechanic / mechanische Regulierung der
Temperatur im Raum mittels des Thermostats /
Mehanski nadzor temperature v prostoru s termostatom
/' mehani¢ko podeSavanje temperature u prostoriji
pomocdu / MexaHuyeH KOHTpON Ha cTanHaTa
Temnepatypa 4pe3 TepmocTar / MexaHiyHe
perynioBaHHs ~ TemnepaTypu B MPUMILLEHHI  3a
[10MoMOroto TepmMocTaTta

elektroniczna regulacja temperatury w pomieszczeniu /
s elektronickou regulaci teploty v mistnosti / elektronicka
regulacia teploty v miestnosti / elektroninis
temperatiros patalpoje reguliavimas / elektroniska
temperatlras reguléSana telpa / elektronikus
hémérsékletszabalyozas a helyiségben / cu control
electronic _al temperaturii _camerei / elektronische

Da /Ja/Da/Da
Oa/ a




Regulierung der Temperatur im Raum / elektronski
nadzor sobne temperature / elektroni¢ko pode$avanje
temperature u prostoriji / enekTpoHeH KOHTPON Ha
cTaHaTa Temnepatypa [/ €nNeKTPOHHWIA KOHTPOnb
Temnepatypy B NpUMILLEeHHi

elektroniczna regulacja temperatury w pomieszczeniu
ze sterownikiem dobowym / s elektronickou regulaci
teploty v mistnosti a dennim programem / elektronicka
regulacia teploty v miestnosti dennym ovladacom /
elektroninis temperatdros patalpoje reguliavimas su 24
val. valdymo prietaisu / elektroniska temperatiras
reguléSana telpa ar diennaksu kontrolieru / elektronikus
hémérsékletszabalyozas napi vezérlével / cu control
electronic al temperaturii camerei si cu temporizator cu
programare zilnica / elektronische Regulierung der
Temperatur im Raum mit 24-Stunden-Zeitsteuerung /
elektronski nadzor sobne temperature s krmilnikom /
elektroni¢ko podeSavanje temperature u prostoriji s
dnevnim kontrolerom /  eneKTPOHEH KOHTPON Ha
cTaiiHaTa Temnepatypa C KOHTporiep / eneKkTpoHHe
perynioBaHHs  Temnepatypy B MPUMILLEHHI 3
KOHTpOnepom

Nie / Ne /

Nie / Ne /

Né/ Nem/

Nu / Nein /
Ne/Ne/ He/
Hi.

elektroniczna regulacja temperatury w pomieszczeniu ze
sterownikiem tygodniowym / s elektronickou regulaci
teploty v mistnosti a tydennim programem / elektronicka
regulacia teploty v miestnosti tyzdennym oviadacom /
elektroninis temperatiros patalpoje reguliavimas su
savaitiniu valdymo prietaisu / elektroniska temperatiras
reguléSana telpa ar nedélas kontrolieru / elektronikus
hémérsékletszabalyozas

a helyiségben heti vezérlével / cu control electronic al
temperaturii camerei si cu temporizator cu programare
saptamanala / elektronische  Regulierung der
Temperatur im Raum mit Wochenzeitsteuerung /
elektronski nadzor sobne temperature s tedenskim
krmilnikom / elektroni¢ko podeSavanje temperature u
prostoriji s tiednim kontrolerom / eneKkTPOHeH KOHTpOn
Ha cTaviHaTa TemnepaTtypa CbC CeAMUYeH KoHTponep /
eneKTPOHHE perynioBaHHA TemnepaTypu B NPUMILLIEHHI 3
TUXKHEBUM KOHTPONEPOM

Nie / Ne /

Nie / Ne /

Né/ Nem/

Nu / Nein /
Ne/Ne/ He/
Hi.

mechaniczna regulacja temperatury w pomieszczeniu
za pomocg termostatu / s mechanickym termostatem pro
regulaci teploty v mistnosti / mechanicka regulacia
teploty v miestnosti pomocou termostatu / mechaninis
temperatiros patalpoje reguliavimas su termostatu /
temperatiras mehaniska regulé$ana telpa ar termostatu
/' mechanikus hémérsékletszabalyozas termosztattal /
cu controlul temperaturii camerei prin intermediul unui
termostat mechanic / mechanische Regulierung der
Temperatur im Raum mittels des Thermostats /
Mehanski nadzor temperature v prostoru s termostatom
|/ mehani¢ko podeSavanje temperature u prostoriji

pomocu / MexaHnyeH KOHTpON Ha cTanHata
Temnepatypa u4pe3 TepmocTar / MexaHiyHe
perynioBaHHsi ~ TemrepaTypu B MPUMILLEHHI  3a

A0rnomMoror TepmMocrarta

Nie / Ne/

Nie / Ne /

Né/ Nem/

Nu / Nein /
Ne/Ne/ He/
Hi.

Inne opcje regulacji (mozna wybrac¢ kilka) / Dal$i moZnosti regulace (Ize
vybrat vice moznosti) / Iné moznosti regulacie (mdzete vybrat niekolko) /
Kiti reguliavimo budai (galima pasirinkti kelis) / Citas reguléSanas opcijas
(var izvélét vairak par vienu) / Egyéb szabalyozasi lehetéségek (tobb
kivalaszthatd) / Alte optiuni de control (se pot selecta mai multe variante) /

Andere Regulierungsoptionen (man kann mehrere wahlen) /

Druge

moznosti prilagajanja (lahko jih izberete vec) / Ostale opcije podeSavanja
(moze se odabrati nekoliko) / Apyrv onumu 3a HacTpoiika (MoraT Aa 6vaat

n3bpaHn HsAkomnko) /
Aekinbka)

IHWi napameTpy HanawTyBaHHS (MOXHa BUGpaTh

regulacja temperatury w pomieszczeniu z wykrywaniem
obecnosci / regulace teploty v mistnosti s detekci
pfitomnosti osob / regulacia teploty v miestnosti s
detekciou pritomnosti /  temperatiros patalpoje
reguliavimas su buvimo aptikimu | temperatiras
reguléSana telpd ar klatbdtnes atklaSanu /
hémérsékletszabalyozas a helyiségben jelenlét-
érzékeléssel / réglage de température a l'intérieur de la
piéce avec détection de présence / ajuste de la
temperatura en la habitacién con deteccién de presencia
| controlul temperaturii camerei cu detectarea prezentei
| versteling van de temperatuur in de ruimte met
aanwezigheidsdetectie / Regulierung der Temperatur im
Raum mit Sensor zur Anwesenheitserkennung / nadzor
sobne temperature z zaznavanjem prisotnosti /
podeSavanje temperature u prostoriji s detekcijom
prisutnosti / KOHTpON Ha cTanHaTa TemnepaTtypa C
pasno3HaBaHe Ha NpUCLCTBUE / KOHTPOSb
TeMnepaTypu B NPUMILLLEHHI 3 4aTYMKOM NPUCYTHOCTI

Nie / Ne /
Nie / Ne /
Né/ Nem/
Nu / Nein /
Ne /Ne/ He/
Hi.




regulacja temperatury w pomieszczeniu z wykrywaniem
otwartego okna / regulace teploty v mistnosti s detekci
otevieného okna / regulacia teploty v miestnosti s
detekciou otvoreného okna / temperatlros patalpoje
reguliavimas su atviro lango aptikimu / temperatdras
reguléSana telpa ar atvérta loga atklasanu /
hémérsékletszabalyozas a helyiségben nyitott ablak
érzékeléssel / controlul temperaturii camerei cu
detectarea unei ferestre deschise / Regulierung der
Temperatur im Raum mit Sensor zur Erkennung des
geodffneten Fensters / nadzor sobne temperature z
zaznavanjem odprtega okna / podeSavanje temperature
u prostoriji s detekcijom otvorenog / KOHTpon Ha
cTaiiHaTa TemnepaTypa C pasno3HaBaHe Ha OTBOPEH
nposopel, / KOHTPONb TemnepaTypyu B NPUMILLEHHI 3
BUSIBNEHHSAM BiAKPUTOrO BikHa

Nie / Ne /

Nie / Ne /

Né/ Nem/

Nu / Nein /
Ne/Ne/ He/
Hi.

z regulacjg na odlegtos¢ / s dalkovym ovladanim / so
vzdialenou regulaciou / su nuotoliniu reguliavimu / ar
talvadibas reguléSanu / tavolsagszabalyzéval / cu
optiunea de control la distanta / mit Fernregulierung / z
nastavitvijo razdalje / s daljinskim podeSavanjem / c
perynupaHe Ha pa3scTosiHUETO / 3 perynioBaHHSAM
BifCTaHi

Nie / Ne /

Nie / Ne /

Né/ Nem/

Nu / Nein /
Ne/Ne/ He/
Hi.

z adaptacyjng regulacjg startu / s adaptivné fizenym
spousténim / s adaptivnou regulaciou spustenia / su
adaptuojamu starto reguliavimu / ar adaptacijas starta
reguléSanu / adaptiv inditasvezérléssel / cu demaraj
adaptabil / mit Anpassungsregulierung des Starts / s
prilagodljivim nadzorom vzleta / s adaptivnim
podeSavanjem starta / c apanTVBeH KOHTpon Ha
nsnuTaHeTo / 3 afanTMBHUM KepYBaHHAM 3MbOTY

Nie / Ne /

Nie / Ne /

Né/ Nem/

Nu / Nein /
Ne/Ne/ He/
Hi.

Z ograniczeniem czasu pracy / s omezenim doby ¢innosti
/ s obmedzenim ¢asu spustenia / su darbo laiko
apribojimu / ar darba laika ierobezo$anu / mikodési idé
korlatozassal / cu limitarea timpului de functionare / mit
Begrenzung der Arbeitszeit / s skrajSanim delovnim
¢asom / s ograni¢enjem vremena rada / c HamaneHo
paboTHO Bpeme / 3i ckopo4eHUM pobounm gHEM

Nie / Ne /

Nie / Ne /

Né/ Nem/

Nu / Nein /
Ne/Ne/ He/
Hi.

z czujnikiem ciepta promieniowania / s €¢ernym kulovym
¢idlem / so snimacom tepla Ziarenia / su Siluminio
spinduliavimo jutikliu / ar termiska starojuma devéju /
sugarzé hé érzékelével / cu sensor cu bulb negru /mit
Sensor der Warmestrahlung / s senzorjem sevalne
toplote / sa senzorom topline zracenja / cbc ceH3op 3a
bYKUCTa TOMNMHA 3 AATYMKOM NMPOMEHEBOro Tenna

Nie / Ne /

Nie / Ne /

Né/ Nem/

Nu / Nein /
Ne/Ne/ He/
Hi.

Dane teleadresowe:/ Kontaktni udaje / Kontaktiné udaje/  Kontaktiniai duomenys/
Kontaktinformacija/ Kapcsolatfelvételi adatok/ Date de contact/ Kontaktangaben /
Kontaktni podatki / Kontakt podaci / JaHHu 3a KOHTaKT / KOHTaKTHi AaHi

PEDRA - EXIM Sp. z 0.0. 05-800 Pruszkéw ul. 3 Maja 8; Tel. (22) 73-83-777
ew. 129,165; fax (22) 73-83-779; E-mail info@dedra.com.pl
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CONOUTAWN =

Deklaracja zgodnosci znajduje sie w siedzibie Dedra Exim Sp. z 0.0.
Ogolne przepisy bezpieczenstwa zostaty dotagczone do instrukcji jako oddzielna
broszura.

OSTRZEZENIE. Przeczytaé wszystkie ostrzezenia oznaczone
symbolem E¥ i wszystkie instrukcje. Nieprzestrzeganie podanych nizej
ostrzezen i wskazowek dotyczacych bezpieczenstwa moze by¢ przyczyna
porazenia pragdem elektrycznym, pozaru lub powaznych obrazen.
Nalezy zachowa¢ wszystkie ostrzezenia i instrukcje do przysztego uzytku.

2. Opis urzadzenia

Rys. A: 1. — wylot gorgcego powietrza; 2 — uchwyt transportowy, 3 — panel (patrz:
rys. B)

3. Przeznaczenie urzadzenia

Nagrzewnica elektryczna jest urzadzeniem przeznaczonym do uzytkowania w
pomieszczeniach  zamknietych. Stuzy do ogrzewania pomieszczen
mieszkalnych i uzytkowych, takich jak piwnice, garaze, warsztaty itd.
Urzadzenie jest przeznaczone do wykorzystania jako dodatkowe zrodto ciepta,
nie moze stanowi¢ gtéwnego zrodta ciepta.

Dopuszcza sie wykorzystanie urzadzenia w pracach remontowo-budowlanych,
warsztatach naprawczych, w pracach amatorskich przy réwnoczesnym
przestrzeganiu warunkéw uzytkowania i dopuszczalnych warunkéw pracy,
zawartych w instrukcji obstugi.

4. Ograniczenia uzycia

Urzgdzenie moze by¢ uzytkowane tylko zgodnie zamieszczonymi ponizej
,Dopuszczalnymi warunkami pracy”.

Samowolne zmiany w budowie mechanicznej i elektrycznej, wszelkie
modyfikacje, czynnosci obstugowe nieopisane w instrukcji obstugi bedg
traktowane jako bezprawne i powodujg natychmiastowg utrate praw
gwarancyjnych, a deklaracja zgodnos$ci traci waznos¢.

Uzytkowanie niezgodne z przeznaczeniem, badz niezgodnie z instrukcjg obstugi
spowoduje natychmiastowg utrate praw gwarancyjnych.

Dopuszczalne warunki pracy
Urzgdzenie moze by¢ uzytkowane tylko w pomieszczeniach
zamknietych, o sprawnie dziatajgcej wentylacji. Unika¢ wilgoci. Nie
pozostawia¢ urzadzenia wigczonego bez dozoru.

5. Dane techniczne

Model DED9930C1 DED9931C1
Napiecie [V] 230 230
Czestotliwosc [Hz] ~50 ~50
Moc znamionowa [W] 2000 3000
Ustawienia mocy grzewczej [W] 25/1000/2000 25/2000/3000
Klasa ochronnosci | |
Stopien ochrony P20 1P20
Przeptyw powietrza [m®/h] 189 238

6. Przygotowanie do pracy
A UWAGA Wszystkie czynnosci przygotowawcze przeprowadzaé
przy urzadzeniu odlaczonym od zrédta zasilania.

Po wyjeciu nagrzewnicy z opakowania przykreci¢ gérny uchwyt. Upewnic sig,
ze wszystkie elementy i mocowania sg dokrecone i bezpieczne. W przypadku
stwierdzenia uszkodzenia, nie wolno wigcza¢ urzadzenia. Nalezy natychmiast
poinformowaé¢ sprzedawce o tym fakcie. Nagrzewnice nalezy ustawi¢ na
twardym, réwnym podtozu, odpornym na wysokie temperatury, w odlegtosci
min. 0,7 metra od $cian lub innych przeszkéd. Zwréci¢ uwage, aby wylot
nagrzewnicy nie byt zakryty badz zastawiony, gdyz moze to doprowadzi¢ do
przegrzania nagrzewnicy lub pozaru. Przed podigczeniem przewodu zawsze

nalezy upewni¢ sie, ze pokretto funkcji grzania i termostat ustawione sg w
pozycji ,O” i MIN.

7. Podiaczenie do sieci

Przed podtgczeniem urzadzenia do zrédta pradu upewni¢ sie, czy napigcie
zasilania odpowiada wartosci podanej na tabliczce znamionowej.

Instalacja zasilajgca powinna by¢é wykonana zgodnie z zasadniczymi
wymaganiami dotyczgcymi instalacji elektrycznych i spetnia¢é wymogi
bezpieczenstwa uzytkowania. Parametry minimalnego przekroju przewodu
zasilajgcego oraz nominalnej wartosci bezpiecznika w zaleznosci od mocy
urzadzenia podano w ponizszej tabeli:

Minimalna wartosé

Minimalny przekrdj bezpiecznika typu C

Moc urzgdzenia [W] przewodu [mm?]

[Al
1400+2300 15 16
22300 25 16

Instalacja winna by¢ wykonana przez uprawnionego elektryka. W przypadku
korzystania z przedtuzaczy zwréci¢ uwage, by przekrdj zyty nie byt mniejszy od
wymaganego (patrz tabela). Przewdd elektryczny utozy¢ tak, aby w czasie pracy
nie byt narazony na przeciecie. Nie uzywaé uszkodzonych przedtuzaczy.
Okresowo sprawdzaé stan techniczny przewodu zasilajgcego. Nie ciggna¢ za
przewdd zasilajgcy.

8. Wiaczanie urzadzenia
Przed uruchomieniem urzadzenia bezwzglednie
A UWAGA wykonaé czynnosci opisane w rozdziale

»Przygotowanie do pracy”.

Uruchomienie nagrzewnicy nastepuje po zmianie ustawienia pokretta wyboru
nagrzewania z pozycji ,0”, a termostatu z ,MIN” - patrz rys. B - na kolejne
warto$ci (patrz pkt. 9. ,Uzytkowanie urzadzenia”).

9. Uzytkowanie urzadzenia
Nie wolno przykrywaé¢ ani blokowaé¢ zadnej z kratek
A UWAGA wylotu ciepta oraz wlotéw powietrza podczas pracy

urzadzenia!

Sposob uzytkowania nagrzewnicy:

1. Podtaczyé urzadzenie do zasilania (uwaga: przed podtaczeniem przewodu
sprawdzi¢, czy pokretto wyboru nagrzewania ustawione jest na ,O”, a termostat
na ,MIN” - patrz rys. B)

2. Ustawi¢ pokretto termostatu (rys. B) w potozenie maksymalne (do oporu
zgodnie z ruchem wskazéwek zegara).

3. Ustawi¢ pokretto wyboru nagrzewania (rys. B) w jedng z pozycji grzania.
Wentylator i grzatki nagrzewnicy wigcza sie.

4. Kiedy powietrze w pomieszczeniu osiggnie zadang temperature, grzatki
automatycznie wylgcza sie. W przypadku, gdy temperatura w pomieszczeniu
obnizy sie, grzatki automatycznie wigcza sie ponownie. Grzatki bedg wigczaé
sie i wytgcza¢ automatycznie, utrzymujgc temperaturg w pomieszczeniu na
zadanym poziomie.

5. Przed wytgczeniem urzadzenia wytgczy¢ grzatki, pokretto trybu pracy ustawic¢
w potozeniu — praca wentylatora, pokretto termostatu przekreci¢ w prawo do
oporu. Odczeka¢ okoto 5-10 minut do catkowitego wystudzenia nagrzewnicy,
nastegpnie pokretto trybu pracy ustawi¢ w pozycji ,,0” i wytaczy¢ urzadzenie.

6. Po zakonczeniu pracy odtgczy¢ urzadzenie od zasilania. W przypadku
przegrzania urzadzenia zadziata czujnik temperatury, ktéry wytgczy grzatki w
nagrzewnicy. Wentylator bedzie nadal pracowat, gdy temperatura w
pomieszczeniu sie obnizy, czujnik temperatury , automatycznie zatgczy grzatki
nagrzewnicy.

10. Biezgce czynnosci obstugowe

Wszystkie czynnosci obstugowe przeprowadza¢ przy
A UWAGA urzadzeniu odtaczonym od zrédta zasilania.
Urzgdzenie powinno by¢ regularnie czyszczone i odkurzane. Czyszczenia
nalezy dokonywa¢ poprzez odkurzanie zanieczyszczeh z obudowy oraz
wnetrza urzgdzenia za pomoca ssawki odkurzacza. Do czyszczenia obudowy
uzywaé miekkiej, suchej $ciereczki. Nie stosowa¢ agresywnych detergentéw,

chemicznych $rodkéw czyszczgcych, rozpuszczalnikéw lub innych $rodkow,
ktére mogg uszkodzi¢ powierzchnie urzagdzenia.

Przechowywanie i transport

Gdy urzadzenie nie jest uzytkowane, nalezy przechowywac je odtgczone od
zrédta zasilania, poza zasiggiem dzieci, w suchym i przewiewnym miejscu.
Urzgdzenie oraz inne elementy wymienione w kompletacji nalezy transportowac
w miarg mozliwo$ci w oryginalnym opakowaniu, w sposéb nienarazajgcy ich na
dziatanie szkodliwych warunkéw otoczenia takich jak: wilgo¢, opady
atmosferyczne, wysoka temperatura (powyzej 50°C), nacisk mogacy skutkowac
uszkodzeniem mechanicznym i innych, mogacych mie¢ negatywny wptyw na
opakowanie lub jego zawarto$é.

11. Czesci zamienne i akcesoria

W celu zakupu cze$ci zamiennych i akcesoriéw nalezy skontaktowaé sie
z serwisem Dedra Exim. Dane kontaktowe znajdujg si¢ na 1. stronie instrukcji.
Przy zamawianiu czgs$ci zamiennych prosimy poda¢ numer partii umieszczony
na tabliczce znamionowej oraz numer czesci z rysunku ztozeniowego.

W okresie gwarancyjnym naprawy dokonywane sg na zasadach podanych
w karcie gwarancyjnej. Reklamowany produkt prosimy przekazaé¢ do naprawy
w miejscu zakupu (sprzedawca zobowigzany jest przyja¢ reklamowany
produkt), przesta¢ do serwisu centralnego Dedra Exim lub przesta¢ do serwisu
najblizszego wzgledem miejsca zamieszkania (lista serwiséw na stronie
www.dedra.pl). Prosimy uprzejmie dotagczyé wypetniong karte gwarancyjng. Po
okresie gwarancyjnym naprawy wykonuje serwis centralny. Uszkodzony
produkt nalezy przesta¢ do serwisu (koszty wysytki pokrywa uzytkownik).

12. Samodzielne usuwanie usterek
A UWAGA Przed przystapieniem do samodzielnego usuwania
usterek odtgczy¢ urzadzenie od zasilania.

Problem Przyczyna Rozwigzanie

Silnik pracuje, ale
urzgdzenie nie grzeje

Przekaza¢ urzadzenie do

Uszkodzony termostat
naprawy

Uszkodzony element Przekazac¢ urzadzenie do
grzejny naprawy

Silnik nie pracuje, ale

! , ale Uszkodzony silnik Przekaza¢ urzadzenie do
grzatki nagrzewajg sie

naprawy




Zablokowany Odblokowac¢/wyczysci¢

wentylator wentylator
. Przekaza¢ urzadzenie do
Uszkodzony wytgcznik naprawy
Cate urzadzenie nie Przerwa w obwodzie Sprawdzi¢ podigczenie
dziata elektrycznym zasilania
Uszkodzony wylacznik Przekaza¢ urzadzenie do
naprawy

Zmniejszony przeptyw
powietrza

Zanieczyszczony kanat

N Udrozni¢ kanat powietrzny
powietrzny

Przekaza¢ urzadzenie do

Uszkodzony silnik
naprawy

13. Kompletacja urzadzenia
1. Nagrzewnica elektryczna — 1 szt.

14. Informacja dla uzytkownikéw o pozbywaniu sie

urzadzen elektrycznych i elektronicznych
(dotyczy gospodarstw domowych)

Przedstawiony symbol umieszczony na produktach lub dotgczonej do
nich dokumentacji informuje, Ze niesprawnych urzadzen
elektrycznych lub elektronicznych nie mozna wyrzucaé razem z
odpadami bytowymi. Prawidtowe postgpowanie w razie koniecznosci
utylizacji, powtérnego uzycia lub odzysku podzespotéw polega na przekazaniu
urzadzenia do wyspecjalizowanego punktu zbiérki, gdzie bedzie przyjete
bezpfatnie. Informacji o lokalizacji miejsc zbiorki zuzytego sprzetu udzielajg
witadze lokalne np. na swoich stronach internetowych.
Prawidtowa utylizacja urzadzenia umozliwia zachowanie cennych zasobow i
unikniecie negatywnego wplywu na zdrowie i $rodowisko, wynikajace z
mozliwosci obecnosci w sprzecie niebezpiecznych: substancji, mieszanin oraz
czesci sktadowych.
Nieprawidtowa utylizacja odpadéw zagrozona jest karami przewidzianymi w
odpowiednich przepisach lokalnych.
Uzytkownicy w krajach Unii Europejskiej: W razie koniecznosci pozbycia sie
urzadzen elektrycznych lub elektronicznych, prosimy skontaktowaé sie z
najblizszym punktem sprzedazy lub z dostawcg, ktérzy udzielg dodatkowych
informaciji.
Pozbywanie si¢ odpadow w krajach poza Unig Europejskg: Taki symbol dotyczy
tylko krajéow Unii Europejskiej. W razie potrzeby pozbycia sige niniejszego
produktu prosimy skontaktowac sig z lokalnymi wtadzami lub ze sprzedawcyg
celem uzyskania informacji o prawidtowym sposobie postgpowania.

15. Wykaz czesci do rysunku ztozeniowego
DED9930C1 (Rys. C)

LP Nazwa czesci LP Nazwa czesci
1 | Pokretto 12 Wspornik uchwytu
2 | Pokretto termostatu 13 Mocowanie uchwytu
3 | Panel kontrolny 14 Wiatrak
4 | Plytka 15 Diawica
5 | Wigcznik 16 Ostona tylna
6 | Termostat 17 Przewdd ilajgcy
7 | Wspornik wylotu powietrza 18 Silnik elektryczny
8 | Wylot powietrza 19 Kanat powietrzny
9 [ Grzatka 20 Stopka gumowa
10 | Roztgcznik izolacyjny 21 Obudowa
11 | Zabezpieczenie termiczne
DED9931C1 (Rys. D)
LP Nazwa czesci LP Nazwa czesci
1 | Pokretlo 13 | Mocowanie uchwytu
2 | Pokretto termostatu 14 | Wiatrak
3 | Panel kontrolny 15 | Dtawica
4 | Plytka 16 | Silnik elektryczny
5 | Wigcznik 17 | Wspornik silnika
6 | Termostat 18 | Przewdd ilajgcy
7 | Wspornik wylotu powietrza 19 | Ostona tylna
8 | Wylot powietrza 20 | Wspornik kanatu powietrznego
9 | Grzatka 21 | Kanat powietrzny
10 | Roztgcznik izolacyjny 22 | Stopka gumowa
11 | Zabezpieczenie termiczne 23 | Obudowa
12 | Uchwyt

na

Karta gwarancyjna

Nagrzewnica elektryczna

Nr katalogowy:

O DED9930C1/ O DED9931C1 nr partii: ....ccccceveveveueneesns
(zwane dalej Produktem)
Data zakupu Produktu: .............

Piecze¢ sprzedawcy

Data i podpis Sprzedawcy: ............ccoveevirineninens
Oswiadczenie Uzytkownika:

Potwierdzam, Ze zostatem poinformowany o warunkach gwarancji oraz
skutkach nieprzestrzegania wytycznych zawartych w Instrukcji obstugi i karcie
gwarancyjnej. Warunki niniejszej gwarancji sa mi znane, co potwierdzam
wiasnorgcznym podpisem:

Data i miejsce Podpis Uzytkownika

|. Odpowiedzialno$¢ za Produkt

1. Gwarant — Dedra Exim Sp. z o.0. z siedzibg w Pruszkowie, adres:
ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, KRS 0000062517, Sad Rejonowy dla m.st.
Warszawy w Warszawie, XIV Wydziat Gospodarczy Krajowego Rejestru
Sadowego, NIP 527-020-49-33, kapitat zaktadowy: 100 980.00 zt.

2. Na warunkach okreslonych w niniejszej karcie gwarancyjnej Gwarant udziela
gwarancji na Produkt, pochodzacy z dystrybucji Gwaranta.

3. Odpowiedzialno$¢ z tytutlu gwarancji obejmuje tylko wady powstate
z przyczyn tkwigcych w Produkcie w momencie jego wydania Uzytkownikowi.
4. Z tytutlu gwarancji Uzytkownik, uzyskuje prawo do bezptatnej naprawy
Produktu, o ile wada ujawnita sie¢ w okresie gwarancji. Sposob naprawy
Produktu (metoda wykonania naprawy) zalezy od decyzji Gwaranta.
W przypadku stwierdzenia przez Gwaranta braku mozliwo$ci naprawy Gwarant
zastrzega sobie prawo wymiany wadliwego elementu albo catego Produktu na
wolny od wad, obnizenia ceny Produktu lub odstgpienia od umowy.

5. W stosunku do Uzytkownika, ktéry nie jest konsumentem w rozumieniu
ustawy z dnia 23 kwietnia 1964r. Kodeks cywilny, odpowiedzialno$¢
odszkodowawcza Gwaranta za szkody wynikajgce z niniejszej gwarancji i/lub
w zwigzku z jej zawarciem i wykonywaniem, bez wzgledu na tytut prawny, jest
ograniczona maksymalnie do wysokos$ci wartosci wadliwego Produktu.

1. Okres gwarancji
Elementy Produktu

Czas trwania ochrony gwarancyjnej

24 miesigce, liczgc od daty zakupu
Produktu uwidocznionej w niniejszej
karcie gwarancyjnej

Ill. Warunki skorzystania z gwarancji

1. Przedstawienie przez Uzytkownika wypetnionej karty gwarancyjnej Produktu
oraz uprawdopodobnienie przez Uzytkownika okolicznos$ci zakupu Produktu,
np. poprzez przedstawienie paragonu, faktury, itd. W celu sprawnego
przeprowadzenia reklamacji zaleca sie aby Uzytkownik przekazat wraz
z Produktem do reklamacji wszystkie elementy okreslone w ,Kompletacji
urzadzenia” zawartej w Instrukcji obstugi.

2. Stosowanie sig przez Uzytkownika do zalecen zawartych w Instrukcji obstugi
i karcie gwarancyjnej.

3. Gwarancja obejmuje tylko obszar Rzeczypospolitej Polskiej i UE.

4. Gwarancja nie obejmuje wad Produktu powstatych w szczegdlnosci na
skutek:

a. Nieprzestrzegania przez Uzytkownika warunkéw okreslonych w Instrukcji
obstugi, w szczegdlnosci w zakresie prawidtowej eksploatacji, konserwacji
i czyszczenia;

b. Zastosowania przez Uzytkownika $rodkéw czyszczacych lub konserwujacych
niezgodnych z Instrukcjg obstugi;

c. Nieodpowiedniego przechowywania i transportu Produktu przez Uzytkownika;
d. Samowolnych zmian i/lub przerébek Produktu przez Uzytkownika, ktére nie
byty uzgadniane z Gwarantem;

e. Zastosowania przez Uzytkownika w Produkcie materiatéw eksploatacyjnych
niezgodnych z Instrukcjg obstugi.

5. Uzytkownik, ktéry nie jest konsumentem w rozumieniu ustawy z dnia
23 kwietnia 1964r. Kodeks cywilny, traci gwarancje na Produkt, w ktérym:

- numery seryjne, oznaczenia dat i tabliczki znamionowe zostaty usuniete,
zmienione lub uszkodzone przez Uzytkownika;

- plomby zostaty uszkodzone przez Uzytkownika lub nosza $lady manipulaciji
Uzytkownika.

6. Uwaga! Czynnosci zwigzane z codzienng obstugg Produktu, wynikajgce m.in.
z Instrukcji obstugi Uzytkownik wykonuje we wiasnym zakresie i na swoj koszt.
IV. Procedura reklamacyjna

1. W przypadku stwierdzenia nieprawidtowej pracy Produktu, przed dokonaniem
zgtoszenia reklamacyjnego nalezy upewni¢ sig czy wszystkie czynnosci
okreslone w szczegolnosci w Instrukcji obstugi zostaty wykonane w sposéb
prawidtowy.

2. Zgtoszenie reklamacji zaleca si¢ dokona¢ niezwitocznie, najlepiej w terminie
7 dni od daty zauwazenia wady Produktu. Uzytkownik, ktory nie jest
konsumentem w rozumieniu ustawy z dnia 23 kwietnia 1964r. Kodeks cywilny
traci uprawienia wynikajgce z niniejszej gwarancji w przypadku niezgtoszenia
reklamacji w terminie 7 dni.

3. Zgtoszenie reklamacji mozna dokona¢ m.in. w punkcie zakupu Produktu,
w serwisie gwarancyjnym lub pisemnie na adres: Dedra Exim Sp. z o.0.,
ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkow.

4. Uzytkownik moze ztozy¢ reklamacje przy wykorzystaniu formularza
dostepnego na stronie internetowej www.dedra.pl. (,Formularz zgtoszenia
reklamaciji z tytutu gwaranciji”).

5. Adresy serwiséw gwarancyjnych dla poszczegodlnych krajow dostepne sg na
stronie www.dedra.pl. W przypadku braku serwisu gwarancyjnego dla danego
kraju zgtoszenia reklamacyjne z tytutu gwarancji zaleca sie kierowa¢ na adres:
Dedra Exim Sp. z 0.0. ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw (Polska).

6. Majgc na uwadze bezpieczenstwo Uzytkownika zakazuje sie korzystania
z wadliwego Produktu.

7. Uwaga! Korzystanie z wadliwego Produktu jest niebezpieczne dla zdrowia
i zycia Uzytkownika.

8. Wykonanie obowigzkéw wynikajacych z gwarancji nastgpi w terminie 14 dni
roboczych, liczagc od dnia dostarczenia reklamowanego Produktu przez
Uzytkownika.

9. Przed dostarczeniem wadliwego Produktu do reklamacji zaleca sie jego
oczyszczenie. Reklamowany Produkt zaleca sie doktadnie zabezpieczy¢ przed
uszkodzeniami w transporcie (zaleca si¢ dostarczy¢ reklamowany Produkt
w oryginalnym opakowaniu).

10. Okres gwarancji ulega przedtuzeniu o czas, w ciggu ktérego wskutek wady
Produktu objetego gwarancjg Uzytkownik nie moégt z niego korzystac.
Gwarancja nie wytgcza, nie ogranicza, ani nie zawiesza uprawnien Uzytkownika
wynikajacych z przepiséw o rekojmi za wady rzeczy sprzedanej.

Nagrzewnica elektryczna
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Zgodnie z art. 13 ust. 1 ust. 2 rozporzadzenia Parlamentu Europejskiego i Rady

(UE) 2016/679 z dnia 27 kwietnia 2016 r. w sprawie ochrony oséb fizycznych w

zwigzku z przetwarzaniem danych osobowych i w sprawie swobodnego

przeptywu takich danych oraz uchylenia dyrektywy 95/46/WE (dalej: ,RODO”)
informujemy

1. Administratorem Twoich danych osobowych podanych w formularzu jest
DEDRA-EXIM sp. z o0.0. z siedzibg w Pruszkowie , ul. 3 Maja 8, 05-800
Pruszkéw (dalej: ,Administrator”).

2. Twoje dane bedg przetwarzane wylgcznie w celu przeprowadzenia
procedury gwarancyjnej urzadzenia zgodnie art. 6 ust. 1 lit. b ogdélnego
rozporzagdzenie o ochronie danych (dalej: ,RODO”) Podanie danych jest
dobrowolne, ale konieczne do przeprowadzenia procedury gwarancyjnej.

3. Twoje dane beda przetwarzane przez okres rozpatrywania
przeprowadzenia procedury gwarancyjnej oraz w celach archiwizacyjnych
w razie koniecznosci obrony przed ewentualnymi roszczeniami wobec
Administratora nie dtuzej niz do momentu ich przedawnienia.

4. Twoje dane moga byé ujawniane wytgcznie podmiotom przetwarzajgcym
dane na rzecz administratora na podstawie pisemnej umowy powierzenia
przetwarzania danych osobowych $wiadczacym m.in. ustugi serwisu
technicznego, hostingu lub obstugi strony internetowej, obstugi IT, firmie
kurierskiej. Dostawcy Administratora zobowigzani sg do zapewnienia
zabezpieczenia danych i spetnienia wymogoéw obowigzujgcego prawa
zwigzanego z ochrong danych osobowych i nie mogg wykorzystywaé
powierzonych danych osobowych do innych celéw niz te, ktére sg
okreslone w umowie z Administratorem.

5. Twoje dane nie bedg przetwarzane w sposéb zautomatyzowany w tym
réwniez w formie profilowania oraz nie bedg przekazywane do panstwa
trzeciego/organizacji migdzynarodowe;.

6. Posiadasz prawo dostepu do tresci swoich danych oraz prawo ich
sprostowania, usunigcia, ograniczenia przetwarzania, prawo do
przenoszenia danych, prawo wniesienia sprzeciwu, w dowolnym
momencie.

7. We wszelkich sprawach zwigzanych z przetwarzaniem Twoich danych
osobowych przez Administratora mozesz skontaktowa¢ sie pod adresem
e-mail: daneosobowe@dedra.pl;

8. Masz prawo wniesienia skargi do wniesienia skargi do organu wtasciwego
do spraw ochrony danych osobowych;
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Prohlaseni o shodé se nachazi v sidle Dedra Exim Sp. z 0.0.
VSeobecné bezpecnostni podminky byly pfipojeny k navodu jako jednotliva
brozura.

VAROVANI. Pfeététe si véechna upozornéni oznaéena
[} symbolem a vSechny pokyny. Nedodrzeni
nize uvedenych upozornéni a bezpecnostnich
pokynd muaze vést k Urazu elektrickym proudem, pozaru nebo vaznym
zranénim.
Ulozte vSechna upozornéni a pokyny pro pozdéjsi pouziti.

2. Popis zarizeni
Obr. A: 1. - vystup horkého vzduchu; 2 - pfepravni rukojet, 3 - panel (viz obr. B)
3. Uréeni nastroje

Elektricky ohfivac je pfistrojem ur€enym k pouzivani v uzavienych mistnostech.
Slouzi k ohfivani obytnych a obsluznych prostor( jako sklepy, garaze, dilny
apod. PFistroj je uréeny k pouZziti jako dodate¢ny zdroj tepla, nesmi byt hlavnim
zdrojem tepla. Zafizeni se mUze pouzivat pro stavebni a opravné prace, v
opravarenskych dilnach, pro hobby pouziti se sou¢asnym dodrzovanim
podminek pouzivani a pfipustnych pracovnich podminek , uvedenych v navodu
k obsluze.

4. Omezeni pouziti

Zafizeni mize byt pouzivano pouze v souladu s nize uvedenymi "Pfipustnymi
provoznimi podminkami".

Samovolné zmény v mechanické a elektrické stavbé, veskeré upravy, obsluzné
¢innosti nepopsané v navodu k obsluze budou vnimany jako pravné
neopodstatnéné a zplsobi okamzZitou ztratu zaruénich prav a prohlaseni o
shodé ztrati platnost. Pouzivani, které budou v rozporu s ur€enim nebo v
rozporu s ndvodem k obsluze zpUsobi okamzitou ztratu zaruénich prav.

Pripustné pracovni podminky
Stroj Ize pouzivat pouze v uzavienych mistnostech, se spravné
funguijici ventilaci. Vyhybejte se vihkosti. Nenechavejte zapnuty
pfistroj bez dozoru.

5. Technické udaje

Model DED9930C1 DED9931C1
Napéti [V] 230 230
Kmitocet [Hz] ~50 ~50
Jmenovity vykon [W] 2000 3000

Nastaveni vykonu [W] 25/1000/2000 | 25/2000/3000
Trida ochrany | |
Stupeni ochrany IP20 1P20
Proud vzduchu [m®h] 189 238

6. Priprava k praci
VSechny cinnosti je nutné provadét0 pfi zastréce
A POZOR vysunuté ze zasuvky.

Po vyjmuti ohfivade z baleni pfiSroubujte horni drzak. Ujistéte se, zda jsou
v8echny pfipevnéni a soucastky dosroubované a bezpecéné. Ohfiva¢ ulozte na
tvrdém, rovném podlozi, odolném vuéi vysokym teplotam, ve vzdalenosti min.
0,7 metru od zdi nebo jinych pfekazek. Davejte pozor, aby odvod vzduchu nebyl
zakryty nebo zastaveny, jelikoz to muze vést k prehrati ohfivace.

Pfed pfipojenim vodi¢e se vzdy ujistéte, Ze je prepina¢ funkce ohfivani a
termostat nastaveny v poloze , 0"/ OFF.

7. Pripojeni k siti

Pred pfipojenim zafizeni ke zdroji napajeni je nutné se ujistit, Ze napéti napajeni
odpovida hodnoté uvedené v tdajovém &titku. Napdjeci instalace by méla byt
vyhotovena v souladu s pfisnymi pozadavky tykajicimi se elektrickych instalaci
a spliiovat bezpe¢nostni podminky pouzivani. Parametry minimalniho prifezu

napajeciho kabelu a jmenovité hodnoty jistiCe v zavislosti na vykonu zafizeni
byly uvedeny v nize uvedené tabulce:

Vykon pfistroje Minimalni prafez Minimalni hodnota

W] vodi¢e [mm2] pojistky typu C [A]
1400+2300 15 16
22300 2,5 16

Instalace by méla byt vyhotovena opravnénym elektrikafem. V pfipadé
vyuzivani prodluZzovace vénujte pozornost tomu, aby prifez Zily nebyl nizsi, nez
poZadovany (viz tabulka). Elektricky kabel poloZte tak, aby v prubé&hu provozu
nebyl vystaven moznému prerusSeni. Nepouzivejte poskozené prodluzovace.
Pravidelné kontrolujte technicky stav napajeciho kabelu. Netahejte napajeci
kabel.

8. Zapinani nastroje
Pred spusténim zafizeni provedte kroky popsané v ¢asti
A POZOR "Priprava k praci”.

Ke spusténi ohfivace dochazi po zméné nastaveni kolec¢ka volby ohfivani z

polohy , 0"/ OFF, a termostatu z ,min“ — viz obr. B — na dalSi hodnoty (viz bod 9.
LUzivani pfistroje”.

9. Pouziti nastroje

A POZOR NepFikry\'l'ejte ?ni neblokuite iédm:)u ze"mfii_ek odvodu
tepla a privodl vzduchu béhem prace pfristroje!

Zpusob pouzivani ohfivace:

1. Pfipojte pfistroj do napajeni (pozor: pred pfipojenim vodice zkontrolujte, zda

je kole¢ko volby ohfivani nastaveno na ,0“/ OFF, a termostatu na ,min“ — viz

obr. B)

2. Nastavte kolec¢ko termostatu (obr. B) do maximalni polohy (maximalné podle

sméru hodinovych rugicek).

3. Nastavte kolecko volby ohfivani (obr. B) do jedné z poloh ohrati. Ventilator a

zahtivace ohfivace se zapnou.

4. Kdyz vzduch v mistnosti dosadhne pozadované teploty, zahfivae se

automaticky vypnou. V pfipadé, Ze se teplota v mistnosti zmen$i, zahfivace se

automaticky opét zapnou. Zahfivace se budou zapinat a vypinat automaticky,

aby udrzely teplotu v mistnosti na uréené drovni.

5. Pfed vypnutim pfistroje vypnéte zahfivace. Otocte kolecko termostatu doleva,

az uslysite kliknuti, coz zplsobi, Ze se pfistroj vypne. Kolecko volby ohfivani

nastavte na ,0“/ OFF. Nasledné pockejte asi 10-20 minut, az se ohfiva¢ UpIné

ochladi.

6. Po zavrSeni prace odpojte ohfiva¢ od napajeni.

Pokud se pfistroj prehreje, zapusobi teplotni ¢idlo a ohfivac vypne.

10. Aktualni provozni prace
VSechny obsluzené c¢innosti je nutné provadét pri
A POZOR zastréce vysunuté ze zasuvky.

Pristroj pravidelné Cistéte a vysavejte, jelikoZz prach muze zplsobit prehrati
ohfivage. Cisténi provadsjte vysavanim znegisténi z pouzdra a vnitfni &asti
pfistroje pomoci saci ¢asti vysavace. K ¢isténi pouzdra pouzijte mékky, suchy
hadfik. Pozor: Nepouzivejte agresivni detergenty, chemické Cistici prostfedky,
rozpoustédla nebo dalsi prostfedky, které mohou poskodit povrch pristroje.

11. Nahradni dily a pfisluSenstvi

Pro nakup nahradnich dili a pfislusenstvi kontaktujte servis Dedra Exim.
Kontaktni daje jsou uvedeny na 1. strané navodu.

P¥i objednavani nahradnich dili uvedte Cislo $arze na typovém S§titku, stejné
jako ¢islo dilu z montazniho vykresu. BEhem zaru¢ni doby se opravy provadéji
za podminek uvedenych v zaruéni listiné. Reklamovany produkt, prosim,
predejte k opravé na misté pofizeni (prodavajici povinen pfijmout reklamované
zbozi), poSlete na servisni stfedisko nejblize k mistu bydli§té (seznam sluzeb
na internetovych strankach www.dedra.pl), nebo zaslete do centralniho servisu
Dedra Exim. Pfilozte prosim vyplnénou zaruéni listinu. Po zaruéni dobé opravy
provadi centraini servis. PoSkozené zbozZi musi byt odeslano do servisniho
stfediska (naklady na dopravu plati uzivatel).

11


mailto:daneosobowe@dedra.pl

12. Samostatné odstranéni zavad

Pfed zahajenim odstrafovani zavad odpojte nastroj od
A POZOR napajeni.

Problém PFigina Reseni
’ Poskozeny termostat Odevzdejte .prlStroj do
Motor pracuje, ale servisu
pfistroj nehfeje. Poskozené topné téleso OdevzdejtelprlstrOJ do
servisu
Poskozeny motor Odevzdejte _prlstrOJ do
Motor nepracuje Senvisu
P ' . s Odblokujte/vycistéte
ale zahfivace se Zablokovany ventilator e
zahFivaii. ventilator
« PP Odevzdejte pfistroj do
Poskozeny spinaé .
servisu
Mezera v elektrickém Zkontrolujte pfipojeni
Cely pfistroj obvodu napajeni
nefunguje. Poskozeny spina& Odevzdejte .prIStl‘Oj do
servisu
S o Znecistény vzdusny kanal | Zprichodnéte vzdu$ny kanal
Zmenseny pratok "
« . Odevzdejte pfistroj do
vzduchu Poskozeny motor servisu

13. Vybava nastroje
1. Elektricky ohfiva¢

14. Informace pro uzivatele o likvidaci elektrickych
a elektronickych zarizeni

(plati pro domacnosti)

Symbol uvedeny na vyrobcich nebo v privodni dokumentaci oznacuje,
Ze vadné elektrické nebo elektronické zafizeni nesmi byt likvidovano
spole¢né s domovnim odpadem. Pokud potfebujete zlikvidovat, znovu
pouzit nebo vyuzit sou€astky, je spravné je odnést na specializované sbérné
misto, kde je pfijmou zdarma. Informace o umisténi sbérnych mist pro pouzita
zafizeni poskytuji mistni organy, napf. na svych internetovych strankach.
Spravnou likvidaciou zariadenia je mozné Setrit cenné zdroje a zabranit
negativnym vplyvom na zdravie a Zzivotné prostredie v dosledku moznej
pritomnosti nebezpecnych latok, zmesi a komponentov v zariadeni

Za nespravnou likvidaci odpadu hrozi sankce podle pfislusnych mistnich
predpisu.

Uzivatelé v zemich EU: Pokud potfebujete zlikvidovat elektrické nebo
elektronické zafizeni, obratte se na nejblizSi prodejni misto nebo na svého
dodavatele, ktery vam poskytne dal$i informace.

Likvidace v zemich mimo Evropskou unii: Tento symbol se vztahuje pouze na
zemé Evropské unie. Pokud si pfejete tento vyrobek zlikvidovat, obratte se na
mistni Urady nebo prodejce, aby vam sdélil spravny zpusob likvidace.

Zaruéni list
pro
Elektricky ohfivaé

(dale jen vyrobek)
Datum zakoupeni vyrobku: .............

Razitko prodavajiciho...............

Datum a podpis prodavajiciho: .........ccccceveevieeiinnns
Prohlaseni uzivatele:

PotwiPotvrzuji, Ze jsem byl seznamen se zaruénimi podminkami a disledky
nedodrzovani pokynt uvedenych v navodu k obsluze a zaruénim listu. Se
zaruénimi podminkami souhlasim, coz potvrzuji vlastnoruénim podpisem:

datum a misto podpis uZivatele

|. Odpovédnost za vyrobek

1. Rucitel —- DEDRA EXIM Sp. z o.0. se sidlem v Pruszkowie, adresa: ul. 3 Maja
8, 05-800 Pruszkéw, KRS 0000062517, Obvodni soud pro hl. mésto VarSavu
ve Var$avé, XIV. Hospodarsky odbor Celostatniho soudniho rejstFiku, DIC 527-
020-49-33, Zakladni kapital: 100 980.00 zI.

2. Podle podminek stanovenych v tomto zaruénim listu rucitel poskytuje zaruku
na vyrobek, pochazejici z distribuce rucitele.

3. Zaruéni odpovédnost za vady se tyka pouze vad vzniklych z pficin tkvicich
ve vyrobku v okamziku jeho vydani uzivateli.

4. Uzivatel ma narok na bezplatnou zaruéni opravu vyrobku, pokud vada byla
zjisténa v zaruéni dobé. Provedeni opravy vyrobku (zplsob opravy) zavisi na
rozhodnuti rucitele. Pokud rucitel nemuaze provést opravu, vyhrazuje si pravo na
vyménu vadné soucasti nebo celého vyrobku za bezvadny, snizeni ceny
vyrobku nebo odstoupeni od smlouvy.

5. VU¢i uzivateli, ktery neni spotfebitelem ve smyslu zakona ze dne 23. dubna
1964 obcansky zakonik, je odpovédnost Rucitele za Skody vyplyvajici z této
zaruky a/nebo v souvislosti s jejim uzavienim a plnénim, bez ohledu na pravni
titul, omezena maximalné do vySe hodnoty vadného vyrobku.

1. Zaruéni doba
Soucasti vyrobku, na které
se vztahuje zaruka

Doba trvani zaruéni ochrany

24 mésicl, pocitano od data nakupu
Elektricky ohfivaé vyrobku uvedeného v tomto zaruénim
listu

I1l. Podminky uplatiovani zaruky

1. Przedstawienie przez Uzytkownika wypetnionej karty gwarancyjnej Produktu
1. PredloZeni vyplnéného zaruéniho listu pro vyrobek a doloZeni okolnosti
nakupu vyrobku, napf. pfedloZenim paragonu, faktury atd. Pro spravné vyfizeni
reklamace se doporucuije, abyste spole¢né s vyrobkem predali v§echny soucéasti
stanovené v kapitole ,Kompletace” vyrobku uvedené v navodu k obsluze.

2. Dodrzovani pokynt uvedenych v navodu k obsluze a zaruénim listu.

3. Zaruka plati pouze na Uzemi Polska a EU.

4. Zaruka se nevztahuje na vady vyrobku vzniklé zejména v nasledku:

a. Nedodrzovani podminek stanovenych v navodu k obsluze, zejména v
rozsahu spravného provozovani, udrzby a Cisténi;

b. Pouzivani Cisticich nebo oSetfovacich prostfedkd v rozporu s navodem k
obsluze;

c. Nevhodného skladovani a prepravovani vyrobku;

d. Svépomocnych zmén a/nebo Upravy vyrobku, které nebyly dohodnuty s
rucitelem;

e. Pouzivani ve vyrobku provoznich materialt v rozporu s navodem k obsluze.
5. Uzivatel, ktery neni spotfebitelem ve smyslu zakona ze dne 23. dubna 1964
obc&ansky zakonik, ztrati zaruku na vyrobek, na kterém:

- odstranil, zménil nebo poskodil sériova Cisla, ozna¢eni udaju a vykonové §titky;
- ucpavky byly poskozeny uzivatelem nebo nesly stopy manipulace uzivatele.
6. Upozornéni! Cinnosti spojené s kazdodenni obsluhou vyrobku, vyplyvajici mj.
z navodu k obsluze, provadi uzivatel ve vlastni rezii a na své naklady.

IV. Postup pfi reklamaci

1. V ptipadé zjisténi nespravného provozu vyrobku se pfed nahlasenim
reklamace ujistéte, Ze jste provedli spravné vSechny ¢innosti podrobné popsané
v navodu k obsluze.

2. Reklamaci nahlaste ihned, nejlépe do 7 dnli od data zjisténi vady vyrobku.
UZivatel, ktery neni spotfebitelem ve smyslu zékona ze dne 23. dubna 1964
obc&ansky zakonik, ztrati narok na uplatnéni zaruky v pfipadé nenahlaSeni
reklamace do 7 dnu.

3. Reklamaci muZzete nahlasit mj. v misté zakoupeni vyrobku, v zaru¢nim
servisu nebo pisemné na adresu: DEDRA EXIM Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800
Pruszkéw.

4. Reklamaci muZete nahlasit prostfednictvim formulafe dostupného na
strankach www.dedra.pl. (,Formulaf pro nahlaseni reklamace®).

5. Adresy zaruénich servisl v jednotlivych statech jsou dostupné na strankach
www.dedra.pl. Pokud v daném staté neni uveden servis, reklamacni formular
zaSlete na adresu: DEDRA EXIM Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkow
(Polska).

6. Z bezpecnostnich divodl je zakdzano pouzivat vadny vyrobek.

7. Upozornéni!ll Pouzivani vadného vyrobku ohrozuje zdravi a Zivot

uzivatele.

8. Povinnosti vyplyvajici ze zaruky budou splnény do 14 pracovnich dna,
pocitano ode dne doru€eni reklamovaného vyrobku.

9. Vadny vyrobek pfed odevzdanim do servisu vycistéte. Reklamovany vyrobek
dikladné zabezpecte proti poSkozeni pfi prepravé (doporuCuje se predat
reklamovany vyrobek v originalnim obalu).

10. Zaru¢ni doba se prodluzuje o dobu, béhem niz uZivatel z divodu vady
vyrobku, na kterou se vztahuje zaruka, nemohl vyrobek pouzivat.

Zaruka nevyluduje, neomezuje ani nepozastavuje naroky uzivatele vyplyvajici z
ru¢eni za vady prodané véci.

V souladu s €l. 13 odst. 1 a 2 nafizeni Evropského parlamentu a Rady (EU)

2016/679 ze dne 27. dubna 2016 o ochrané fyzickych osob v souvislosti se

zpracovanim osobnich udaju a o volném pohybu téchto udajd a o zrudeni

smérnice 95/46/ES Vas informujeme, Ze:

1. Spravcem vasich osobnich Udaji uvedenych ve formulafi je DEDRA-EXIM
sp. z 0.0. se sidlem v Pruszkowie, ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw (dale jen:
L~Spravce").

2. Va$e Udaje budou zpracovavany pouze pro Ucely provedeni reklamaéniho
Fizeni zafizeni podle ¢l. 6 odst. 1 pism. b) obecného nafizeni o ochrané
osobnich udaju (dale jen: ,GDPR®) Poskytnuti udaju je dobrovolné, ale
nezbytné k provedeni reklamacéniho fizeni.

3. VaSe Uudaje budou zpracovavany po dobu posouzeni provedeni
reklamacniho Fizeni a pro ucely archivace v pfipadé potfeby obrany proti
eventualnim narokdm vaci Spravci, nejdéle vSak do okamziku jejich
promiceni.

4. Va$e udaje mohou byt zpfistupnény pouze subjektim, které zpracovavaji
udaje pro Spravce na zakladé pisemné smlouvy o povéfeni zpracovanim
osobnich udaju, poskytujicim mj. technicky servis, hosting nebo udrzbu
webovych stranek, IT servis, kuryrni sluzby. Dodavatelé Spravce jsou
povinni zajistit ochranu Gdaji a splnit poZadavky platného zakona
souvisejiciho s ochranou osobnich Gdaju a nesmi vyuzivat svéfené osobni
udaje pro jiné Ucely nez ty, které jsou uvedeny ve smlouvé se Spravcem.

5. Va$e udaje nebudou zpracovavany automatizovanym zpusobem, véetné
profilovani, a nebudou pfedavany do tfeti zemé / mezinarodni organizaci.

6. Mate pravo na piistup ke svym udajum a pravo na jejich opravu, vymaz,
omezeni zpracovani, pravo na prenositelnost Udaju, pravo kdykoli vznést
namitku.
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7. Ve v8ech zaleZitostech souvisejicich se zpracovanim vaSich osobnich
udaju Spravcem nas muzete kontaktovat na e-mailové adrese:
daneosobowe@dedra.pl.

8. Mate pravo podat stiznost u Ufadu pfislusného pro ochranu osobnich Gdaju.
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©CONoOOrWN =

Vyhlasenie o zhode sa nachadza v sidle Dedra Exim Sp. z 0.0.
VSeobecné pokyny pre bezpecnost boli pripojené k navodu ako samostatna
brozura.

ﬂ UPOZORNENIE. Preéitajte si vSetky upozornenia
oznaéené symbolom [y a vSetky pokyny. Nedodrzanie
nasledujucich bezpecnostnych upozorneni a
bezpecnostnych pokynov méze spdsobit zasah elektrickym pradom,
poziar, alebo vazne poranenie.

Zachovajte vSetky upozornenia a navod pre budtce pouzitie.

2. Popis zariadenia

Obr. A: 1. - vystup horticeho vzduchu; 2 - transportna rukovat, 3 - panel (pozri
obr. B)

3. Uréenie zariadenia

Elektricky ohrieval je zariadenie ur¢ené na pouzivanie v zatvorenych
miestnostiach. Sluzi na ohrievanie (vykurovanie) obytnych a u0zitkovych
miestnosti, ako su pivnice, garaze, dielne ap. Zariadenie je urené na
pouzivanie ako dodatoény tepelny zdroj, nemdze sa pouzivat ako hlavny
tepelny zdroj. Zariadenie je uréené na pouzivanie pri rekonstrukéno-stavebnych
pracach, v dielfiach a v servisoch, pri amatérskych pracach, pricom musia byt
dodrziavané podmienky pouzivania a pripustné prevadzkové podmienky, ktoré
su uvedené v uzivatel'skej prirucke.

4. Obmedzenia pouzivania

Zariadenie sa mbze pouzivat iba v stlade s nizSie umiestnenymi ,Pripustnymi
pracovnymi podmienkami" uvedenymi nizSie”. Neopravnené a samostatné
zmeny v mechanickej a elektrickej konstrukcii, vSetky Upravy, €innosti udrzby,
ktoré nie su opisané v navode na obsluhu, budi povazované za nezakonné a
spdsobia okamzitu stratu zaruénych prav a vyhlasenie o zhode uz nebude
platné. PouZzitie v rozpore s U€elom, alebo v nezhodne s navodom na pouZzitie,
bude mat za nasledok okamzitu stratu zaruénych prav.

Pripustné pracovné podmienky
Zariadenie sa m6ze pouzivat iba v uzavretych miestnostiach s
prislusne fungujucim vetranim. Predchadzajte vihkosti. Nikdy
nenechavajte zapnuté zariadenie bez dohladu.

5. Technické udaje

Model DED9930C1 DED9931C1
napétie [V] 230 230
kmitocet [Hz] ~50 ~50
Prikon [W] 2000 3000

Nastavenie vykonu [W] 25/1000/2000 | 25/2000/3000
Trieda ochrany | |
Stupen ochrany P20 1P20
Prud vzduchu [m®/h] 189 238

6. Priprava na pracu
Vsetky ¢innosti musia byt vykonavané len vtedy, ked' je
A POZOR zastréka vytiahnuta zo zasuvky.

Ked ohrieva¢ vyberiete z balenia, pripevnite horny drziak. Skontrolujte, ¢i su
vSetky prvky a upevnenia dotiahnuté a bezpe¢né. Ohrieva¢ musi byt polozeny
na tvrdom, rovhom podklade, odolnom proti vysokym teplotam, vo vzdialenosti
min. 0,7 metra od stien alebo od inych prekazok. Dajte pozor, aby vystupny
prieduch ohrievaca nebol zakryty alebo zablokovany, v opa¢nom pripade moze
dojst k prehriatiu ohrievaca. Pred pripojenim napajacieho kabla sa vzdy uistite,
¢i je prepinac funkcie ohrievania a termostatu vo vypnutej polohe ,OFF*/, 0.

7. Pripojenie k sieti

Pred pripojenim zariadenia k zdroju napajania sa uistite, Ze napdjacie napatie
zodpoveda hodnote uvedenej na typovom Stitku. InStalacia elektrického
napajania by mala byt vykonana v sulade so zakladnymi poziadavkami na
elektrické instalacie a mala by spifat poZiadavky bezpe&ného pouzivania.

Parametre minimalneho prierezu napajacieho kabla a menovitej hodnoty poistky
v zavislosti od vykonu zariadenia su uvedené v nasledujucej tabulke:

Vykon zariadenia [W] Minimalny prierez Minimalna hodnota
vodi¢a [mm2] istica typu C [A]
1400+2300 15 16

22300 2,5 16

Instalaciu by mal vykonat' kvalifikovany elektrikar. Pri pouziti predlzovacich
kablov skontrolujte, ¢i nie je prierez vodi¢a mensi ako je pozadované (pozri
tabulku). Elektricky kabel umiestnite tak, aby po¢as prevadzky nebol vystaveny
pripadnému poskodeniu. Nepouzivajte poskodené prediZzovacie kable.
Pravidelne kontrolujte technicky stav napdjacieho kabla. Netahajte za sietovy
kabel.

8. Zapnutie zariadenia

POZOR Skor, nez zapnete zariadenie, tak urcite musite vykonat’
A ¢innosti popisané v kapitole ,,Priprava na pracu”.
Ohrievac¢ sa zapina zmenou polohy regulaéného gombika vyberu ohrievania z

polohy , 0"/ ,OFF”, a termostatu z ,min” — pozri obr. B - na nasledujuce hodnoty
(pozri bod 9. ,Pouzivanie zariadenia”.

9. Pouzivanie zariadenia

Pocas pouzivania zariadenia sa nesmie zakryvat ani
A POZOR blokovat’ ziadny prieduch zariadenia!
Sposob pouzivania ohrievaca:
1. Zariadenie pripojte k elektrickému napatiu (pozor: predtym, ako zariadenie
pripojite, overte, ¢i reg. gombik reZimu prace je vo vypnutej polohe ,0%/,OFF”,
a termostat na ,min” — pozri obr. B)
2. Reg. gombik termostatu (obr. B) prepnite na maximalnu polohu (dokonca v
smere pohybu hodinovych rugiciek).
3. Nastavte reg. gombik rezimu prace (obr. B) na jednu z poldh ohrievania.
Ventilator a $piraly ohrievaca sg zapnu.
4. Ked teplota vzduchu v miestnosti dosiahne nastavenu teploty, Spiraly sa
automaticky vypnu. Ked teplota v miestnosti klesne, Spiraly sa opatovne zapnu.
Spiraly sa budu automaticky zapinat a vypinat tak, aby bola teplota v miestnosti
udrziavana na nastavenej Grovni.
5. Pred tym, ako zariadenie vypnete, musia sa najprv vypnut Spiraly. Reg.
gombik termostatu prekratte viavo, az kym nebudete pocut kliknutie, tak sa
zariadenie vypne. Reg. gombik vyberu ohrievania prepnite do polohy ,0”/OFF.
Nasledne pockajte priblizne 10-20 minat, kym ohrievaé uplne nevychladne.
6. Po skonceni prace ohrievac odpojte od el. napatia.
Ak sa zariadenie prehreje, aktivuje sa senzor teploty a zariadenie sa
automaticky vypne.

10. Priebezna udrzba
n POZOR VsSetky udrzbové cinnosti musia byt vykonavané len
vtedy, ked' je zastréka vytiahnuta zo zasuvky.
Zariadenie sa musi pravidelne Cistit a vysavat, pretoze prach méze spdsobovat
prehrievanie ohrievaCa. Zariadenie sa Cisti povysavanim za$pinenych casti
plasta a vnutra zariadenia, pomocou tenkého nastavca vysavaca. Na Cistenie
plasta pouzivajte makku suchu handri¢ku.

Pozor: nepouzivajte agresivne Cistiace prostriedky, chemické latky, riedidla
alebo iné prostriedky, ktoré mézu poskodit povrch zariadenia.

11. Nahradné diely a prislusenstvo

Ak si chcete kupit nahradné diely a prisluSenstvo, tak sa prosim obratte na
servis Dedra Exim. Kontaktné Gdaje najdete na 1. strane tohto navodu.

Pri objednavani nahradnych dielov uvedte prosim sériové €islo nachadzajuce
sa na typovom §titku spolu s ¢islom dielu z montazneho vykresu. Pocas trvania
zaruky sa oprava vykonava na zaklade podmienok uvedenych v zaruénom liste.
Reklamovany produkt odovzdajte na opravu v mieste nakupu (predavajuci je

strediska k miestu bydliska (zoznam servisov najdete na strankach
www.dedra.pl), alebo odoslite do centralneho servisu Dedra Exim. Prosim, aby
ste priloZili vyplneny zaruc¢ny list. Po skonéeni zaruénej doby opravy vykonava
centralny servis. PoSkodeny produkt musi byt odoslany do servisu (naklady na
dodanie hradi pouzivatel).

12. Samostatné odstranovanie portuch
Pred =zacatim samostatného odstranenia portch,
A POZOR odpojte zariadenie od zdroja napajania.

Problém Pricina RieSenie

Zariadenie odovzdajte do

thg;g;zc;ﬁ;se, Poskodeny termostat servisu na opravu
nehreje Poskodena vyhrevna Zariadenie odovzdajte do

jednotka servisu na opravu

Zariadenie odovzdajte do

Poskodeny motor :
Motor Yy servisu na opravu

nepracuje, ale Zablokovany ventilator | Odblokujte/vycistite ventilator

Spirdly sa - a >
nahrievaju Poskodeny vypinac Zariadenie odovzdajte do

servisu na opravu

Prerusenie elektrického Skontrolovat pripojenie k el.
Celé zariadenie obvodu napéatiu

nefunguje « . P Zariadenie odovzdajte do
Poskodeny vypinaé -
servisu na opravu
Znecisteny vzduchovy o . .
Znizeny prietok kanal Vycistite vzduchovy kanal
vzduchu Zariadenie odovzdajte do

Poskodeny motor ]
servisu na opravu

13. Kompletizacia zariadenia
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1. Elektricky ohrievac

14. Informacie pre uzivatelov k likvidacii
elektrickych alebo elektronickych zariadeni

(plati pre domacnosti)

Symbol uvedeny na vyrobkoch alebo v sprievodnej dokumentacii
oznacduje, ze chybné elektrické alebo elektronické zariadenia sa nesmu
likvidovat spolu s domovym odpadom. Ak potrebujete zlikvidovat,
opatovne pouzit alebo zhodnotit komponenty, spravne je odovzdat ich na
Specializovanom zbernom mieste, kde ich prijmu bezplatne. Informéacie o
umiestneni zbernych miest pre pouzité zariadenia poskytuju miestne organy,
napr. na svojich webovych strankach.

Spravnou likvidaciou zariadenia je mozné Setrit cenné zdroje a zabranit
negativnym vplyvom na zdravie a Zzivotné prostredie v dbésledku moznej
pritomnosti nebezpecnych latok, zmesi a komponentov v zariadeni.

Za nespravnu likvidaciu odpadu hrozia sankcie podla prislusnych miestnych
predpisov.

PouZivatelia v krajinach EU: Ak potrebujete zlikvidovat elektrické alebo

svojho dodavatela, ktory vam poskytne dalSie informacie.

Likvidacia v krajinach mimo Eurépskej unie: Tento symbol sa vztahuje len na
krajiny Eurdpskej unie. Ak chcete tento vyrobok zlikvidovat, obratte sa na
miestne urady alebo predajcu, ktory vam poskytne informacie o spravnom
spbsobe likvidacie.

Zarucny list
na
Elektricky ohrievaé
Katalégové ¢ : DED9930C1, DED9931C1 Cislo 8arze: ..........ccccoovueeee.
(dalej len Vyrobok)
Datum nakupu vyrobku: .............

Peciatka predajcu

Datum a podpis predajcu: ........ccccovvveeeerninieenns
Vyhlasenie Uzivatela:
Potvrdzujem, Zze som bol oboznameny so zaru¢nymi podmienkami, ako aj s
nasledkami nedodrzZiavania pokynov a odporucani, ktoré su uvedené v
uzivatelskej prirucke a v zaru€nom liste. Zaruéné podmienky su mi zname, ¢o
potvrdzujem vlastnoruénym podpisom:

datum a miesto

|. Zodpovednost’ za Vyrobok

1. Rucitel - spolo¢nost ,DEDRA EXIM sp. z 0.0.“ sidliaca v meste: Pruszkow,
na adrese: ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, Polsko, zapisana do obchodného
registra pod &islom KRS 0000062517 vedenom oblastnym sidom pre hlavné
mesto VarSava vo Var$ave, 14. ekonomické oddelenie Statneho stdneho
registra, IC DPH: PL 5270204933, z&kladné imanie: 100 980,00 PLN.

2. Podla podmienok stanovenych tymto zaru¢nym listom Rucitel udeluje zaruku
na Vyrobok, pochadzajuci z distribucie Rucitela.

3. Zodpovednost na zaklade zaruky sa vztahuje iba na chyby, ktoré vznikli
nasledkom pri¢in nachadzajucich sa vo Vyrobku v momente jeho vydania
Uzivatelovi.

4. Na zaklade zaruky Uzivatel ziskava pravo na bezplatnu opravu vyrobku, ak
sa chyba objavi po€as trvania zaru¢nej lehoty. Spésob opravy Vyrobku (metdda
vykonania opravy) zavisi od rozhodnutia Rucitela. V pripade, ak Rugitel uzna,
Ze Vyrobok sa neda opravit, Rugitel si vyhradzuje pravo vymenit chybny prvok
alebo cely Vyrobok na vyrobok bez chyb, pravo na zniZenie ceny Vyrobku alebo
pravo na odstupenie od dohody.

5. Vodi Uzivatelovi, ktory nie je konzumentom v zmysle zakona z 23. aprila 1964
Obciansky zakonnik, zodpovednost Rucitela za Skody vyplyvajuce z tejto
zaruky alalebo ktoré suvisia s jej uzatvorenim a realizaciou, bez ohladu na
pravny zaklad, je obomedzena maximalne do vysky hodnoty chybného Vyrobku.

Il. Zaruéna lehota

Prvky Vyrobku na ktoré sa
vztahuje zaruka

podpis Uzivatela

Trvanie zaru€nej ochrany

24 mesiacov od dna nakupu Vyrobku,
ktory je uvedeny v tomto zaru¢nom
liste

Elektricky ohrievac

Ill. Podmienky vyuzitia zaruky

1. Uzivatel je povinny predstavit vyplneny Zaruény list vyrobku, ako aj nalezity
doklad o nakupe Vyrobku, napr. predstavenim pokladni¢ného bloku, faktury ap.
Aby reklamaény proces prebiehal efektivne odporu¢ame, aby UzZivatel spolu s
reklamovanym vyrobkom dorucil vSetky prvky vymenované v kapitole
uzivatel'skej priruky vyrobku ,Diely a ¢asti*.

2. UzZivatel je povinny dodrziavat pokyny a odportuc¢ania uvedené v uzivatel'skej
priru¢ke a v zaruénom liste.

3.Zaruka plati iba na izemi Polskej republiky a &lenskych §tatov EU.

4. Zaruka sa nevztahuje na chyby, ktoré vznikli (predovSetkym) nasledkom:

a. Nedodrzania podmienok uréenych v uzivatelskej prirucke, predovSetkym
podmienok spravneho pouzivania, prevadzky, udrzby a Cistenia

b. Pouzitia na Gistenie alebo na udrzbu nevhodnych pripravkov, nezhodne s
uzivatel'skou priruckou;

c. Nevhodného uchovavania a prepravy vyrobku;

d. Vykonania neautorizovanych zmien a/alebo inych zasahov do vyrobku, na
ktoré vyrobca nevyjadril suhlas;

e. Pouzitim vo vyrobku/s vyrobkom nevhodnych prevadzkovych materialov,
nezhodne s uzivatelskou priru¢kou.

5. Uzivatel, ktory nie je konzumentom v zmysle zakona z 23. aprila 1964
Obciansky zakonnik, straca zaru¢né prava na vyrobok, v ktorom:

- sériové Cisla, oznacenia datumov a vyrobné Stitky boli odstranené, zmenené
alebo poskodené;

- boli poskodené plomby alebo st na nich viditelné stopy manipulacie.

6. Pozor! Cinnosti suvisiace s kazdodennou obsluhou vyrobku, vyplyvajice
medzi inym z uZzivatelskej priru¢ky, Uzivatel vykonava vlastnymi silami a na
vlastné naklady.

IV. Reklamaéna procedura

1. V pripade, ak Uzivatel objavi, Ze Vyrobok nefunguje spravne, este pred
zloZenim reklamacie je povinny uistit sa, i boli nalezite vykonané vsetky
stanovené cinnosti, predovSetkym tie uvedené v uzivatelskej prirucke.

2. Reklamacia musi byt podana bezodkladne, najlepSie v priebehu 7 dni od diia,
v ktorom sa prejavila (objavila) chyba Vyrobku. Uzivatel, ktory nie je
konzumentom v zmysle zakona z 23. aprila 1964 Obciansky zakonnik, straca
prava vyplyvajuce z tejto zaruky v pripade, ak reklamaciu nepoda v priebehu 7
dni od dnia, v ktorom sa prejavila (objavila) chyba Vyrobku.

3. Reklamaciu mézete podat’ medzi inymi na mieste, v ktorom ste vyrobok kupili,
v zaruénom servise alebo postou na adresu: DEDRA EXIM sp. z 0.0., ul. 3 Maja
8, 05-800 Pruszkéw, Pol'sko.

4. Uzivatel méze podat reklamaciu prostrednictvom formulara, ktory je
dostupny na webovej stranke www.dedra.pl. (,Formular podania reklamacie na
zéaklade udelenej zaruky”).

5. Adresy zaruénych servisov v jednotlivych Statoch su zverejnené na webove;j
stranke www.dedra.pl. V pripade, ak v danom $tate sa nenachadza zaru¢ny
servis, odpori€¢ame reklamovany vyrobok dorucit na adresu: DEDRA EXIM sp.
z 0.0. ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, Polsko.

6. Vzhlradom na bezpecnost Uzivatela, nefunkény (chybny) vyrobok sa v
Ziadnom pripade nesmie pouzivat.

7. Pozor!!! Pouzivanie nefunkéného (chybného) vyrobku je nebezpecné pre
zdravie a zZivot Uzivatelov.

8. Povinnosti vyplyvajuce z udelenej zaruke budu vyplnené v lehote 14
pracovnych dni pocitajuc od dfia doru¢enia reklamovaného Vyrobku
Uzivatelom.

9. Pred zaslanim reklamacie odporid¢ame reklamovany Vyrobok nalezite
ocistit. Odporu¢ame reklamovany Vyrobok dékladne zabezpedit pre
pripadnym poskodeniami po&as prepravy (reklamovany Vyrobok odporiéame
dorucit v originalnom obale).

10. Zaruéna lehota sa predizuje o ¢as, po€as ktorého Uzivatel nasledkom chyby
(nefunkénosti) vyrobku, na ktord sa vztahovala zaruka, nemohol Vyrobok
pouzivat.

Zaruka nevyluéuje, neobmedzuje a ani nepozastavuje pravo Uzivatela
(kupujuceho) na zaklade prislusnych predpisov o ru¢eni za chyby predanej veci.

V sulade s ¢lankom 13 ods. 1 a 2 nariadenia Eurépskeho parlamentu a Rady

(EU) 2016/679 z 27. aprila 2016 o ochrane fyzickych oséb pri spractvani

osobnych udajov a o volnom pohybe takychto Udajov, ktorym sa zruSuje

smernica 95/46/ES, vas informujeme

1. Spravcom vasSich osobnych udajov, ktoré ste uviedli vo formulari, je
spolo¢nost ,DEDRA-EXIM Sp. z 0.0. so sidlom v meste Pruszkéw na
adrese: ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, Polsko (dalej len: ,Spravca”).

2. Va$e osobné Udaje budu spractvané vyhradne s ciefom realizacie zaruénej
procedlry zariadenia, a to v sulade s ¢&lankom 6 ods. 1 pismeno b)
vSeobecného nariadenia o ochrane Udajov (dalej len: ,GDPR*). Uvedenie
osobnych udajov je dobrovolné, av§ak nevyhnutné na realizaciu zaruénej
procedury.

3. Va$e osobné udaje budu spracivané pocas posudzovania a realizacie
zaruc€nej procedury, ako aj na archivne ucely v pripade potreby obhajoby
pred pripadnymi narokmi a poziadavkami voci Spravcovi, av§ak nie dlhSie
az do momentu preml€ania tychto narokov a poziadaviek.

4. Va8e udaje mdzu byt zverejnené vyhradne len tym subjektom, ktoré
spracuvaju tieto Udaje v mene a pre Spravcu, a to na zaklade pisomnej
dohody o zvereni spractvania osobnych udajov, tzn. firmy, ktoré okrem
iného poskytuju technicky servis, hostingové sluzby alebo sluzby obsluhy
webovych stranok, IT obsluhy, ako aj kuriérskym firmam. Dodavatelia
Spravcu su povinni zarucit zabezpecenie Udajov a splnit poziadavky
platnej legislativy ohladne ochrany osobnych Gdajov, a zverené osobnu
udaje nesmu byt pouzivané na iné ucely nez tie, ktoré stanovuje dohoda
uzatvorena so Spravcom.

5. Va$e Udaje nebudu spracivané automatickym spésobom, vratane réznych
foriem profilovania, ani nebudi odovzdané do tretieho Statu/medzinarodne;j
organizacii.

6. Mate pravo na pristup k vasim osobnym udajom, ako aj pravo na ich
opravenie, doplnenie, odstranenie, obmedzenie spraclvania, prenesenie
udajov, podanie namietky, a to v fubovolnej chvili.

7. Vo vSetkych zaleZitostiach, ktoré suvisia so spracivanim vasich osobnych
udajov Spravcom, mdzete sa na Spravcu obratit pisomne na e-mailovu
adresu: daneosobowe@dedra.pl.

8. Mate pravo podat staznost prislusnému dozornému organu, ktory
zodpoveda za dohlad nad ochranou osobnych udajov
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Turinys

Nuotraukos ir pieSiniai

Prietaiso aprasas

Prietaiso paskirtis

Naudojimo apribojimai

Techniniai duomenys

Paruosimas darbui

Jungimas j tinklg

Prietaiso jjungimas

Prietaiso naudojimas

10. Einamieji naudojimo veiksmai

11. Atsarginés dalys ir reikmenys

12. SavarankisSkas defekty pasalinimas
13. Prietaiso elementai

14. Informacija naudotojams apie elektros ir elektronikos prietaisy pasalinimg
15. Garantijos lapas

CONOOAWN =

Atitikties deklaracija yra Dedra Exim Sp. z 0.0. bendrovéje strukcijoje.

Bendrosios saugumo sglygos buvo pridétos prie instrukcijos kaip atskira

brosidra. A

ﬂ ISPEJIMAS  Perskaityti visus jspéjimus pazymétus
simboliu 4] ir visas instrukcijas. Zemiau pateikty

ispéjimy ir saugos nurodymy nesilaikymas, gali bdti elektros

srovés smugio, gaisro ar sunkiy suzalojimy priezastimi.

ISsaugoti visus jspéjimus ir instrukcijas ateiciai.

2. Prietaiso aprasas

Pav. A: 1. - karsto oro i$leidimo anga; 2 - transportavimo rankena, 3 ploksté (Zr.
B pav., C)

3. Prietaiso paskirtis

Elektrinis Sildytuvas — tai jrenginys skirtas naudoti tik uzdarose patalpose. Jis
gali bati naudojamas gyvenamujy ir Gkiniy patalpy (pvz. rusiy, garazy, dirbtuviy
ir pan.) Sildymui. Jrenginys turi bidti naudojamas kaip papildomas Silumos
Saltinis, bet negali bati naudojamas, kaip pagrindinis Silumos Saltinis. LeidZziama
naudoti jrenginj remonto ir statybos darbuose, remonto servisuose,
mégéjiSkuose darbuose, jei yra laikomasi naudojimo salygy ir leistiny darbo
salygy, nurodyty Naudojimo instrukcijoje.

4. Naudojimo apribojimai

Prietaisas gali bati naudojamas vien tik pagal pateikta "Priimtinas darbo
sglygas”. Savaiminiai pakeitimai mechaninei ir elektros statyboje, visi
modifikavimai, naudojimo veiksmai, neaprasyti instrukcijoje bus traktuojami kaip
neteiséti ir priveda prie staigaus garantijos teisés praradimo, o atitikties garantija
praras galiojimg. Naudojimas ne pagal naudojimo instrukcijos nuorodas ir
paskirtj prives prie staigaus garantijos teisés praradimo.

Priimtinos darbo salygos
Prietaisg galima naudoti tiktai uzdaromose patalpose su tinkamai
veikiancia ventiliacija Vengti drégmés. Nepalikti jjungto jrenginio be
priezidros.

5. Techniniai duomenys

Modelis DED9930C1 DED9931C1
jtampa [V] 230 230
daznis [Hz] ~50 ~50
Nominali galia [W] 2000 3000
Galios nustatymas [W] 25/1000/2000 25/2000/3000
Apsaugos klasé | |
Apsaugos laipsnis IP20 1P20

Oro srautas [m%h] 189 238

6. Paruosimas darbui
Aprasyti Zzemiau nurodyti veiksmus reikia atlikti iSémus
ADEMESIO i$ lizdo kistuka.

I18émus Sildytuvg i$ jpakavimo, reikia prisukti virSuting rankena. Reikia jsitikinti,
kad visi elementai ir tvirtinimo detalés yra uZsuktos ir saugios. Sildytuvas turi
stovéti ant tvirto ir lygaus pavirSiaus, kuris yra atsparus aukStoms
temperatiroms, maziausiai 0,7 m nuo sieny ir kity klia¢iy. Atkreipti démesj, kad
Sildytuvo oro iSmetimo anga nebaty pridengta ar uZstatyta, nes tokiomis
sglygomis Sildytuvas gali perkaisti. Prie$ pajungiant laida, visada batina jsitikinti,
ar Sildymo reguliatorius ir termostatas yra pozicijoje ,OFF / O*.

7. Jungimas j tinklg

Prie§ prietaiso prie elektros srovés prijungimo reikia jsitikinti, ar maitinimo
itampa atitinka vertéms pateiktoms prietaiso vardinéje lenteléje.

Maitinimo instaliacija turéty bati atlikta pagal esminius reikalavimus, susijusius
su elektros instaliacija ir pildyti saugaus naudojimo reikalavimus. Maitinimo laido
minimalaus skersmens, o taip pat nominalios saugiklio vertés priklausomai nuo
prietaiso galios yra pateikti Zemiau nurodytoje lenteléje:

Prietaiso galia Minimalus laido Minimali C tipo
W] skersmuo [mm2] saugiklio verté [A]
1400+2300 15 16
22300 2,5 16

Visas elektros instaliacijos jungtis gali jrengti tik reikiamg kvalifikacijg turintis
elektrikas. Atveju, kai naudosite prailgintuvus, reikia atkreipti démesj, kad gyslos
skersmuo neblty mazesnis negu reikalaujama (Zr. lentelé

). Elektros laidg reikia iSdéstyti tokiu bddu, kad darbo metu negrésty
perpjovimas. Negalima naudoti pazeisty prailgintuvy. PeriodiSkai patikrinti
maitinimo laido techninj stovj. Netraukti uz maitinimo laido.

8. Prietaiso jjungimas
Pries$ prietaiso jjungima reikia batinai atlikti veiksmus,
ADEMESIO aprasytus ,,Paruosimas darbui“ skyriuje

Sildytuvas yra jjungiamas pakeitus ildymo pasirinkimo rankenos pozicijg j kitg
negu 0 / OFF“, o termostato —j kitg negu ,min“ Zidr. pav. B (zidr. 9 pkt. ,Jrenginio
naudojimas®).

9. Prietaiso naudojimas

ADEMES|0 |renginio darbo metu negalima pridengti arba uzblokuoti
nei vienos i$ oro jsiurbimo ar iSmetimo angy!

Sildytuvo naudojimo budas:

1. Jijungti jrenginj j tinkla (démesio: prie$ pajungiant laidg, bdtina jsitikinti, ar

Sildymo rezimo reguliatorius yra pozicijoje ,O / OFF*, o termostatas — pozicijoje

,min“ — zidr. pav. B).

2. Nustatyti termostato reguliatoriy (pav. B) maksimalioje padétyje (iki

pasipriesinimo pagal laikrodZio rodykle).

3. Sildymo pasirinkimo reguliatoriy nustatyti vienoje i$ ildymo pozicijy (pav. B).

Ventiliatorius ir Sildytuvo kaitinimo elementai jsijungs.

4. Kai temperatira patalpoje pasieks nustatytg lygj, kaitinimo elementai

automatiskai iSsijungs. Temperatirai patalpoje sumazéjus, kaitinimo elementai

vél jsijungs. Kaitinimo elementai iSsijungs ir jsijungs automatiSkai palaikant

patalpoje nustatytg temperatira.

5. Prie§ iSjungiant jrenginj, bdtina iSjungti kaitinimo elementus. Pasukite

termostato rankeng | kaire, kol pasigirs spragteléjimas, jrenginys iSsijungs.

Sildymo pasirinkimo reguliatoriy nustatyti pozicijoje ,0 / OFF*. Po to palaukti

apie 10-20 minudiy, kol Sildytuvas visiSkai atveés.

6. Baigus darba, reikia isjungti Sildytuvg iS rozetes.

Irenginio perkaitimo atveju suveiks temperatiros jutiklis, kuris i§jungs Sildytuva.

10. Einamieji naudojimo veiksmai

Visus naudojimo veiksmus reikia atlikti iSémus i$ lizdo
A\ DEVESIO i

Irenginys turi bati reguliariai valomas dulkiy siurbliu, nes dél susikaupusiy dulkiy
Sildytuvas gali perkaisti. Valymg reikia atlikti dulkiy siurbliu paSalinant
nesvarumus nuo korpuso ir jrenginio vidaus. Korpusg valyti minksta, sausa
Sluoste. Démesio: nenaudoti agresyviy detergenty, cheminiy valikliy, tirpikliy ar
kity priemoniy, kurios gali pazeisti jrenginio pavirsiy.

11. Pakei¢iamos dalys ir priedai

Kad pirkti atsargines dalis ir aksesuarus reikia susisiekti su Dedra Exim servisu.
Kontaktiniai duomenys duomenys yra 1 instrukcijos puslapyje. Atsarginiy daliy
uzsakymo metu prasome pateikti serijos numerj, patalpintg vardinéje lenteléje,
o taip pat dalies iSmontavimo pieSinio numerj.

Garantinio laikotarpio galiojimo metu taisymai yra atliekami pagal taisykles
pateikiamas garantijos lape. Reklamuojamg produktag praSome pateikti taisymui
pirkimo vietoje (pardavéjas jsipareigoja priimti reklamuojama produktg), nusiysti
j servisg esantj arciausig gyvenamosios vietos (servisy skaicius www.dedra.pl)
arba siysti j Dedra Exim centrinj servisg. Maloniai praSome pridéti garantine
kortele. Pasibaigus garantijos laikotarpiui taisymus atlieka centrinis servisas.
Pazeista produktg reikia siysti j servisg (siuntimo i$laidas padengia vartotojas).

12. SavarankisSkas defekty pasalinimas

Pries pradedant savarankiSka defekty pasalinima, reikia
ADEMESIO iSjungti prietaisa i$ elektros maitinimo.
PROBLEMA PRIEZASTIS
Sugedo termostatas

Sprendimas

Variklis veikia, bet Atiduoti prietaisg servisui.

irenginys nesildo

Sugedo kaitinimo

elementas Atiduoti prietaisg servisui.

Sugedo variklis Atiduoti prietaisg servisui.

Uzblokuotas Atblokuoti / iSvalyti
ventiliatorius ventiliatoriy

Variklis neveikia,
bet kaitinimo
elementai jkaista

Sugedo jjungiklis Atiduoti prietaisg servisui.

Nutruko elektros Patikrinti elektros
grandiné pajungimg

Sugedo jjungiklis Atiduoti prietaisg servisui.

Sumazéjo oro UzZterstas oro kanalas ISvalyti oro kanalg
srove Sugedo variklis Atiduoti prietaisg servisui.

Visas jrenginys
neveikia

13. Prietaiso elementai

1. Ventiliatorinis Sildytuvas

14. Informacija naudotojams apie sunaudotos
jrangos utilizavima

(taikoma namy Gkiams)

Ant gaminiy arba pridedamuose dokumentuose nurodytas simbolis
rodo, kad sugedusios elektros ar elektroninés jrangos negalima iSmesti
kartu su buitinémis atliekomis. Jei norite atsikratyti, pakartotinai
panaudoti ar utilizuoti komponentus, teisinga juos nuvezti j specializuotg
surinkimo punktg, kur jie bus priimti nemokamai. Informacijg apie naudotos
jrangos surinkimo vietas teikia vietos valdZios institucijos, pvz., savo interneto
svetainése.

Teisingas produkto utilizavimas padeda iSsaugoti gamtos iSteklius ir iSvengti
neigiamy padariniy Zmoniy sveikatai ir aplinkai, galin€iy atsirasti dél produkte
esanciy potencialiai pavojingy medziagy, misiniy ir sudedamuyjy daliy.
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Uz netinkamg atlieky Salinimg gresia baudos pagal atitinkamus vietos teisés
aktus.

ES $aliy naudotojai: Jei norite iSmesti elektros ar elektronine jranga, kreipkités |
artimiausig prekybos vietg arba tiekéja, kuris jums suteiks daugiau informacijos.
alinimas ne Europos Sajungos $alyse: Sis simbolis taikomas tik Europos
Sajungos $alims. Jei norite iSmesti §j gaminj, kreipkités | vietos valdZios
institucijas arba pardavéjg dél tinkamo $alinimo bado.

Garantinis lapas
na

Elektrinis Sildytuvas
Katalogo Nr: DED9930C1, DED9931C1 Partijos NUMETiS: .......ccccvvvvecnnenns
(toliau — Produktas)
Produkto pirkimo data: .............

Pardavéjo antspaudas

Pardavéjo parasas ir data: .

Vartotojo pareisSkimas:

Patvirtinu, kad buvau informuotas apie garantijos salygas ir taisykliy, iévvardytq
Naudojimo instrukcijoje ir Garantiniame lape, nepaisymo pasekmes. Sios
garantijos sglygos yra man Zinomos, kg patvirtinu savo parasu:

data ir vieta

|. Atsakomybé uz Produkta:

1. Garantijos suteikéjas — ,DEDRA EXIM*“ Sp. z o0.0. su bustine adresu: ul. 3
Maja 8, 05-800 Pruskuvas, KRS 0000062517, VarSuvos apylinkés teismas,
Valstybinio teismo registro XIV Gkinis skyrius, Mokes¢iu mokétojo kodas 527-
020-49-33, |statinis kapitalas: 100 980,00 PLN.

2. Siame garantiniame lape nurodytomis sglygomis Garantijos suteikéjas
suteikia garantijg Produktui i§ Garantijos suteikéjo asortimento.

3. Garantijos pagrindu atsakomybé yra priimama tik uz defektus, esancius
Produkte jo iSdavimo Vartotojui metu.

4. Garantijos pagrindu Vartotojas gauna teise nemokamai suremontuoti
Produkta, jei defektas buvo aptiktas garantijos galiojimo metu. Apie Produkto
remonto bdg (remonto atlikimo metoda) sprendzia Garantijos suteikéjas. Jei
Garantijos suteikéjas nuspresty, kad remontas yra nejmanomas, Garantijos
suteikéjas pasilieka sau teise pakeisti elementg su defektu arba visg Produktg
kitu, veikiangiu teisingai, sumazinti Produkto kaing arba anuliuotu sutartj.

5. Vartotojo, kuris pagal 1964 m. balandzio 23 d. Civilinj kodeksg néra laikomas
vartotoju, atveju Garantijos suteikéjo atsakomybé dél kompensacijos, susijusi
su Sia garantija ir (arba) jos sudarymu ir vykdymu, nepriklausomai nuo formos,
yra apribota iki maksimaliai Produkto su defektu vertés.

Il. Garantijos laikotarpis

Produkto elementai,
kuriems veikia garantija

vartotojo parasas

Garantinés apsaugos trukmeé

24 ménesiai, skaiciuojant nuo
Produkto pirkimo datos, nurodytos
Siame Garantiniame lape

IIl. Naudojimosi garantija salygos

1. Vartotojas privalo patiekti uzpildyta Produkto Garantinj lapg ir Produkto
pirkimg patvirtinantj dokumentg (pvz. kasos Cekis, sgskaita-faktara ir pan.).
Tam, kad pretenzijos nagrinéjimo procesas vykty sklandziai, rekomenduojama,
kad Vartotojas kartu su Produktu perduoty visus elementus, nurodytus
,Komplektacijos sgrase”, esantiame Naudojimo instrukcijoje.

2. Vartotojas privalo laikytis Naudojimo instrukcijoje ir Garantiniame lape
nurodyty rekomendacijy..

3. Garantija galioja tik Lenkijos Respublikos ir ES teritorijoje.

4. Garantija neapima Produkto defekty, atsiradusiy dél to, kad:

a. Vartotojas nesilaiké salygy, nurodyty Naudojimo instrukcijoje, ypa¢ susijusiy
su teisingu naudojimu, priezidra ir valymu;

b. Vartotojas naudojo priezidros ar valymo priemones, neatitinkancias salygas
nurodytas Naudojimo instrukcijoje;

c. Vartotojas netinkamai sandéliavo ir transportavo Produktg;

d. Vartotojas savarankiSkai keité ir (arba) modifikavo Produkta, negaves
Garantijos suteikéjo sutikimo;

e. Vartotojas naudojo Produkte eksploatacines medziagas, neatitinkancias
Naudojimo instrukcijos salygy

5. Vartotojas, kuris pagal 1964 m. balandzio 23 d. Civilinj kodeksa néra laikomas
vartotoju, praranda garantijg Produktui, jei:

- Vartotojas paSalino, pakeité arba sugadino serijos numerius, datas ir
informacines lenteles;

- Vartotojas pazeidé plombas arba ant jy matosi Vartotojo veiksmy pédsakai.
6. Démesio! Veiksmus, susijusius su kasdieniu Produkto aptarnavimu, nurodytu
pvz. Naudojimo instrukcijoje, Vartotojas atlieka pats ir savo sagskaita.

IV. Pretenzijos pateikimo procediira:
1.Pastebéjus, kad Produktas veikia neteisingai, prie$ pateikiant pretenzija, reikia
isitikinti, kad visi veiksmai, aprasyti Naudojimo instrukcijoje, buvo atlikti teisingai.

Elektrinis Sildytuvas

2. Pretenzijg rekomenduojama pateikti nedelsiant, geriausiai per 7 dienas nuo
Produkto defekto aptikimo. Vartotojas, kuris pagal 1964 m. balandzio 23 d.
Civilinj kodeksa néra laikomas vartotoju, praranda garantijg Produktui, jei
nepateikia pretenzijos per 7 dienas.

3. Pretenzijg galima pateikti pvz. Produkto pirkimo punkte, garantiniame servise
arba rastu adresu: ,DEDRA EXIM“ Sp. z 0. 0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruskuvas.
4. Vartotojas gali pateikti pretenzijg, pasinaudodamas blanku, kuris yra
internetinéje svetainéje: www.dedra.pl (Pretenzijos garantiniame laikotarpyje
pateikimo forma).

5. Garantiniy servisy atskirose $alyse adresai yra nurodyti svetainéje:
www.dedra.pl. Jei konkrecioje Salyje nebity garantinio serviso, pretenzijas dél
garantijos rekomenduojama siysti adresu: ,DEDRA EXIM* Sp. z 0. 0., ul. 3 Maja
8, 05-800 Pruskuvas, Lenkija.

6. Majac Dél Vartotojo saugumo draudZiama naudoti Produktg su defektais.

7. Démesio!!! Produkto su defektais naudojimas kelia pavojy Vartotojo sveikatai
ir gyvybei.

8. Veiksmai, susije su garantija, bus atlikti per 14 darbo dieny skaiiuojant nuo
Produkto, dél kurio yra pateikiama pretenzija, pristatymo dienos.

9. Prie§ pristatant Produkta, dél kurio yra pateikiama pretenzija,
rekomenduojama jj nuvalyti. Produkta, dél kurio yra pateikiama pretenzija, reikia
kruops$ciai supakuoti, kad jis baty apsaugotas nuo pazeidimy transporto metu —
rekomenduojama pristatyti produktg originalioje pakuotéje.

10. Garantijos laikotarpis yra pratesiamas tiek, kiek Vartotojas negaléjo juo
naudotis dél garantijos apimto defekto.

Gwarancja Si garantija neriboja, nei$skiria bei nesustabdo Vartotojo teisiy dél
parduotos prekés neatitikimo arba prekés defekto.

Vadovaudamiesi 2016 m. balandzZio 27 d. Europos Parlamento ir Tarybos

reglamento (ES) 2016/679 dél fiziniy asmeny apsaugos tvarkant asmens

duomenis ir dél laisvo tokiy duomeny judéjimo ir kuriuo panaikinama Direktyva
95/46/EB 13 straipsnio 1 ir 2 dalimis, informuojame, kad

1. Formoje pateikty jisy asmens duomeny valdytojas yra DEDRA-EXIM sp. z
0.0., kurios registruota buveiné yra Pruszkowe, 3 Maja g. 8, 05-800
Pruszkow (toliau: "Administratorius").

2. Jusy duomenys bus tvarkomi tik siekiant atlikti prietaiso garantijos
procediirg pagal Bendrojo duomeny apsaugos reglamento 6 straipsnio 1
dalies b punkta (toliau: ,BDAR") Duomenys teikiami savanoriskai, taciau jie
batini garantijos procedarai

3. Jasy duomenys bus tvarkomi garantijos proceddros vykdymo nagrinéjimo
laikotarpiu ir archyvavimo tikslais, jei prireikty apsiginti nuo galimy
pretenzijy Administratoriui, bet ne ilgiau nei iki tol, kol joms jvyks senaties
terminas.

4. Jasy duomenys gali bati atskleisti tik tiems subjektams, kurie tvarko
duomenis duomeny administratoriaus vardu pagal rasyting asmens
duomeny tvarkymo pavedimo sutartj, teikiancig: technines paslaugas,
hosting‘o ar interneto svetainés priezidros paslaugas, IT paslaugas, kurjeriy
paslaugas. Administratoriaus tiekéjai privalo uztikrinti duomeny sauguma ir
laikytis galiojanciy teisés akty reikalavimy, susijusiy su asmens duomeny
apsauga, ir negali naudoti patikéty asmens duomeny kitais nei sutartyje su
Administratoriumi nurodytais tikslais.

5. Jasy duomenys nebus tvarkomi automatizuotomis priemonémis, jskaitant
profiliavima, ir nebus perduodami treciajai Saliai / tarptautinei organizacijai.

6. Bet kuriuo metu turite teise susipazinti su savo duomeny turiniu ir teise
iStaisyti, iStrinti, apriboti duomeny tvarkyma, teise | duomeny
perkeliamuma, teise priestarauti bet kuriuo metu.

7. Visais klausimais, susijusiais su administratoriaus atliekamu jasy asmens
duomeny tvarkymu, galite kreiptis Siuo el. pasto adresu:
daneosobowe@dedra.pl.;

8. Turite teise pateikti skundg tinkamai duomeny apsaugos institucijai;

Satura raditajs

Attéli un Zimé&jumi

lerices apraksts

lerices pielietojums

LietoSanas ierobeZojumi

Tehniskie dati

Sagatavo$ana darbibai

Pieslég$ana tiklam

lerices ieslégSana

lerices lieto$ana

10. Tekos$as tehniskas apkopes darbibas
11. Rezerves dalas un piederumi

12. Patstaviga avariju novérsana

13. lerices komplektacija

14. Informacija lietotajiem par elektrisku un elektronisku iekartu likvidéSanu
15. Garantijas karte

©CoOoNOOA~®WN =

Atbilstibas deklaracija ir pieejama uznémuma Dedra Exim Sp. z 0.0. biroja.
Visparigie droSibas noteikumi ir pievienoti instrukcijai ka atseviSka brosura.
ﬂ BRIDINAJUMS. Izlasiet visus bridinajumus, kas
apziméti ar simbolu Y , un visas instrukcijas. Zemak
noradito  bridingjumu  un dro$ibas noradijumu
neievéroSana var kldt par elektroSoka, ugunsgréka vai smagu traumu
iemeslu.
Saglabajiet visus bridinajumus un instrukcijas turpmakajai
lietoSanai.

2. lerices apraksts

Zim. A: 1. - karsta gaisa izvade; 2 - transportéSanas rokturis, 3 - panelis (sk. B
attélu)
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3. lerices pielietojums

Elektriskais industrialais silditajs ir ierice, kas paredzéta izmanto$anai slégtas
telpas. Paredzéts tadu dzivojamo un dienesta telpu apsildiS8anai ka pagrabi,
garazas, darbnicas, u.tml. lerice ir paredzéta izmantoS$anai ka papildu siltuma
avots un nevar tikt izmantota k& pastavigais siltuma avots. Pielaujam iekartas
izmantoSanu remonta-bavniecibas darbos, remonta rlpnicas, amatieru darbos,
ja vienlaikus bus ievéroti lietoSanas nosacijumi un pielaujami darba apstakli,
noteikti lietoSanas instrukcija.

4. LietoSanas ierobezojumi

lerici var lietot tikai atbilstoSi talak sniegtajiem ,Pielaujamajiem darba
apstakliem”. Patvaligas izmainas mehaniskaja un elektriskaja uzbave, visadas
modifikacijas, apkalpoSanas darbibas, kas nav aprakstitas instrukcija, tiek
uzskatitas par nelikumigam un noved pie talitéjas garantijas tiestbu zaudéSanas
un atbilstibas deklaracijas spéka zaudésanas.

lerices lietoSana, kas neatbilst pielietojumam vai lietoSanas instrukcijai, noved
pie taltéjas garantijas tiestbu zaudéSanas.

Pielaujamie darba apstakli
Elektrisko industrialo silditaju iespéjams izmantot tikai slégtas telpas
ar labu ventilacijas sistému. Izvairities no mitruma. Neatstat ieslégtu
ierici bez uzraudzibas.

5. Tehniskie dati

Modelis DED9930C1 DED9931C1
saspllgjums [V] 230 230
frekvence [Hz] ~50 ~50
Nominala jauda [W] 2000 3000

Jaudas iestatfjumi  [W] 25/1000/2000 | 25/2000/3000
Aizsardzibas klase | |
Aizsardzibas pakape P20 1P20
Gaisa plasma [m®h] 189 238

6. Sagatavosana darbibai
T Veicot visas darbibas, kontaktdaksai ir jabat atslégtai no
AUZMANIBU kontaktligzdas.

Péc iznemSanas no iepakojuma, pieskrivéjiet aug$éjo stiprindjumu. Ludzu,
parliecinieties, vai visi elementi un stiprinajumi ir pieskravéti un lietotajam drosi.
lerici novietojiet uz cietas un Iidzenas virsmas, kas ir noturiga pret augstu
temperatdru iedarbibu, min. 0,7 metru attdluma no sienas vai jebkada veida
priekSmetiem telpa. Pievérsiet uzmanibu tam, lai gaisa izplides atvere nebatu
aizklata, jo tas var novest pie ierices parkarSanas. Pirms stravas padeves vada
pieslégSanas pie kontaktligzdas vienmér parliecinieties, ka sildiSanas funkcijas
un termostata slédzis atrodas pozicija ,0”/OFF.

7. PieslégSana tiklam

Pirms ierices pieslég$anas elektribas avotam parliecinieties, ka baroSanas
spriegums atbilst nominalajai vértibai, kas noradita datu plaksnité.

Baro$anas sistémai ir jabat izpilditai atbilstoS§i pamatprasibam attieciba uz
elektriskajam sistemam un jaatbilst lietoSanas dro$ibas prasibam. Baro$anas
kabela minimala Skérsgriezuma un nominalas drosSinataja vértibas parametri
atkariba no ierices jaudas ir noradtti talak sniegtaja tabula:

lerices jauda Vada minimalais C tipa droSinataja
W] Skérsgriezums [mm2] minimala vértiba [A]
1400+2300 15 16
22300 2,5 16

Sistéma ir jaizpilda elektrikim ar atbilstou kvalifikaciju. Izmantojot pagarinatajus
pieveérsiet uzmanibu tam, lai dzislas Skérsgriezums nebdtu mazaks par tabula
noradito. Novietojiet elektrisko kabeli ta, lai darbibas laika tas nebitu paklauts
pargrieSanas riskam. Neizmantojiet bojatus pagarinatajus.

Periodiski parbaudiet baroSanas kabela tehnisko stavokli. Nevelciet aiz
baroSanas kabela.

8. lerices ieslégsana

T Pirms ierices iedarbinasanas ir obligati javeic darbibas,
AUZMANIBU kas aprakstitas nodala “Sagatavosana darbibai”.
lerici iespéjams ieslégt, nomainot sildiSanas iestatijumu slédzi no pozicijas

0/,0FF”, bet termostatu no ,min” — skat. Zim. B — uz vélamajam vértibam (skat.
9. punktu ,lerices lietoSana”.

9. lerices lietosSana

AUZMANTBU Nedrikst parklat vai blokét kadu no silta gaisa ieplides
vai gaisa izplides rezgiem ierices darba laika!

Elektriska industriala silditaja lietoSanas veids:

1. Pieslédziet ierici stravas padevei (uzmanibu: pirms strdvas vada

pievienoSanas parbaudiet, vai sildiSanas reZzima slédzis atrodas pozicija

,O"/OFF, bet termostats ,min” — skat. Zim. B)

2. lestatiet termostata slédzi (zim. B) maksimala pozicija (Iidz sajutisiet

pretestibu, griezot pulkstena raditaju virziena).

3. lestatiet sildiSanas reZima izvéles slédzi (zim. B) viena no sildiSanas

rezimiem. leslégsies silditaja ventilators un sildelementi.

4. Kad gaiss telpa bis sasniedzis vélamo temperatiru, sildelementi automatiski

izslégsies. Gadijuma, ja temperatdra telpa kritisies, sildelementi automatiski

ieslégsies atkal. Sildelementi turpinds automatiski ieslégties un izslégties,

saglabajot temperatdru telpa vélamaja liment.

5. Pirms ierices izslégSanas, izslédziet sildelementus. Pagrieziet termostata

slédzi pa kreisi, lidz atskanés klikSkis, un ierice izslégsies. SildiSanas rezima

izvéles slédzi iestatiet pozicija ,0"/OFF. Uzgaidiet aptuveni 10-20 minates I1dz
ierice bis pilniba atdzisusi.

6. Péc darba beigam atvienojiet ierici no barosanas tikla.

lerices parkarS8anas gadijuma ieslégsies temperatdras sensors un silditajs tiks
izsléegts.

10. Tekosas tehniskas apkopes darbibas
T Veicot visas apkalpoSanas darbibas, kontaktdaksai ir
AUZMANIBU jabut atslegtai no kontaktligzdas

lerici nepiecieSams regulari kopt un attirit no putekliem, jo tie var izraisit
elektriska silditdja parkarSanu. TiriSanas darbus veiciet, ar puteklu stcéju
izsticot puteklus no ierices korpusa un iekSpuses. lerices korpusa tiriSanai
izmantojiet mikstu un sausu draninu. Uzmanibu: neizmantojiet agresivus un
Kimiskus tiriSanas Iidzeklus, Skidinatajus vai citus kopSanas [dzek|us, kas
varétu sabojat ierices korpusu.

11. Rezerves dalas un piederumi

Lai iegadatos rezerves dalas un piederumus, sazinieties ar uznémuma Dedra
Exim servisa centru. Kontaktinformacija ir atrodama instrukcijas 1. lapa. Pasutot
rezerves dalas, noradiet datu plaksnité noradito partijas numuru un

dalas numuru no kopsalikuma raséjuma. mGarantijas perioda remonti tiek veikti
saskana ar noteikumiem, kas noraditi garantijas karté. lerice, uz kuru attiecas
reklamacija, ir janodod remontam iegades vietad (pardevéjam ta ir japienem),
janodod servisa centrd, kas atrodas vistuvak dzivesvietai (servisa centru
saraksts ir pieejams timekla vietné www.dedra.pl), vai janosata uznémuma
Dedra Exim galvenaja servisa centra. Pievienojiet iericei aizpildito garantijas
karti. Péc garantijas perioda remontus veic galvenais servisa centrs. Nosutiet
ierici servisa centra (satljuma izmaksas sedz lietotajs).

12. Patstaviga avariju novérSana
T Pirms patstavigas avariju novérSanas saksanas,
AUZMANIBU atslédziet ierici no baroSanas avota.

Probléma lemesls Risindjums
Motors darbojas, bet Bojats termostats Nodot ierici servisa.
ierice nesilda Bojats sildelements Nodot ierici servisa.
Motors nedarbojas, Bojats motors Nodot ierici servisa.

bet sildelementi Blokéts ventilators Atblokét/izslégt ventilatoru
uzsilst Bojats izslég$anas slédzis|  Nodot ierici servisa.
lerice pilntba Parravums elektriskaja Parbaudit baroSanas
nedarbojas kédé pieslégumu

Bojats izslegSanas slédzis Nodot ierici servisa.
Samazinata gaisa | Nosprostots gaida kanals | Atblokét gaisa kanalu
plisma Bojats motors Nodot ierici servisa.

13. lerices komplektacija
1. Elektriskais industrialais silditajs

14. Informacija lietotajiem par nolietotas
elektroierices utilizaciju

(attiecas uz majsaimniecibam)
Simbols, kas redzams wuz izstradajumiem vai pievienotaja
dokumentacija, norada, ka bojatas elektriskas vai elektroniskas
iekartas nedrikst izmest kopa ar sadzives atkritumiem. Ja vélaties
atbrivoties no sastavdalam, atkartoti izmantot vai regenerét, pareizi ir nogadat
tas specializéta savakSanas punkta, kur tas tiks pienemtas bez maksas.
Informaciju par lietotu iekartu savakSanas punktu atrasanads vietu sniedz
vietéjas iestades, pieméram, savas timekla vietnés.
Pareiza produkta utilizacija palidz saglabat dabas resursus un izvairities no
negativas ietekmes uz cilvéku veselibu un vidi, kas var rasties produkta sastava
esoSo potenciali bistamo vielu, maisijumu un sastavdalu dél.
Par nepareizu atkritumu apglabaSanu draud sodi saskana ar attiecigajiem
vietgjiem noteikumiem.
Lietotaji ES valstls: Ja nepiecieSams atbrivoties no elektriskam vai
elektroniskam iekartam, sazinieties ar tuvako tirdzniecibas vietu vai savu
piegadataju, kas jums sniegs papildu informaciju.
apglabagana valstis arpus Eiropas Savienibas: Sis simbols attiecas tikai uz
Eiropas Savienibas valstim. Ja vélaties $o izstradajumu izmest, sazinieties ar
vietéjam iestadém vai izplatitaju, lai noskaidrotu pareizo utilizacijas metodi.

Garantijas talons

uz

Elektriskais industrialais silditajs

(turpmak saukts Produkts)
Produkta iegades datums: .............

Pardevéja zimogs

Datums un pardevéja paraksts: ...........ccccoevvieninnnnnn,
Lietotaja apliecinajums:
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Ar $o apliecinu, ka sanému informaciju par garantijas nosacijumiem, ka arT par
LietoSanas instrukcijas un Garantijas talona noradijumu neievéro$anas sekam.
Garantijas nosacijumi ir man zinami, ko apliecinu ar savu rokraksta parakstu:

datums un vieta

I. Atbildiba par Produktu

1. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkdw, Polija, redistracijas numurs KRS 0000062517,
VarSavas Rajona Tiesa Var$ava, Valsts tiesas registra XIV. Saimnieciska
nodala, NMR kods (NIP) 527-020-49-33, Pamatkapitals: 100 980,00 PLN.

2. Saskana ar noteikumiem, minétiem $aja Garantijas talona, Garants pieskir
garantiju Produktam, kuru izplata Garants.

3. Garantijas atbildiba apnem tikai defektus, izraisitu péc iemesliem, esoSiem
Produkta Lietotdjam nodoSanas laika.

4. Sakara ar garantiju Lietotajam ir tiestbas prasit bezmaksas uzlabot Produktu,
ja defekts tiks konstatéts garantijas laika. Produkta uzlabo$anas veids (remonta
izdariS$anas metode) ir atkarigs no Garanta uzskata. Gadijuma, kad Garants
konstatés, ka remonts nav iesp&jams, Garantam ir tiesibas mainit bojatu
elementu vai visu Produktu uz brivu no defektiem, samazinat Produkta cenu vai
atteikties no liguma.

5. Attieciba uz Lietotajam, kas nav patérétajs 1964. gada 23. aprila Likuma
"Civillikums" izpratné, Garanta kompensacijas atbildiba par zaud&umiem,
savienotiem ar garantiju un/vai sakara ar noslég$anu un izpildisanu, neatkarigi
no tiesiskam attiecibam, ir ierobezota tikai I[dz nekvalitativa Produkta vértibai.

Il. Garantijas laiks

Produkta elementi,
apnemti ar garantiju

Lietotaja paraksts

Garantijas aizsardzibas laiks

24 ménesi, skaitot no Produkta
iegades datuma noradita Garantijas
talona

Ill. Garantijas lietoSanas nosacijumi

1. Aizpildits Lietotdja Produkta Garantijas talons ar Lietotdja dokumentu,
apliecinoSu Produkta iegadi, piem. kases kvits, faktdrrékins utt. Efektivas
reklamacijas realizacijai ieteicams, lai Lietotajs nodotu kopa ar reklamétu
Produktu visus elementus, minétus Produkta "Komplektacija" LietoSanas
instrukcijas dala.

2. LietoSanas Instrukcijas un Garantijas talona noradijumu ievéroSana.

3. Garantija ir deriga tikai Polijas Republikas un ES teritorija.

4. Garantija neapnem Produkta defektus, ierosinatus, starp citiem, sekojoSos
gadijumos:

a. Lietotajs neievéro LietoSanas instrukcijas noteikumus, seviSki pareizas
ekspluatacijas, konservacijas un tiriSanas joma;

b. Lietotajs lieto tiriSanas vai konservacijas Iidzek|us, kas neatbilst LietoSanas
Instrukcijas noradijumiem;

c. Lietotajs neattiecigi glaba un transporté Produktu;

d. Lietotajs patstavigi izdara Produkta izmainas un/var parveidojumus, bez
saskano$anas ar Garantu;

e. Lietotajs lieto Produkta ekspluatacijas materialus, kas neatbilst LietoSanas
Instrukcijas noradijumiem.

5. Lietotajs, kas nav patérétajs 1964. gada 23. aprila Likuma "Civillikums"
izpratné, zaudé garantijas tiesibas attieciba uz Produktam, kura, Lietotaja
darbibas rezultata:

- tika likvidéti, maintti vai bojati sérijas numuri, datu apziméjumi vai nominalas
tabulinas;

- tika bojatas vai mainitas plombas.

6. Uzmanibu! Darbibu, savienotu ar Produkta ikdienas apkalpo$anu, ja izriet no
LietoSanas instrukcijas, Lietotajs veic patstavigi un péc savam izmaksam.

IV. Reklamacijas procediira

1. Produkta nepareizas darbibas konstaté$anas gadijuma, pirms reklamacijas
pazinoSanas, Lietotdjam ir pienakums parbaudit, vai visa darbiba, tostarp
aprakstita LietoSanas instrukcija, tika pareizi veikta.

2. Reklamacijas pazinojumu ieteicams sniegt nekavéjoties, vislabak 7 dienu
laika no Produkta defekta konstatéSanas dienas. Lietotajs, kas nav patérétajs
1964. gada 23. aprila Likuma "Civillikums" izpratné, zaudé garantijas tiesibas
attieciba uz Produktam, ja nesniegs reklamacijas pazinojumu 7 dienu laika.

3. Reklamacijas pazinojums var bat sniegts, starp citiem, Produkta iegades
vieta, garantijas servisa vai rakstiski uz adresi: DEDRA EXIM sp. z 0.0, ul. 3
Maja 8, 05-800 Pruszkow, Polija.

4. Lietotajs var ar1 sniegt reklamacijas pazinojumu, izmantojot

formularu, pieejamu majaslapa www.dedra.pl. (,Reklamacijas pazino$anas
formulars garantijas ietvaros”).

5. Servisu adreses atseviskam valstim atrodas majaslapa www.dedra.pl.
Gadijuma, kad attiecigaja valsti nav garantijas servisa, reklamacijas pazinojumi
jabat sniegti uz adresi: DEDRA EXIM sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw
(Polija).

6. Nemot véra Lietotaja droSibu, bojata Produkta lietoSana ir aizliegta.

7. Uzmanibu!!! Bojata Produkta lietoSana ir bistama Lietotdja veselibai un
dzivei.

8. Garantijas pienakums tiks izpildits 14 darba dienu laika, skaitot no dienas,
kad Lietotajs piegadas bojatu Produktu

9. Pirms bojata Produkta nodoSanas reklamacijai ieteicam to notirit.
Rekomendéjam rapigi pasargat reklamétu Produktu no bojajumiem
transportésanas laika (ieteicama Produkta piegade originala iepakojuma).

10. Garantijas laiks tiek pagarinats uz laiku, kura, sakara ar Produkta defektu,,
apnemtu ar garantiju, Lietotdjs nevargja to lietot. Garantija neizslédz,
neierobezo un neaptur Lietotaja tiesibu, kas izriet no atbildibas par pardota
produkta neatbilstibu likumam.

Elektriskais industrialais
silditajs

Saskana ar Eiropas Parlamenta un Padomes 2016. gada 27. aprila Regulas
(ES) 2016/679 par fizisku personu aizsardzibu attiecibd uz personas datu

apstradi un $§adu datu brivu apriti un ar ko atce| Direktivu 95/46/EK 13. panta 1.

un 2. punktu, informéjam jas, ka.

1. Jasu veidlapa noraditu personas datu parzinis ir DEDRA-EXIM sp. z 0.0.,
ar juridisko adresi Pruskova, ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkow (talak:
“Parzinis”).

2. Jusu dati tiks apstradati tikai, lai veiktu ierices garantijas proceddru saskana
ar Visparigo datu aizsardzibas noteikumu (turpmak teksta: “VDAR”) 6.
panta 1. dalas b. burtu. Datu sniegSana ir brivpratiga, bet nepiecieSama
garantijas proceddras veik§anai.

3. Jasu dati tiks apstradati garantijas procediras izskatiS8anas laika un
arhivéSanas nolikos gadijuma, ja bds nepiecieSams aizstavéties pret
jebkadam pretenzijam pret Parzini, ne ilgak ka IT1dz to termina beigam.

4. Jasu datus drikst izpaust tikai personam, kuras apstrada datus parzinim,
pamatojoties uz rakstisku Iigumu par personas datu apstrades uzticésanu,
cita starpa subjektiem, kas nodroSina: tehniska dienesta pakalpojumus,
hostingu vai vietnes apkopi, IT pakalpojumus, kurjeru pakalpojumus.
Parzina piegadatajiem ir pienakums nodro$inat datu droSibu un ievérot
piemérojamo likumu prasibas, kas saistitas ar personas datu aizsardzibu,
un vini nedrikst izmantot uzticétos personas datus citiem mérkiem, nevis
tiem, kas noteikti lguma ar Parzini.

5. Jasu dati netiks apstradati automatizéti, tostarp profiléSanas veida, un tie
netiks parsatiti uz treSo valsti / starptautisku organizaciju.

6. Jums ir tiestbas jebkura laika pieklat saviem datiem un labot, dzést,
ierobezot apstradi, tiesibas parsatit datus, tiesibas iesniegt iebildumus,
jebkura bridr.

7. Visos jautdjumos, kas saistiti ar jisu personas datu apstradi, ko veic
Parzinis, varat sazinaties ar $o e-pasta adresi: daneosobowe@dedra.pl.

8. Jumsirtiesibas iesniegt stidzibu iestadei, kas ir atbildiga par personas datu
aizsardzibu.
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A megfelel6ségi nyilatkozat a Dedra Exim Kft. cég székhelyén talalhato.
Az dltalanos biztonsagi feltételeket kilon dtmutatasként csatoltdk az
utasitdsokhoz. Az altaldnos biztonsagi feltételeket kulén utmutatasként
csatolték az utasitasokhoz.
Szimbélummal jelolt Osszes
FIGYELMEZTETEST B ¢és az utasitasokkal . Az
alabbi figyelmeztetések és biztonsagi utasitasok be nem tartasa
aramutést, tlzet vagy sulyos sérlilést okozhat. Tartsa a
figyelmeztetéseket és utasitasokat jovoi hasznalatara.

2. A késziilék leirasa
Rajz. A: 1. - forrd levegd kimenet; 2 - szallitasi fogantyu, 3-panel (lasd B abra)
3. A késziilék rendeltetésszerii hasznalata

Az elektromos hélégfuvé zart helységekben hasznalhatd. Rendeltetése lako és
és hasznalati célu, mint példaul pince, mihely, garazs, stb. helységek fltése. A
berendezés rendeltetése kiegészité héforrasként valé hasznalat, nem képezhet
f6 héforrast. Megengedett a berendezés hasznalata felljitasi-épitési
munkakhoz, javitomiihelyekben, amatér munkakhoz, a hasznalati utmutatéban
leirt hasznalati feltételek és megengedett munka korilmények betartasaval.

4. A hasznalat korlatozasa

A késziilék csak az alabbi ,megengedett munkaviszonyoknak” megfeleléen
hasznalhaté. A mechanikai és elektromos szerkezetek jogosulatlan
megvaltoztatasa, minden olyan médositas, karbantartasi tevékenység, amelyet
a felhasznaléi kézikdnyv nem irja le, jogellenesnek mindsil, és a
garanciajogokat azonnal érvénytelenitheti, a megfelel6ségi nyilatkozat pedig
valik érvénytelenné. A helytelen, vagy az Uzemeltetési utasitdsnak nem
megfelelé hasznalat okoz azonnali garancia elvesztését.

Megengedett munkaviszonyok
A berendezés kizardlagosan jol mikddé szelléztetéssel rendelkezd
zart térben hasznalhaté. Kerlilje a nedvességet. Ne hagyja a
bekapcsolt berendezést felligyelet nélkl.

5. Miiszaki adatok

Modell DED9930C1 DED9931C1
fesziltség [V] 230 230
frekvencia [Hz] ~50 ~50
Névleges teljesitmény [W] 2000 3000
Teljesitmény beallitdsa [W] 25/1000/2000 25/2000/3000
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Erintésvédelmi osztaly | |
Védettség 1P20 IP20
Légaramlas [m3/h] 189 238

6. Felkésziilés a munkara
Minden miiveletet csak akkor végezze el, ha a dugé ki
AHGYELEM van huzva a konnektorbél.

Az elektromos hélégfuvd csomagolasbol valod kivétele utan szerelje fel a felsé
fogantyut. Ellendrizze, hogy valamennyi elem és rdgzités megfeleléen
rogzitésre kerllt és biztonsagos. Az elektromos hélégfuvét kemény, egyenletes
és a magas hémérsékletet tiré fellletre kell allitani, minimum 0,7 méterre a faltél
vagy egyéb akadalytdl. Ugyeljen ra, hogy a hésugarzé kimené nyilasa ne legyen
lefedve vagy eltorlaszolva, mert az a h6sugarzé tilmelegedéséhez vezethet. A
vezeték csatlakoztatasa el6tt ellendrizze, hogy a fiitési funkcié és a termosztat
,O"/OFF helyzetbe vannak allitva.

7. Csatlakozas a halézathoz

Miel6tt csatlakoztatna a késziléket egy aramforrashoz, gy6zédjon meg arrol,
hogy a tapfesziiltség megegyezik az adattablan feltlintetett értékkel.

Az dramellaté berendezés az elektromos berendezésekre vonatkozo alapveté
kovetelményeknek megfeleléen kell hogy legyen végezve, és meg kell felelnie
a hasznalatbiztonsag kévetelményeinek. A tapkabel minimalis
keresztmetszetének paraméterei és a biztositék névleges értéke az eszkdz
teljesitményétél figgben az alabbi tablazatban talalhato:

A berendezés Minimalis vezeték- Minimalis C tipusu
teljesitménye atmérd méret biztositék
W] [mm2] [A]
1400+2300 15 16
>2300 2,5 16

A telepitést szakképzett villanyszerel6nek kell elvégeznie. Hosszabbito kabelek
hasznalata esetén gy6z6djon meg arrél, hogy a vezeték keresztmetszete nem
kisebb, mint a szikséges (lasd a tablazatot). Helyezze el az elektromos kabelt
ugy, hogy az ne érje a vagas munka soran. Ne hasznaljon sérilt hosszabbité
kabeleket. Rendszeresen ellendrizze a tapkabel miszaki allapotat. Ne huzza ki
a tapkabelt..

8. A késziilék bekapcsolasa
A késziilék lUzembe helyezése el6tt feltétleniil a
AHGYELEM "Felkésziillés a munkara" fejezetben leirt miiveleteket

végezze el.

A hélégfuvo bekapcsolasa a légfuvas valaszté gomb ,0”/ OFF, és a termosztat
,min“helyzetbél a kévetkez6 értékekre - lasd az B. abrat - valé atkapcsolasaval
torténik (lasd a 9. pontot: ,A berendezés hasznélata“

9. A késziilék hasznalata
ﬁ FIGYELEM Tilos a berendezés miikodése koézben letakarni vagy
eltorlaszolni a hoé kiaramlasi és levegé bearamlasi

nyilasokat!

A hélégfavé hasznalatanak médja:

1. Csatlakoztassa a berendezést a tapfesziltségre (figyelem: a vezeték
csatlakoztatasa el6tt ellenérizze, hogy a légfuvas valaszté gomb a ,,0”/ OFF, és
a termosztat ,min“ helyzetbe van allitva - lasd: B. abra)

2. Allitsa a termosztat szabalyozégombjat (B. abra) a maximalis helyzetbe (az
éramutaté jarasaval azonos iranyban ttkézésig).

3. Allitsa a ventilator lizemmod szabalyozé gombot (B. abra) a fiités egyik
allasaba. A ventilator és a flitészalak bekapcsolnak.

4. Amikor a helyiség levegdje eléri a beallitott hémérsékletet, a fitészalak
automatikusan kikapcsolnak. Amennyiben a helyiségben a hémérséklet
csOkken, a futészalak automatikusan Ujra bekapcsolnak. A flit6szalak
automatikusan ki- és bekapcsolnak, a beallitott szinten tartva a helyiség
hémérsékletét.

5. A berendezés kikapcsolasa elétt kapcsolja ki a fUt6szalakat. Csavarja el a
termosztat szabalyozégombjat balra, hallhaté kattanasig, mire a berendezés
kikapcsol. A légfuvas valaszté gombot allitsa a ,0”/ OFF allasba, majd varjon
kortlbelll 10-20 percet a hélégfuve teljes lehiiléséig.

6. A munka befejeztével csatlakoztassa le a hélégfuvét a tapfesziiltségrol.

A berendezés tulmelegedése esetén a héérzékelé kapcsol és kikapcsolja a
hélégfavat.

10. Folyamatos karbantartas
Minden miiveletet csak akkor végezze el, ha a dugé ki
AFlGYELEM van huzva a konnektorbél.

A berendezést rendszeresen tisztitani és porszivozni kell, mert a por a
hésugarzo tilmelegedéséhez vezethet. A tisztitast a szennyezédés burkolatrdl,
valamint a berendezés belsejébdl vald porszivézasaval kell elvégezni szivéfejjel
ellatott porszivéval. A burkolat tisztitisahoz hasznaljon puha, széraz ruhat.
Figyelem: ne haszndljon agressziv detergenst, vegyi tisztitészert, olddszert
vagy egyéb szert, mely megrongalhatna a berendezés feliiletét.

11. Alkatrészek és kiegészitok

A potalkatrészek és tartozékok beszerzése érdekében forduljon a Dedra Exim
szervizhez. Az elérhet6ségek megtalalhatok a kézikdnyv elsd oldalan.

Pétalkatrészek rendelésekor, kérjik, jelezze az adattablan talalhaté a rész
tételszamat és alkatrészszamat a szerelési rajzbdl. A jétallasi id6szak alatt a
javitasokat a jotallasi kartyaban meghatarozott feltételek szerint végzik. Kérjuk,
kildje el a hirdetett terméket javitasra a vasarlas helyén (az eladdé koteles
elfogadni a bejelentett terméket), kildje el a legkdzelebbi lakohelyre
(weboldalak listaja a www.dedra.pl cimen), vagy kiildje el a Dedra Exim kdzponti
szolgalatanak. Kérjlk, csatolja a kitdltott garancialis kartyat. A jotallasi idé utan

a javitast a kdzponti szolgalat végzi. A sérilt terméket a szervizhez kell kildeni
(a szallitasi koltségeket a felhasznalé fedezi).

12. Onhibaelharitas
Az Onjavitas megkisérlése el6tt huzza ki a késziiléket az
AFlGYELEM aramforrasrol.

Probléma Oka Elharitas
A motor mikaodik, de a Sérllt termosztat A berendezést javitasra
berendezés nem fiit adni
Sérllt fitéelem A berendezést javitasra
adni
A motor mikddik, de a | Meghibasodott a motor | A berendezést javitasra
futészal nem melegszik adni
Elakadt a ventilator | Tisztitsa meg/engedije fel a
ventilatort
Sérilt kapcsolo A berendezést javitasra
adni
Az egész berendezés Aramkimaradas az Ellenérizze a tapfesziiltség
nem miikddik aramkorben csatlakoztataséat
Sérllt kapcsolo A berendezést javitasra
adni
Csokkent a levegéaram A levegdcsatorna Haritsa el a
eldugult levegdécsatorna dugulasat
Meghibasodott a motor | A berendezést javitasra
adni

13. A késziilék kompletizalasa
1. Elektromos hélégfuvo

14. Informacioé a felhasznaloknak az elektromos
éselektronikus berendezések hulladékkezelésérol

(a haztartasokat érinti)

A termékeken vagy a kiséré dokumentacion feltiintetett szimbolum azt

jelzi, hogy a hibas elektromos vagy elektronikus berendezéseket nem

__ szabad a haztartasi hulladékkal egyutt artalmatlanitani. Ha az
alkatrészeket meg kell semmisiteni, Ujra kell hasznalni vagy hasznositani kell, a
helyes megoldas az, ha elviszi 6ket egy erre szakosodott gydjtéhelyre, ahol
ingyenesen atveszik 6ket. A hasznalt berendezések gydjtéhelyeirél a helyi
hatésagok adnak tajékoztatast, példaul a honlapjukon.
A berendezés megfelel6 artalmatlanitasa lehetévé teszi az értékes eréforrasok
megérzését és az egészségre és kornyezetre gyakorolt azon negativ hatasok
elkerllését, amelyek a késziilékben 1évd veszélyes anyagok, keverékek és
Osszetevok esetleges jelenlétébdl adodnak.
A helytelen hulladékartalmatlanitas a vonatkozé helyi el6irasok szerint blintetés
veszélyével jar.
Az uniés orszagok felhasznaléi: Ha elektromos vagy elektronikus
berendezéseket kell artalmatlanitania, kérjik, fordulijon a legkdzelebbi
értékesitési ponthoz vagy a szallitéjahoz, akik tovabbi tajékoztatast tudnak adni.
Az Eurdpai Unioén kivili orszagokban térténd artalmatlanitas: Ez a szimbdlum
csak az Eurépai Uni6 orszagaira vonatkozik. Ha a terméket el kivanja dobni,
kérjuk, forduljon a helyi hatésagokhoz vagy a keresked6héz a helyes
artalmatlanitasi modszerrel kapcsolatban.
Garanciajegy

Elektromos hélégfavo
Katalégusszam: DED9930C1, DED9931C1 Gyartasi tétel szama:

(a tovabbiakban: Termék)
A termék vasarlasanak datuma: .............

Az eladd pecsétje

Datum és az elado aldirdsa: ..........ccceeevvveeiennnns

A felhasznalé nyilatkozata:
Igazolom, hogy tajékoztatasra keriitem a garancialis feltételekrdl, valamint a
Kezelési utmutatéban és a Garanciajegyben leirt utasitdsok be nem tartasabdl
eredd kovetkezményekrol. A jelen garancidlis feltételekkel megismerkedtem,
amit alairdsommal igazolok:

kelt és helye a Felhasznadl6 alairasa

I. A termékert felelés

1. Kezes - DEDRA EXIM sp. z 0.0., székhelye Pruszkéw, cime: ul. 3 Maja 8, 05-
800 Pruszkéw, KRS 0000062517, Varso févarosi Korzeti Birésag Varséban; az
Orszagos Birésagi Nyilvantartas Xlll Gazdasagi Osztalya, adészama: 527-020-
49-33, torzstéke: 100 980.00 zt.

2. A jelen Garanciajegyben meghatarozott feltételekkel a Kezes garanciat nyuijt
a Kezes forgalmazasabol szarmazé Termékre.
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3. A garancidbdl eredé felelésség kizardlagosan a Termékben a
Felhasznalénak valé atadas pillanataban rejlé hibakra vonatkozik.

4. A garancia cimén a Felhaszndlé jogosult a Termék dijmentes megjavitasara,
amennyiben a hiba a garancidlis id6szak soran kelentkezik. A Termék
megjavitdasanak moédja (a javitds modszere) a Kezes dontésétdl flgg.
Amennyiben a Kezes megallapitdsa szerint ni lehetéség a megjavitasra, a
Kezes fenntartja maganak a jogot a hibas alkatrész vagy az egész Termék
hibatlanra cseréléséhez, a Termék aranak csOkkentéséhez, vagy a
szerz6déstél torténd elallashoz.

5. Azzal a Felhasznaléval szemben, amelyik nem szamit fogyaszténak az 1964
aprilis 23-i, a Polgari Torvénykonyvrél szold torvény szerint, a Kezes jelen
garanciabol ereddé és/vagy a garancia megkotésével és teljesitésével
kapcsolatos kartéritési felel6ssége, a jogi cimtél fliggetleniil, a hibas Termék
értékének dsszegére korlatozodik.

Il. Garancialis id6szak:

A garanciaval rendelkezé
alkatrészek

A garancialis védelem id6tartama

24 hénap, a Termék vasarlasanak
napjatél szamitva a jelen
Garanciajegyen megjeldlve

Ill. A garancia alkalmazasanak feltételei

1. A Felhasznalé felmutatja a Termék kitdltétt Garanciajegyét és valdszinisiti a
Termék vasarlasanak korulményeit, pl. felmutatva a pénztar blokkot, szamlat,
stb. A reklamacié hatékony lebonyolitasanak érdekében ajanlott, hogy a
Felhasznal6 a reklamalt Termékkel egyutt adja at a Kezelési utmutatoban leirt
készlet tartalmat.

2. A Felhaszndlé betartja a Kezelési Utmutatéban és a Garanciajegyen
feltlintetett utasitasokat.

3. A garancia csak a Magyar Kdztarsasag és az EU terlletén érvényes.

4. A garancia nem terjed ki a Termék kovetkezd okokbdl keletkez6
meghibasodasaira:

a A Felhaszndlé6 nem tartotta be a Kezelési utmutatéban meghatarozott,
kulénésen a megfelelé hasznalatra, karbantartasra és tisztitasra vonatkozé
feltételeket; A Felhasznalo a Kezelési Utmutatonak nem megfelel6 tisztité és
karbantarté szereket alkalmazott;

b. A Felhasznal6 nem megfelel6 modon tarolja és szallitja a Terméket;

c. A Felhasznalo onalléan, a Kezessel vald egyeztetés nélkil mdédositotta
és/vagy atalakitotta a Terméket;

d. A Felhasznalé a Kezelési utmutatdnak nem megfelelé UGzemeltetési
anyagokat hasznalt a Termékhez.

5. Az a Felhasznald, amelyik nem szamit fogyaszténak az 1964 aprilis 23-i, a
Polgari Térvénykonyvrdl szdlé toérvény szerint, elvesziti a jelen garanciabdl
eredd jogait, ha a Terméken:

- a szériaszamok, datum jelolések és a tipuscimkék a Felhasznal6 altal
eltavolitasra, kicserélésre vagy megrongalasra keriltek

- a plombak a Felhasznalé altal megrongalasra kerlltek, vagy a Felhasznald
beavatkozasanak nyomait viselik.

6. Figyelem! A Termék mindennapos kezelésével kapcsolatos, tobbek kozott a
Kezelési utmutatobdl eredé miveleteket a Felhasznal6 sajat hataskorébe és
sajat koltségére végzi el

IV. Reklamacios eljaras

1. A Termék helytelen mikodésének észrevételekor, a reklamacio bejelentése
elétt ellenérizze, hogy a Kezelési Utmutatéban meghatarozott valamennyi
mivelet a megfelel6 moédon kerilt végrehajtasra.

2. Ajanlott a reklamaciét haladéktalanul bejelenteni, a legjobb a Termék hibaja
észrevételétdl szamitott 7 napon belil. Az a Felhasznald, amelyik nem szamit
fogyasztonak az 1964 aprilis 23-i, a Polgari Torvénykonyvrél széld térvény
szerint, elvesziti a jelen garanciabdl eredé jogait, ha nem jelenti be 7 napon bell
a reklamaciot.

3. A reklamaciés bejelentés megteheté a Termék vasarlasanak helyén, a
garancialis szervizben, vagy irdsban az alabbi cimen: DEDRA EXIM sp. z 0.0.,
ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkow.

4. A Felhasznalé a reklamaciét a www.dedra.pl weboldalon talalhato Grlap
segitségével jelentheti be. (,Garancialis reklamacié bejelentési trlap”).

5. Az egyes orszagok szerviz cimei a www.dedra.pl weboldalon elérhetéek.
Amennyiben az adott orszagban nincs garancidlis szerviz, a reklamaciés
bejelentést ajanljuk a kévetkezd cimre kildeni: DEDRA-EXIM Sp. z 0.0, ul. 3
Maja 8, 05-800 Pruszkoéw (Lengyelorszag).

6. A Felhasznal6 biztonsagara valé tekintettel a hibas Termék hasznalata tilos.
7. Figyelem!!! A hibas Termék veszélyes a Felhasznal6 egészségére és életére.
8. A garanciabdl eredd kotelezettségek ellatasara a reklamalt Terméknek a
Felhasznalé altali leadasanak napjatél szamitott 14 munkanapon bellil keril sor.
9. A terméket reklamdciora kildése el6tt ajanlott megtisztitani. Ajanlott a
reklamalt terméket gondosan bebiztositani a szallitasi karok elkerilése
érdekében (ajanlott a reklamalt Terméket az eredeti csomagolasban elkiildeni).
10. A garancialis id6szak meghosszabbitasra keril azzal az idével, mely alatt a
Felhasznalé a Termék meghibasodasabdl eredéen nem tudta az hasznalni.

A garancia nem zarja ki, nem korlatozza és nem fliggeszti fel a Felhasznal6
eladott termékek hibaira vonatkozo kezességi szabalyokbdl eredd jogait.

Elektromos hélégfuvo

A természetes személyeknek a személyes adatok kezelése tekintetében térténé

védelmérdl és az ilyen adatok szabad aramlasardl, valamint a 95/46/EK iranyelv

hatalyon kivil helyezésérdl széld, 2016. aprilis 27-i (EU) 2016/679 eurdpai

parlamenti és tanacsi rendelet 13. cikkének (1) és (2) bekezdésével

6sszhangban tajékoztatjuk Ont, hogy

1. Az Urlapon megadott személyes adatainak Adminisztratora a Pruszkdw-i
székhelyi DEDRA-EXIM sp. z o0.0. ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw
(tovabbiakban: ,Adminisztrator”).

2. Az On adatait kizarélag a késziilékre vonatkozd garancidlis eljaras
lefolytatasa céljabdl dolgozzuk fel az altalanos adatvédelmi rendelet (a
tovabbiakban: "GDPR") 6. cikke (1) bekezdésének b) pontjaval

osszhangban Az adatszolgaltatds ©nkéntes, de a garancidlis eljaras
lefolytatdsahoz szikséges.

3. Az On adatait a garancidlis eljaras lefolytatdsanak megfontolasanak
idétartama alatt, valamint archivalasi céllal kezeljik, amennyiben az
Adminisztratorral szembeni esetleges kovetelésekkel szemben sziikséges
védekezni, de legfeljebb azok eléviléséig.

4. Az On adatai csak olyan szervezetek szamara adhaté ki, amelyek az
Adminisztrator nevében, a személyes adatok feldolgozasara vonatkozd
irasbeli megbizasi szerz6dés alapjan adatokat kezelnek, és tébbek kozott
technikai szolgaltatast, tarhelyszolgaltatast vagy weboldal-karbantartast,
informatikai-, futarszolgaltatast nyujtanak. Az Adatkezel6 beszallitéi
kotelesek gondoskodni az adatbiztonsagrél és megfelelni a személyes
adatok védelmére vonatkozoé hatalyos jogszabalyok kdvetelményeinek, és
nem hasznalhatjak fel a rajuk bizott személyes adatokat az Adatkezelével
kotott szerz6désben meghatarozott céloktdl eltéré célokra.

5. Az On adatait nem dolgozzuk fel automatizalt médon, beleértve a
profilalkotast, és nem tovabbitjuk harmadik orszagba/nemzetkdzi
szervezetnek.

6. On barmikor jogosult az adatai tartalmahoz térténé hozzaféréshez,
valamint annak helyesbitéshez, térléshez, az adatkezelés korlatozasahoz,
az adathordozhatdsaghoz és a kifogasolashoz valé joghoz.

7. Az On személyes adatainak az Adatkezel6 altali feldolgozasaval
kapcsolatos minden kérdésben az alabbi e-mail cimen veheti fel a
kapcsolatot: daneosobowe@dedra.pl;

8. Onnek jogaban all van panaszt benyujtani az illetékes adatvédelmi
hatésagnal;
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O©CONOOAWN =

Declaratia de conformitate se afla la sediul Dedra Exim Sp. z 0.0.
Conditii generale de siguranta au fost atasate la instructiuni ca o brosura
separata.
AVERTISMENT. Cititi toate avertismentele marcate cu
simbolul si toate instructiunile. Nerespectarea
avertismentelor si instructiunilor de sigurantd mentionate mai
jos poate cauza electrocutari, incendii sau leziuni grave.
Pastrati toate avertismentele si instructiunile pentru utilizare
ulterioara.

2. Descrierea dispozitivului

Schema. A: 1. - priza de aer cald; 2 - maner de transport, 3 - panou (vezi figurile
B)

3. Destinatia dispozitivului

Aeroterma este un aparat de incalzire electric cu ventilator, care poate fi utilizat
in incaperi inchise. Este destinatd pentru ncalzirea spatiilor rezidentiale si
comerciale, precum: subsoluri, garaje, ateliere etc. Aparatul este destinat
utilizarii ca sursa suplimentara de caldura, nu poate constitui principala sursa de
caldura. Se permite utilizarea aparatului in lucrari de renovare-constructii,
ateliere de reparatii in lucrari de amatori, respectand conditile de utilizare si
conditiile de lucru permise, continute in manualul de utilizare.

4. Restrictii de utilizare

Dispozitivul poate fi utilizat numai in conformitate cu "Conditiile admisibile de
lucru”, prezentate mai jos. Modificarile neautorizate ale constructiei mecanice si
electrice, orice modificari, operatiile de intretinere care nu sunt descrise in
manualul de utilizare vor fi considerate ilegale si vor duce la pierderea imediata
a drepturilor de garantie, iar declaratia de conformitate fsi va pierde valabilitatea.
Utilizarea neconforma cu destinatie sau cu manualul de utilizare va duce la
pierderea imediata a drepturilor de garantie.

Conditiile admisibile de lucru
Masina poate fi utilizatd numai in spatii inchise, unde este asigurata o
ventilatie corespunzatoare. Evitati umezeala. Nu lasati aparatul pornit

nesupravegheat.

5. Date tehnice
Model DED9930C1 DED9931C1
Tensiune [V] 230 230
Frecventa [Hz] ~50 ~50
Putere nominala [W] 2000 3000
Trepte de putere [W] 25/1000/2000 | 25/2000/3000
Clasa de protectie | |
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[ Gradul de protectie [ P20 [ P20 |
[ Flux de aer [m?h] | 189 | 238 |

6. Pregatirea pentru lucru
Toate operatiile trebuie efectuate cu stecherul scos din
AATENTIE priza de curent.

Dupéa scoaterea aerotermei din ambalaj, montati manerul pentru transport
deasupra carcasei. Asigurati-va ca toate componentele si accesoriile sunt bine
stranse si asigura siguranta muncii. Asezati aeroterma pe o suprafatd plana,
stabild, rezistenta la temperaturi ridicate, la o distanta de min. 0,7 metri intre
aparat si pereti sau alte obstacole. Asigurati-va ca grila de evacuare a
aerotermei nu este acoperita sau blocata de alt obiect, deoarece acest lucru
poate duce la supraincélzirea aerotermei. Inainte s& conectati aeroterma la
reteaua electricd, intotdeauna asigurati-va ca butonul selector de incalzire si
termostatul sunt setate in pozitia ,O0”/ OFF.

7. Conectare la retea

Inainte de a conecta dispozitivul la sursa de curent, asigurati-va ca tensiunea
de alimentare corespunde cu valoarea specificata pe placuta de identificare.
Instalatia de alimentare trebuie sa fie realizatd in conformitate cu cerintele
principale privind instalatiile electrice si sa respecte dispozitiile privind siguranta
utilizérii. Parametrii de sectiune minima a firului de alimentare si valorile
nominale ale sigurantei de protectie in functie de puterea dispozitivului sunt
specificate in tabelul de mai jos:

Puterea masinii Sectiunea minima Valoarea minima a

W] a cablului [mm2] sigurantei tip C [A]
1400+2300 1,5 16
>2300 2,5 16

Instalatia trebuie sa fie executatd de un electrician autorizat. n cazul cand
folositi cablurile prelungitoare, aveti grija ca sectiunea firului sa nu fie mai mica
decat cea ceruta (vezi tabelul). Tn timpul lucrului cablul electric trebuie astfel
pozitionat, incat sa nu fie expus la taiere. Nu folositi prelungitoare defecte.
Verificati periodic starea tehnica a cablului de alimentare. Nu trageti de cablu.

8. Pornirea dispozitivului
inainte de a porni dispozitivul, efectuati obligatoriu
AATENTIE operatiile descrise in capitolul “Pregatirea pentru

lucru”.

Aeroterma porneste atunci cand schimbati setarea butonului modului de
functionare dorit din pozitia ,0”/ OFF, iar termostatul din pozitia ,min” - vezi fig.
B — in pozitia pentru urmatoarele valori (a se vedea la pct. 9. ,Functionarea
masinii”.

9. Utilizarea dispozitivului

Nu acoperiti sau nu blocati grilajele de evacuare a
AATENTIE caldurii si fantele de admisie a aerului in timpul
functionarii aparatului!

Modul de utilizare al aerotermei:

1. Conectati aparatul la sursa de alimentare (nota: inainte de a conecta cablul
la retea verificati daca selectorul de incalzire este in pozitia "O" / OFF, iar
termostatul in pozitia ,min” - vezi fig B)

2. Setati butonul termostatului (fig. B) in pozitia maxim (pana la refuz in sensul
acelor de ceasornic).

3. Setati selectorul de fincalzire (fig. B), intr-una din pozitile de incalzire.
Ventilatorul si elementele de incalzire (radiatorul) vor porni.

4. Cand aerul din incapere s-a incalzit la temperatura doritd, elementele de
incélzire se opresc automat. In momentul in care temperatura din camera
scade, elementele de incalzire isi reiau automat functionarea. Acum elementele
de incélzire pornesc si se opresc automat, pastrand constantd temperatura in
incapere.

5. Tnainte de a opri aeroterma, opriti elementele de incalzire. Rotiti butonul
termostatului spre stanga, pana cand se aude un clic si astfel se opreste
aparatul. Setati butonul selectorului de incalzire in pozitia ,0”/ OFF. Apoi,
asteptati aproximativ 10-20 de minute s& se raceasca complet aeroterma.

6. Dupa utilizare, opriti aeroterma si scoateti stecherul din priza electrica.

in cazul supraincalzirii aparatului se declanseaza senzorul de temperatura,
oprind aeroterma.

10. Operatii curente de mentenanta
Toate operatiile de intretinere trebuie efectuate cu
AATENTIE stecherul scos din priza de curent.

Aparatul trebuie curatat si aspirat in mod regulat, deoarece praful poate cauza
supraincalzirea aerotermei. Curatarea se efectueaza aspirand impuritatile de pe
carcasa precum si din interiorul aparatului cu ajutorul unei duze a aspiratorului.
Pentru curatarea carcasei utilizati o laveta moale, uscata. Nota: Nu utilizati
detergenti agresivi, substante chimice, solventi sau agenti de curatare, care ar
putea deteriora suprafata aparatului.

11. Piese de schimb si accesorii

Pentru a achizitiona piese de schimb si accesorii, contactati Service-ul Dedra
Exim. Detalile de contact pot fi gasite pe pagina 1 a manualului. Cand
comandati piese de schimb, va rugam sa indicati numarul lotului aflat pe placuta
de identificare si numarul piesei din schita de asamblare.

in perioada de garantie, reparatiile sunt efectuate conform regulilor mentionate
in talonul de garantie. Va rugam sa predati produsul reclamat pentru reparatie
la locul de achizitie (vanzatorul este obligat sa accepte produsul reclamat),
trimiteti-1 la centru de service aflat cel mai aproape de adresa de domiciliu (lista
centrelor de service se afla pe site-ul www.dedra.pl) sau expediati-| la service-
ul central Dedra Exim. Va rugadm amabil sa anexati talonul de garantie
completat. Dupa perioada de garantie, reparatiile vor fi efectuate de service-ul

central. Produsul deteriorat trebuie trimis la centrul de service (costul de
expeditie este suportat de utilizator).

12. Eliminarea individuala a defectiunilor

inainte de a trece la eliminarea individuald a
AATENTIE defectiunilor, deconectati dispozitivul de alimentare.
Problema Cauza
Motorul

Solutionare
Trimiteti dispozitivul la o

Termostat deteriorat

functioneaza, dar unitate service.
aparatul nu Elementele de incalzire Trimiteti dispozitivul la o
incalzeste. deteriorate unitate service.
Motorul nu Motor deteriorat Trimiteti dispozitivul la 0

unitate service.
Ventilator blocat sau Deblocati / curéatati
infundat ventilatorul

functioneaza, dar
elementele de

incalzire se Trimiteti dispozitivul la o
ncalzesc. i ; -
Comutator deteriorat unitate service.
O fintrerupere in circuitul Verificati conexiunea la
Intregul aparat nu electric reteaua de alimentare

functioneaza Trimiteti dispozitivul la o

Comutator deteriorat ; -
unitate service.

Conducta de aer
Debit de aer murdara

redus Motor deteriorat Tnmney d|sp02|t_|vul lao
unitate service.

13. Set de completare a dispozitivului
1. Aeroterma electrica

14. Informatia pentru utilizatori privind eliminarea
utilajelor uzate

(priveste gospodariile))

Simbolul afisat pe produse sau pe documentatia care le insoteste
indica faptul ca echipamentele electrice sau electronice defecte nu
trebuie eliminate Tmpreun& cu deseurile menajere. In cazul in care
trebuie sa eliminati, sa reutilizati sau sa recuperati componente, trebuie sa le
duceti la un punct de colectare specializat, unde vor fi acceptate gratuit.
Autoritatile locale furnizeaza informatii privind locatia punctelor de colectare a
echipamentelor uzate, de exemplu pe site-urile lor web.

Eliminarea corespunzatoare a dispozitivului permite conservarea resurselor
valoroase si evitarea impactului negativ asupra sanatatii si mediului, care rezulta
din posibilitatea prezentei substantelor, amestecurilor si componentelor
periculoase in echipament.

Eliminarea incorectda a deseurilor riscd sanctiuni n conformitate cu
reglementarile locale relevante.

Utilizatorii din tarile UE: Daca trebuie sa va debarasati de echipamente electrice
sau electronice, va rugam sa contactati cel mai apropiat punct de vanzare sau
furnizorul dumneavoastra, care va va putea oferi informatii suplimentare.
Eliminarea in tari din afara Uniunii Europene: Acest simbol se aplicd numai in
tarile din Uniunea Europeana. In cazul in care doriti s& aruncati acest produs,
va rugam sa contactati autoritatile locale sau dealerul pentru a afla metoda
corecta de eliminare.

Eliberati canalul de aer

Certificat de garantie
pentru

Aeroterma electrica
Nr. de katalog: DED9930C1, DED9931C1 Numarde lot: ........cccccevvveennene
(denumit in continuare Produs)
Data de cumparare a produsului: .............

Stampila vanzatorului

Data si semnatura vanzatorului: ............ccccvveieninens

Declaratia Utilizatorului:
Confirm, ca am fost informat in ceea ce priveste conditiile de garantie si efectele
nerespectarii orientariilor cuprinse in manualul de utilizare si in Certificatul de
garantie. Conditiile prezentei garantiei imi sunt cunoscute ce afirm cu semnatura
mea de mana:

Data si locul semnatura Utilizatorului

Garantia este acordatd in conformitate cu prevederile OG 21/1992 si OG
140/2021, cu modificérile ulterioare, pe baza cardului de garantie si a dovezii
originale de cumpdrare. Perioada de reparatie nu poate depdsi 15 zile
calendaristice de la data la care consumatorul a predat reclamatia vanzatorului.

|. Responsabilitatea pentru produs
1. Garant - DEDRA EXIM sp. z 0.0. cu sediul in Pruszkowie, adresa: ul. 3 Maja
8, 05-800 Pruszkéw, KRS 0000062517, Sad Rejonowy dla m.st. Warszawy w
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Warszawie, XV Wydziat Gospodarczy Krajowego Rejestru
Sadowego,[Judecatoria Raionalda pentru o.c. Vargovia in Varsovia,
Departamentul al XIV—a Economic al Registrului National Juridic] NIP [CIF]
527-020-49-33, Kapitat zaktadowy [capital social]: 100 980.00 zt..

2. in conditiile mentionate in prezentul Certificat de garantie Garantul acorda
garantie la produsul derivat din distributia Garantului.

3. Responsabilitatea cu titlu de garantie cuprinde numai defectele care sau ivit
din cauze datorate Produsului iTn momentul livrarii acestuia Utilizatorului.

4. Cu titlu de garantie, Utilizatorul, obtine dreptul la repararea gratis a
Produsului, daca defectiunea s-a ivit in perioada de garantie. Modul de reparare
a Produsului (metoda de executare a repararii) depinde de decizia Garantului.
Daca Garantul constatd ca Produsul nu poate fi reparat, Garantul isi rezerva
dreptul de a schimba piesa defecta sau total Produsul cu altul fara defecte sau
de a micsora pretul Produsului ori de a se retrage de la Contract.

5. Fata de Utilizatorul, care conform cu legea din data de 23 aprilie 1964 din
Codul Civil, nu este un consumator, raspunderea Garantului pentru dauna
rezultate din prezenta garantie si/ sau in legatura cu incheierea si executarea
acesteia, indiferent de dreptul legal, este limitata maxim pana la valoarea
Produsului defect..

Il. Perioada de garantie
Componentele Produsului
acoperite de garantie

Durata de protectie a garantiei

24 luni, de la data cumpararii
Produsului, inscrisa in prezentul
Certificat de garantie

lll. Conditiile de utilizare a garantiei

1 Prezentarea de catre Utilizator a Certificatul completat de garantie a
Produsului si dovedirea imprejurarilor de cumparare a Produsului de ex. prin
prezentarea chitantei, facturei, etc. Pentru a efectua in mod eficient reclamatia,
se recomanda ca Utilizatorul sa trimite impreuna cu Produsul reclamat, toate
componetele mentionate la “Completarea” Produsului in manualul de utilizare.

2. Respectarea de catre Utilizator a recomandarile din Manualul de utilizare si
din Certficatul de garantie.

3. Garantia acopera numai teritoriul Republicii Polona si UE.

4. Garantia nu acopera defectiunile Produsului aparute in special din cauza:

a. Nerespectarii de catre Utilizator a conditiilor indicate in Manualul de utilizare,
n special in domeniul de utilizare, intretinere si curatare corecta.

b. Utilizarea de catre Utilizator a unor produse de curatare sau substante de
conservare care sunt neadecvate cu Manualul de utilizare;

c. Depozitare necorespunzatoare si transportul necorespunzator al Produsului
de catre Utilizator;

d. Modificari si/sau reconstructii arbitrare a Produsului de catre Utilizator;

e. Utilizarea in Produs de catre Utilizator a unor materiale consumabile
neconforme cu manualul de utilizare

5. Utilizatorul care conform nu legea din data de 23 aprilie 1964 din Codul Civil
nu este un consumator, pierde garantia pentru Produsul, in care:

- numerele de serie, marcarea datelor si placutele cu datele technice au fost
indepartate de catre Utilizator;

- sigiliile existente au fost deteriorate de Utilizator sau au urme ramase din
manipularea de catre utilizator la acestea.

6. Atentie! Operatiile legate cu utilizarea de fiecare zii, descrise in manualul de
utilizare, Utilizatorul executa singur pe costul sau.

IV. Procedura de reclamatie

1. Daca se constatd c& Produsul nu functioneazi corect, Inainte de a depune
reclamatia trebuie sa Va asigurati daca toate operatiunile descrise in manualul
de utilizare au fost executate corect.

2. Sesizati imediat reclamatia, cel mai bine in termen de 7 zile de la data la care
ati observant defectul produsului. Utilizatorul care conform cu legea din data de
23 aprilie 1964 din Codul Civil nu este un consumator, pierde garantia pentru
Produs daca reclamatia nu depune in termen de pana de 7 zile.

3. Sesizarea reclamatiei se face de ex. la. la punctul de cumparare a Produsului,
la service-ul de garantie sau se poate trimite in scris pe adresa: DEDRA EXIM
sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkow.

4. Utilizatorul poate sa depuna reclamatia prin formularul accesibil pe pagina de
internet www.dedra.pl. (“Formular pentru sesizarea reclamatiei cu titlu de
garantie”).

5. Adresele service-urilor de garantie din fiecare stat sunt accesibile pe pagina
www.dedra.pl. Daca service-ul lipseste in statul adecvat, trimiteti sesizarile de
reclamatie cu titlu de garantie pe adresa: DEDRA EXIM sp. z 0.0. ul. 3 Maja 8,
05-800 Pruszkéw (Polonia).

6. Luand in considerare siguranta Utilizatorului se interzice utilizarea Produsului
defect.

7. Atentie!!! Utilizarea Produsului defect este periculos pentru sanatatea si viata
Utilizatorului.

8. Executarea obligatiilor rezultate din garantie va avea loc in termen de 14 zile
lucratoare, calculate de la data furnizarii de catre Utilizator a Produsului
reclamat.

9 Tnainte de furnizare a Produsului reclamat se recomandé curatirea acestuia.
Se recomanda de a se asigura bine Produsul impotriva distrugerii in timpul
transportului (se recomanda sa trimiteti produsul reclamat in ambalajul original).
10. Perioada de garantie va fi prelungita cu durata in care, din cauza defectului
Produsului acoperit de garantie Utilizatorul nu I-a putut sa-I utilizeze,

Garantia nu opreste, nu limiteazd nu suspendeaza drepturile Utilizatorului
rezultate din dispozitiile privind garantia pentru vicile produsului vandut..

Aeroterma electrica

in conformitate cu articolul 13 alineatele (1) si (2) din Regulamentul (UE)

2016/679 al Parlamentului European si al Consiliului din 27 aprilie 2016 privind

protectia persoanelor fizice in ceea ce priveste prelucrarea datelor cu caracter

personal si privind libera circulatie a acestor date si de abrogare a Directivei
95/46/CE, va informam.

1. Administratorul datelor Dumneavoastra cu caracter personal furnizate in
formular este DEDRA-EXIM sp. z o. o. cu sediul social in Pruszkéw, ul. 3
Maja 8, 05-800 Pruszkoéw (in continuare: ,Administrator”).

2. Datele dumneavoastra vor fi prelucrate numai in scopul derularii procedurii
de garantie a dispozitivului in conformitate cu art. 6 alin.1 lit. b din
regulamentul general privind protectia datelor (in continuare: ,GDPR”).
Furnizarea datelor este voluntara, dar necesara pentru derularea procedurii
de garantie.

3. Datele dumneavoastra vor fi prelucrate pe perioada de luare in considerare
a procedurii de garantie si in scopuri de arhivare in cazul in care este nevoie
de aparare impotriva oricaror pretentii impotriva Administratorului, nu mai
mult decat pana la expirarea acestora.

4. Datele dumneavoastra pot fi dezvaluite numai entitatilor care prelucreaza
date pentru administrator pe baza unui contract scris de incredintare a
prelucrarii datelor cu caracter personal care ofera, printre altele, service
tehnic, hosting sau intretinere site, service IT, firma de curierat. Furnizorii
Administratorului sunt obligati sa asigure securitatea datelor si sa
indeplineasca cerintele legii aplicabile referitoare la protectia datelor cu
caracter personal si nu pot folosi datele cu caracter personal incredintate
n alte scopuri decét cele specificate in contractul cu Administratorul.

5. Datele dumneavoastra nu vor fi prelucrate in mod automatizat, inclusiv sub
forma de profilare, si nu vor fi transferate catre o tara terta/organizatie
internationala.

6. Aveti dreptul de a accesa datele dumneavoastra si dreptul de a rectifica,
sterge, limita prelucrarea, dreptul de a transfera date, dreptul de a va opune
n orice moment.

7. Intoate aspectele legate de prelucrarea datelor dumneavoastré cu caracter
personal de catre Administrator, ne puteti contacta la urmatoarea adresa
de e-mail: daneosobowe@dedra.pl.;

8. Aveti dreptul de a depune o plangere la autoritatea competenta pentru
protectia datelor cu caracter personal;
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©CONOUAWNER

Die Konformitatserklarung ist bei Dedra Exim Sp. z 0.0. einsehbar.
Allgemeine Sicherheitsbestimmungen wurden dieser Anleitung als ein
separates Heft beigefugt.

ﬂ WARNUNG. Alle mit versehenen Warnungen und alle
Hinweise griindlich py lesen. Bei Nichtbeachten der
folgenden Warnungen und Sicherheitshinweise kann es zum
elektrischen Schlag, einem Brand oder ernsthaften Verletzungen
kommen.

Alle Warnungen und Hinweise fiir den kiinftigen Gebrauch
aufbewahren.

2. Gerétebeschreibung
Zeichnung. A: 1. - HeiBluftaustritt; 2 - Transportgriff, 3 - Platte (siehe Abb. B)

3. Geratebestimmung

Der elektrische Heizer ist ein zur Benutzung in geschlossenen Raumen
bestimmtes Gerat. Es dient zur Beheizung von Wohnrdumen und solchen
Nutzrdumen wie Keller, Garagen, Werkstatten usw. Das Gerat ist zur Benutzung
als zusatzliche Warmequelle bestimmt, es darf nicht als Hauptwarmequelle
benutzt werden. Es ist zuldssig, das Gerat bei Bau- und Renovierungsarbeiten,
in Reparaturwerkstatten und bei Amateurarbeiten unter gleichzeitiger
Einhaltung der Verwendungsbedingungen und zulassigen Arbeitsbedingungen,
die in der Bedienungsanleitung enthalten sind, zu nutzen.

4. Einsatzeinschrankungen

Das Gerat darf nur gemafR den folgenden ,Zuléssigen Betriebsbedingungen*
betrieben werden”. Eigenhandige Anderungen des Gerateauf-baus, jegliche
Umbauten bzw. Bedienungen, die in der Bedienungsanleitung nicht be-
schrieben werden, gelten als rechtswidrig und fiihren zum sofortigen Verlust der
Ga-rantieanspriiche und der Gliltigkeit der Kon-formitatserklarung.

Der Gerategebrauch entgegen der Bestim-mung oder der Bedienungsanleitung
fuhrt zum sofortigen Verlust der Garantieanspru-che.

Zulassige Betriebsbedingungen

22


http://www.dedra.pl/
http://www.dedra.pl/
mailto:daneosobowe@dedra.pl

Das Gerat ist nur flir den Betrieb in geschlossenen Raumen geeignet,
die Uber ein funktionstiichtiges Ventilationssystems verfliigen.
Feuchtigkeit vermeiden. Das eingeschaltete Gerat nicht
unbeaufsichtigt lassen.

5. Technische Daten

Modell DED9930C1 DED9931C1
Spannung [V] 230 230
Frequenz [HZ] ~50 ~50
Nennleistung [W] 2000 3000
Einstellungen der Leistung [W] 25/1000/2000 25/2000/3000
Schutzklasse | |
Schutzgrad 1P20 IP20
Luftzug [m%h] 189 238

6. Vorbereitungen vor dem Einsatz

Zuerst Stecker ziehen, erst dann jegliche Bedienung
AACHTUNG vornehmen.

Nach dem Herausnehmen des Heizers aus dem Karton ist der obere Griff
umzudrehen. Man muss sich vergewissern, dass alle Elemente und
Befestigungen richtig angeschraubt und sicher sind. Der Heizer ist auf einem
harten, gleichmaRigen, temperaturfesten Untergrund in einem Abstand von min.
0,7 m von der Wand oder anderen Hindernissen aufzustellen. Es ist darauf zu
achten, dass der Austritt des Heizers nicht zugedeckt oder versperrt ist, denn
das kann zur Uberhitzung des Heizers fiihren. Vor dem AnschlieRen des Kabels
muss man sich immer vergewissern, dass der Schalter der Heizungsfunktionen
und Thermostat sich in der Position ,0“/OFF befinden.

7. Netzanschluss

Vor dem Netzanschluss des Gerates sicherstellen, dass die
Versorgungsspannung dem Wert laut dem Typenschild entspricht.

Die Elektroinstallation muss geméaR den grundlegenden Anforderungen an
Elektroinstallationen hergestellt werden und die Anforderungen an den sicheren
Gebrauch erfiillen. Die Parameter des Stromkabel-Mindestquerschnittes sowie
des Sicherungsnennwertes hangen von der Gerételeistung ab und werden in
der folgenden Tabelle aufgefiihrt:

Machinenleistung Min. Drahtschnitt Min. SicherungsgréRe
W] [mm2] Typ C[A]
1400+2300 1,5 16
>2300 2,5 16

Die Netzinstallation muss von einem Fachelektriker verlegt werden. Bei
erforderlichen  Verlangerungskabeln darf der Leitungsquerschnitt den
erforderlichen Wert nicht unterschreiten (s. Tabelle). Das Elektrokabel ist so zu
verlegen, dass es beim Geratebetrieb nicht durchschnitten wird. Nicht
funktionsfahige  Verlangerungskabel — nicht  gebrauchen.  Technische
Beschaffenheit des Versorgungskabels regelmaRig nachprifen. Gerat nicht am
Versorgungskabel ziehen.

8. Gerit einschalten
Die Tatigkeiten laut Kap. ,Vorbereitungen vor dem
AACHTUNG Einsatz“ unbedingt vornehmen, bevor das Gerét in

Betrieb genommen wird”.

Der Heizer wird in Gang gesetzt, wenn der Drehknopf fur die Wahl der
Heizungsart von der Position ,0/OFF, und des Thermostats von ,min“ — s.
Zeichnung B — auf Folgewerte (s. Pkt. 9 ,Benutzung des Gerates" umgestellt
wird.

9. Geridtegebrauch
Man darf die Gitter des Warmeaustrittes sowie die
AACHTUNG Lufteintritte wahrend des Betriebes des Gerates weder

zudecken noch versperren.

Benutzung des Heizers:

1. Das Gerat an die Stromversorgung anschlieBen (Achtung: Vor dem
AnschlieBen des Kabels Uberpriifen, ob der Drehknopf fur die Wahl der
Heizfunktion auf ,0“/OFF eingestellt ist, und der Thermostat auf ,min“ — s.
Zeichnung B)

2. Den Thermostatdrehknopf (Zeichnung B) in die maximale Lage bringen (bis
er Widerstand leistet, im Uhrzeigersinn).

3. Den Drehknopf fir die Wahl der Heizfunktion (Zeichnung B) in eine der
Heizpositionen bringen. Der Ventilator und die Heizelemente des Heizers
schalten sich ein.

4. Wenn die Raumluft die gewiinschte Temperatur erreicht hat, schalten sich
die Heizelemente automatisch aus. Sinkt die Temperatur im Raum, schalten
sich die Heizelemente wieder automatisch ein. Die Heizelemente schalten sich
automatisch ein und aus und erhalten die Temperatur im Raum auf dem
gewlinschten Niveau aufrecht.

5. Vor dem Abschalten des Gerates sind die Heizelemente auszuschalten. Den
Thermostatdrehknopf nach links drehen, bis ein Klick zu héren ist, wodurch das
Gerat abgeschaltet wird. Den Drehknopf fiir die Wahl der Heizungsart auf ,0”/
OFF stellen. Dann ca. 10-20 Min. abwarten, bis der Heizer ganz abgekuhlt ist.
6. Nach der Beendigung der Arbeit ist der Heizer von der Stromversorgung zu
trennen.

Bei Uberhitzung des Gerates schaltet sich der Temperaturfiihler ein, indem er
den Heizer ausschaltet.

10. Geratebedienung

Zuerst Stecker ziehen, erst dann jegliche Bedienung
AACHTUNG vornehmen.

Das Gerat soll regelméRig gesaubert und entstaubt werden, denn der Staub
kann zur Uberhitzung des Heizers fiihren. Beim Reinigen ist das Gerét mit der
Staubsaugerdiise abzusaugen und die Verschmutzungen aus dem Gehause
und Inneren des Gerates abzusaugen. Zum Reinigen ist ein weiches, trockenes
Tuch zu benutzen. Achtung: keine aggressiven Detergens, keine chemischen
Reinigungsmittel, keine Lésungsmittel oder sonstigen Mittel benutzen, die die
Oberflache des Gerates beschadigen kénnten

11. Ersatzteile und Zubehor

W Bei erforderlichem Ersatzteil- oder Zubehdrkauf ist Kontakt mit dem Service
der Fa. Dedra Exim aufzunehmen — siehe Kontaktangaben auf S. 1 dieser
Anleitung. In der Ersatzteilbestellung ist die auf dem Typenschild angegebene
Chargen-Nr. und die Teilenummer gemaR der Ubersichtszeichnung
anzugeben. Die Reparaturen wahrend der Garantiedauer werden gemaf der
Garantieurkunde durch-gefiihrt. Das reklamierte Produkt ist zur Re-paratur in
der jeweiligen Verkaufsstelle abzu-liefern (der Geratehandler ist verpflichtet, das
reklamierte Produkt in Empfang zu nehmen), an die nachstgelegene
Reparaturwerkstatt (Liste der Reparaturwerkstatten siehe: www.dedra.pl) oder
an den Zentralservice der Fa. Dedra Exim zu schicken. Die ausgefillte
Garantieurkunde ist mitzugeben. Nach Ab-lauf der Garantiedauer werden die
Reparatu-ren durch den Zentralservice der Fa. Dedra Exim durchgefiihrt. Das
beschadigte Produkt ist beim Service abzuliefern, die Sendungs-kosten werden
vom Betreiber getragen.).

12. Stérungen selbst beseitigen
Zuerst Stecker des Gerdtes ziehen, erst dann
AACHTUNG Storungen selbst beseitigen

PROBLEM URSACHE Loésung

. Beschadigter Das Gerat an den Service

Der Motor arPelteF, Thermostat Ubergeben

aber das Gerat heizt o m -
. Beschadigtes Das Geréat an den Service
nicht . h

Heizelement Ubergeben

Das Geréat an den Service

Beschadigter Motor iibergeben

Der Motor arbeitet

nicht, aber die Den Ventilator

Festgestellter entsperren/Verschmutzungen

Heizelemente Ventilator

erhitzen sich entfernen
Beschadigter Das Gerat an den Service
Schalter Ubergeben
Stromausfall Den Anschluss an die
Das ganze Gerat Stromversorgung Uberpriifen
funktioniert nicht Beschadigter Das Gerat an den Service
Schalter Ubergeben
Verschmutzter .
Verminderter Luftkanal Den Luftkanal freimachen

Luftdurchfluss Das Gerat an den Service

Ubergeben

Beschadigter Motor

13. Geriatekomponenten
1. Elektrischer Heizer, 2. Halter

14. Nutzerinformationen liber die abgabe von
gebrauchten elektro- und elektronik-altgeraten

( betrifft Haushalte)

Das hier abgebildete Symbol auf Produkten oder auf der beigefiigten
Dokumentation informiert, dass man gebrauchte Elektro- und
Elektronik-Altgerate nicht mit dem Haushaltsmill wegwerfen darf. Das
richtige Verhalten im Falle von Beseitigung, erneuter Benutzung oder Recycling
von Unterbauelementen besteht in der Ubergabe von gebrauchten Elektro- und
Elektronik-Altgeraten an Fachabnahmepunkte, wo sie kostenlos abgenommen
werden. Informationen Uber die Fachabnahmepunkte bekommen Sie bei der
lokalen Behorde.

Die richtige Verwertung der Geréate erlaubt wichtige Rohstoffe zu behalten und
die negative Einwirkung auf die Gesundheit und die Umwelt zu vermeiden. Die
unsachgemafle Verwertung wird mit Strafen laut den entsprechenden
Lokalvorschriften bestraft.

Nutzer in den EU-Landern

Wenn Sie die Elektro- und Elektronische Gerate abgeben méchten, melden Sie
sich bitte einem nachst gelegenen Verkaufspunkt oder bei dem Lieferanten, der
Ihnen weitere Informationen erteilt.

Das Entsorgen von Abféllen in Landern auRRerhalb der EU

Dieses Symbol betrifft nur EU-Lander.

Wenn Sie die Elektro- und Elektronische Gerate abgeben méchten, melden Sie
sich bitte einem nachst gelegenen Verkaufspunkt oder bei dem Lieferanten, der
Ihnen weitere Informationen erteilt.

Garantiekarte
fur
Elektrischer Heizer
Katalognummer: DED9930C1, DED9931C1 LOtNUMMET: .......cvvveeeivirinans
(im Weiteren Produkt genannt)
Kaufdatum des Produkts: .............
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Stempel des Verkaufers

Datum und Unterschrift des Verkaufers: ..........cccccoooveviviinene

Erklarung des Benutzers:
Ich bestéatige, dass ich Uber die Bedingungen der Garantie sowie Folgen der
Nichtbeachtung von den in der Bedienungsanleitung und Garantiekarte
enthaltenen Anweisungen informiert wurde. Die Bedingungen dieser Garantie
sind mir bekannt, was ich mit meiner eigenhandigen Unterschrift bestatige:

Datum und Ort Unterschrift des Kaufers

I. Haftung fiir das Produkt

1. Garant - DEDRA EXIM sp. z 0.0. mit Sitz in Pruszkéw, Adresse: ul. 3 Maja 8,
05-800 Pruszkow, Reg.-Nr. KRS 0000062517, Amtsgericht fiir Warschau, XIV
Wirtschaftsabteilung des Nationalen Gerichtsregisters, Steuernummer 527-020-
49-33, Stammkapital: 100 980.00 zt.

2. Zu den in dieser Garantiekarte bestimmten Bedingungen erteilt der Garant
hiermit Garantie fir das Produkt, das vom Vertrieb des Garants stammt.

3. Die Garantiehaftung umfasst nur Mangel, deren Entstehung auf die im
Produkt zum Zeitpunkt seiner Aushandigung dem Benutzer enthaltenen Fehler
zurlickzuflhren ist.

4. Im Rahmen der Garantie gewinnt der Benutzer das Recht zur kostenlosen
Reparatur des Produkts, soweit der Mangel innerhalb der Garantiezeit offenbart
wurde. Die Art und Weise, auf die das Produkt repariert wird (Methode der
Reparatur) wird vom Garanten bestimmt. Falls der Garant feststellt, dass die
Reparatur nicht mdglich ist, behalt sich der Garant das Recht vor, das
mangelhafte Element oder das ganze Produkt gegen ein freies von Mangeln zu
tauschen, den Preis des Produkts zu mindern oder vom Vertrag abzutreten.

5. Gegenuber einem Benutzer, der kein Verbraucher im Sinne des Gesetzes
vom 23. April 1964 Zivilgesetzbuch ist, ist die Schadensersatzhaftung des
Garanten fur die sich aus dieser Garantie ergebenden und/oder im
Zusammenhang mit ihrer Erteilung und Auslibung stehenden Schaden, ohne
Ricksicht auf den Rechtstitel, maximal auf den Wert des mangelhaften
Produkts begrenzt.

Il. Garantiezeit

Elemente des Produkts,
die mit der Garantie
umfasst sind

Dauer des Garantieschutzes

24 Monate ab dem Kaufdatum des
Produkts das auf dieser Garantiekarte
angegeben ist

Elektrischer Heizer

Ill. Bedingungen der Inanspruchnahme der Garantie

1. Vorlegung der ausgefiliten Garantiekarte vom Benutzer sowie
Glaubhaftmachung der Kaufumstéande vom Benutzer, z.B. durch Vorlegung
eines Kassenbelegs, einer Rechnung, usw. Damit die Reklamation reibungslos
durchgefiihrt werden kann, wird es empfohlen, dass der Benutzer alle in dem
"Lieferumfang" genannten Elemente, der in der Bedienungsanleitung
beschrieben wurde, zusammen mit dem Produkt zur Reklamation abgibt.

2. Beachtung der in der Bedienungsanleitung und Garantiekarte enthaltenen
Anweisungen vom Benutzer.

3. Die Garantie umfasst nur das Gebiet der Republik Polen und der EU.

4. Die Garantie umfasst nicht die Mangel des Produkts, die infolge von
folgenden Ursachen entstanden sind:

a. Nichtbeachtung der in der Bedienungsanleitung bestimmten Bedingungen
vom Benutzer, insbesondere in Bezug auf richtige Nutzung, Wartung und
Reinigung;

b. Verwendung von Reinigungs- oder Wartungsmitteln vom Benutzer, die im
Widerspruch zu der Bedienungsanleitung stehen;

c. Unrichtige Aufbewahrung und unrichtiger Transport des Produkts vom
Benutzer;

d Eigenmachtige Veranderungen und/oder Umbauten am Produkt vom
Benutzer, die mit dem Garant nicht abgestimmt wurden;

e. Verwendung von Betriebsmaterialien und Ersatzteilen vom Benutzer, die im
Widerspruch zu der Bedienungsanleitung stehen.

5 Der Benutzer, der kein Verbraucher im Sinne des Gesetzes vom 23. April 1964
Zivilgesetzbuch ist, verliert Garantieanspriiche fiir das Produkt, an dem:

- Seriennummer, Datumsangaben und Typenschilder vom Benutzer entfernt,
verandert oder beschadigt wurden;

- Plomben vom Benutzer beschadigt wurden oder Spuren des Hantierens an
ihnen tragen.

6. Achtung! Die mit taglicher Bedienung des Produkts verbundenen
Tatigkeiten, die sich u.a. aus der Bedienungsanleitung ergeben, sind vom
Benutzer auf eigene Rechnung und eigene Kosten auszufiihren.

IV. Reklamationsverfahren

1. Falls unrichtige Arbeit des Produkts festgestellt wird, soll man sich vor der
Anmeldung der Reklamation vergewissern, dass alle insbesondere in der
Bedienungsanleitung bestimmten Bedientatigkeiten richtig ausgefiihrt wurden.
2. Die Reklamation soll man unverziiglich, am besten innerhalb von 7 Tagen ab
Feststellung des Mangels am Produkt anmelden. Der Benutzer, der kein
Verbraucher im Sinne des Gesetzes vom 23. April 1964 Zivilgesetzbuch ist,

verliert Garantieanspriiche fiir das Produkt, im Falle, wenn die Reklamation
nicht innerhalb von 7 Tagen angemeldet wird.

3. Die Reklamation kann u.a. am Verkaufsort, an dem das Produkt gekauft
wurde, beim Garantieservice oder schriftlich auf folgende Adresse angemeldet
werden: DEDRA EXIM sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw.

4. Der Benutzer kann die Reklamation unter Verwendung des Formulars
anmelden, das auf der Internet www.dedra.pl zugénglich ist. ("Formular zur
Anmeldung der Reklamation aufgrund der Garantie").

5. Die Adressen von Garantieservice-Stellen fir jeweilige Lander sind auf der
Internetseite www.dedra.pl zugénglich. Im Falle, wenn keine Garantieservice-
Stelle im jeweiligen Land vorhanden ist, soll man die Reklamationsanmeldung
aufgrund der Garantie an folgende Adresse richten: DEDRA EXIM sp. z 0.0. ul.
3 Maja 8, 05-800 Pruszkow (Polska).

6. Im Hinblick auf die Sicherheit des Benutzers ist die Nutzung eines
mangelhaften Produkts untersagt..

7. Achtung!!! Nutzung eines mangelhaften Produkts geféhrdet der Gesundheit
und dem Leben des Benutzers.

8. Erfullung der sich aus der Garantie ergebenden Pflichten erfolgt innerhalb
von 14 Werktagen ab der Rickgabe des beanstandeten Produkts vom
Benutzer.

9. Vor der Rickgabe des mangelhaften Produkts zur Reklamation soll man es
reinigen. Das beanstandete Produkt soll sorgféltig vor mdglichen
Beschadigungen wahrend des Transports abgesichert werden (es wird
empfohlen das beanstandete Produkt in Originalverpackung zu bringen).

10. Die Garantiezeit wird um die Zeit verlangert, in der der Benutzer das mit der
Garantie umfasste Produkt infolge des Mangels nicht benutzen konnte.

Die sich aus den Vorschriften Uber die Gewahrleistung fir Méangel von
verkauften Sachen ergebenden Rechte des Benutzers werden von dieser
Garantie weder ausgeschlossen noch eingeschrankt oder eingestellt
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Izjava o skladnosti je na voljo v pisarni druzbe Dedra Exim Ltd.

Splo$ni varnostni predpisi so vklju¢eni v priro¢nik kot posebna knijiZica.
OPOZORILO. Preberite vsa opozorila, oznaéena nal , in vsa navodila.
Neupostevanje naslednjih opozoril in varnostnih navodil lahko

povzroéi elektricni udar, pozar ali hude telesne poskodbe.

Vsa opozorila in navodila shranite za nadaljnjo uporabo.

2. Opis naprave
Slika A: 1. - izhod za vro¢ zrak; 2. - transportni ro¢aj, 3. - plos¢a (glej sliko B)

3. Namen naprave

Elektriéni grelnik je naprava, namenjena uporabi v zaprtih prostorih. Uporablja
se za ogrevanje stanovanjskih in poslovnih prostorov, kot so kleti, garaze,
delavnice itd. Naprava je namenjena uporabi kot pomozni vir toplote in ne kot
glavni vir toplote.

Napravo je dovoljeno uporabljati pri obnovitvenih in gradbenih delih, v
delavnicah za popravila, pri ljubiteljskih delih, pri ¢emer je treba upostevati
pogoje uporabe in dovoljene delovne pogoje iz navodil za uporabo.

4. Omejitve uporabe

Napravo lahko uporabljate le v skladu s spodnjimi "Dovoljenimi pogoji
delovanja".

Nedovoljene spremembe mehanske in elektricne konstrukcije, kakrsne koli
spremembe, vzdrZevalni posegi, ki niso opisani v navodilih za uporabo, bodo
obravnavani kot nezakoniti in bodo povzrogili takoj$njo izgubo garancijskih
pravic, izjava o skladnosti pa bo postala neveljavna.

Zaradi napac¢ne uporabe ali uporabe, ki ni v skladu z navodili za uporabo, boste
takoj izgubili garancijske pravice.

Dovoljeni delovni pogoji
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Napravo lahko uporabljate le v zaprtih prostorih z u€inkovitim
prezraevanjem. Izogibajte se vlagi. Naprave ne puscajte vklopliene
brez nadzora.

5. Tehnicni podatki

Model DED9930C1 DED9931C1
Napetost [V] 230 230
Frekvenca [HZ] ~50 ~50
Nazivna mo¢ [W] 2000 3000
Nastavitve toplotne moci [W] 25/1000/2000 25/2000/3000
Zasditni razred | |
Stopnja za$¢ite IP20 1P20
Pretok zraka [m /h]® 189 238

6. Priprava na delo
Vsa pripravljalna dela izvajajte, ko je enota izkljuéena
A POZOR iz elektricnega omrezja.

Ko grelnik vzamete iz embalaze, privijte zgornji ro¢aj. Prepricajte se, da so vsi
sestavni deli in pritrdilni elementi zategnjeni in varni. Ce odkrijete poskodbe,
naprave ne vklopite. O tem takoj obvestite svojega prodajalca. Grelnik postavite
na trdno, ravno povrsino, odporno na visoke temperature, v oddaljenosti
najmanj 0,7 metra od sten ali drugih ovir. Zagotovite, da izhod grelnika ni pokrit
ali oviran, saj lahko to povzrogi pregrevanje grelnika ali pozar. Pred prikljuéitvijo
kanala se vedno prepri¢ajte, da sta gumb za funkcijo ogrevanja in termostat
nastavljena na "O" in MIN.

7. Povezava z omrezjem

Pred prikljuéitvijo naprave na vir napajanja preverite, ali napajalna napetost
ustreza vrednosti, navedeni na tipski plos¢ici.

Napajanje mora biti izvedeno v skladu z bistvenimi zahtevami za elektricne
instalacije in mora izpolnjevati varnostne zahteve za uporabo. Parametri za
najmanjsi presek napajalnega kabla in nazivno vrednost varovalke glede na
moc¢ naprave so navedeni v spodnji preglednici:

< Najmanjsi precni prerez Najmanj$a varovalka
Mo€ naprave [W]. vodnika [mm J2 tipa C [A].
1400+2300 15 16
22300 2,5 16

Namestitev naj opravi usposobljen elektri¢ar. Pri uporabi podaljSevalnih kablov
poskrbite, da presek vodnika ni manjsi od zahtevanega (glejte tabelo). Elektriéni
kabel namestite tako, da med delovanjem ni nevarnosti, da bi se prerezal. Ne
uporabljajte poskodovanih podalj$kov.

Obcasno preverite stanje napajalnega kabla. Ne vleci za napajalni kabel.

8. VKklop naprave
Pred zagonom enote je treba opraviti korake, opisane
A POZOR v poglavju "Priprava na delovanje".

Grelnik zaZenete tako, da spremenite nastavitev gumba za izbiro ogrevanja iz

"O" in termostata iz "MIN". - glejte sliko B - na naslednje vrednosti (glejte
odstavek 9. "Uporaba naprave").

9. Uporaba naprave
Med delovanjem naprave ne pokrivajte ali zapirajte
A POZOR nobene od izhodnih resetk za toploto in dovodov

zraka!

Kako uporabljati grelnik:

1. prikljucite napravo na elektricno omrezje (opomba: pred prikljucitvijo kabla
preverite, ali je gumb za izbiro toplote nastavljen na "O", termostat pa na "MIN").
- glejte sliko B)

2. Gumb termostata (slika B) zavrtite v najvisji polozaj (kolikor gre v smeri
urinega kazalca).

3 Nastavite gumb za izbiro grelnika (slika B) v enega od poloZajev za ogrevanje.
Vklopijo se ventilator in grelniki.

4 Ko zrak v prostoru doseze nastavljeno temperaturo, se grelniki samodejno
izklopijo. Ce se temperatura v prostoru zniza, se grelniki ponovno samodejno
vklopijo. Grelniki se bodo samodejno vklapljali in izklapljali ter tako ohranjali
nastavljeno temperaturo v prostoru.

Pred izklopom enote izklopite grelnike, nastavite gumb za nacin delovanja v
polozaj - delovanje ventilatorja in obrnite gumb termostata v desno, kolikor se le
da. Pocakajte priblizno 5-10 minut, da se grelnik popolnoma ohladi, nato
nastavite gumb za nacin delovanja v polozaj "0" in izklopite enoto.

Po konganem delu napravo izkljugite iz elektrinega omrezja. Ce se enota
pregreje, se sprozi temperaturni senzor, ki izklopi grelnike v grelniku. Ventilator
bo Se naprej deloval, ko se temperatura v prostoru zniza, temperaturni senzor ,
bo samodejno vklopil grelnike v grelniku.

10. TekoCe vzdrzevanje
Vsa vzdrzevalna dela izvajajte, ko je enota izkljucenaiz
A POZOR elektricnega omrezja.

Napravo je treba redno &istiti in sesati. Ci&enje izvajajte tako, da s sesalnikom
sesate umazanijo iz ohi§ja in notranjosti naprave. Za iS€enje ohiSja uporabite
mehko in suho krpo. Ne uporabljajte agresivnih €istil, kemicnih Cistil, topil ali
drugih sredstev, ki lahko poSkodujejo povrsino naprave.

Skladis¢enje in prevoz

Kadar naprave ne uporabljate, jo shranjujte izklopljeno iz vira napajanja, izven
dosega otrok, v suhem in dobro prezratevanem prostoru. Napravo in druge
sestavne dele, navedene v sestavi, je treba ¢im bolj prevazati v originalni
embalazi na nacin, ki jih ne izpostavlja Skodljivim okoljskim pogojem, kot so
vlaga, padavine, visoka temperatura (nad 50 °C), pritisk, ki bi lahko povzrodil

mehanske poskodbe, in drugim dejavnikom, ki bi lahko negativno vplivali na
embalazo ali njeno vsebino.

11. Rezervni deli in dodatki

Za nakup rezervnih delov in dodatne opreme se obrnite na servisno sluzbo
druzbe Dedra Exim. Kontaktne podatke najdete na strani 1 priro¢nika.

Pri narocanju rezervnih delov navedite Stevilko serije na ploscici in Stevilko dela
iz montazZne risbe.

V garancijskem obdobju se popravila izvajajo v skladu s pogoji, navedenimi v
garancijskem listu. Okvarjeni izdelek oddajte v popravilo na mestu nakupa
(prodajalec je dolzan sprejeti okvarjeni izdelek), posljite ga v osrednji servisni
center podjetja Dedra Exim ali ga posljite v servisni center, ki je najbliZje vaSemu
kraju bivanja (seznam servisnih centrov na www.dedra.pl). PriloZite izpolnjen
garancijski list. Po poteku garancijskega roka popravila izvaja osrednji servis.
Okvarjeni izdelek posljite servisnemu centru (stroSke poSiljanja placa
uporabnik).

12. Samostojno odpravljanje napak
Preden zacnete sami odpravljati tezave, enoto
A POZOR izkljucite iz elektricnega omrezja.

Problem Vzrok Resitev

Motor deluje, vendar se

Pomanjkljiv termostat | Napravite enoto.
naprava ne ogreva

Pokvarjen grelni

Napravite enoto.
element

Motor ne deluje, vendar

- A Pokvarjen motor
se grelniki segrevajo

Napravite enoto.

Odklepanje/¢iscenje

Blokiran ventilator . ;
ventilatorja

Okvarjeno stikalo Napravite enoto.

Celotna naprava ne Preklrjltev Preverite prikljucek za
. elektricnega -
deluje napajanje
tokokroga

Pomanjkljivo stikalo Napravite enoto.

Onesnazen zracni

Ocistite zracni kanal
kanal

ZmanjSan pretok zraka

Pokvarjen motor Napravite enoto.

13. Dokonéanje opreme
1. elektriéni grelnik - 1 kos.

14. Informacije za uporabnike o odstranjevanju
elektricne in elektronske opreme (velja za
gospodinjstva)

Simbol, ki je prikazan na izdelkih ali spremljajo¢i dokumentaciji,
oznacuje, da se okvarjene elektricne ali elektronske opreme ne sme
odlagati med gospodinjske odpadke. Ce Zelite sestavne dele zavredi,
¥\ ponovno uporabiti ali predelati, jih je treba odpeljati na specializirano
zbirno mesto, kjer jih bodo sprejeli brezpla¢no. Informacije o lokacijah zbirnih
mest za rabljeno opremo zagotavljajo lokalni organi, npr. na svojih spletnih
straneh.
S pravilnim odstranjevanjem naprave lahko ohranimo dragocene vire ter se
izognemo negativnim vplivom na zdravje in okolje zaradi morebitne prisotnosti
nevarnih: snovi, zmesi in sestavnih delov v opremi.
Zaradi nepravilnega odlaganja odpadkov vam grozijo kazni v skladu z
ustreznimi lokalnimi predpisi.
Uporabniki v drzavah EU: Ce Zelite odstraniti elektri¢no ali elektronsko opremo,
se obrnite na najblizje prodajno mesto ali na dobavitelja, ki vam bo zagotovil
dodatne informacije.
Odstranjevanje v drzavah zunaj Evropske unije: Ta simbol velja samo za drzave
Evropske unije. Ce Zelite ta izdelek zavregi, se obrnite na lokalne organe ali
prodajalca, da vam pojasnijo pravilen nacin odstranjevanja.

Garancijski list
na spletni strani .

Elektriéni grelnik
Katalog $t:

O DED9930C1/ O DED9931C1 Stevilka (1= ][RR
(v nadaljnjem besedilu: izdelek)
Datum nakupa izdelka: .............

Zig prodajalca

Datum in podpis prodajalca: .........ccccceervirieennennns
Izjava uporabnika:
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Potrjujem, da sem bil seznanjen z garancijskimi pogoji in posledicami
neupostevanja navodil iz navodil za uporabo in garancijskega lista. Seznanjen
sem s pogoji te garancije, kar potrjujem z lastnoro€nim podpisom:

Datum in krajPodpis uporabnika

I. Odgovornost za izdelek

(1) Garant - Dedra Exim Sp. z 0.0. s sedezem v Pruszkowu, naslov: 3 Maja 8,
05-800 Pruszkow, KRS 0000062517, Okrozno sodis¢e za mesto VarSava v
VarSavi, XIV gospodarski oddelek DrZzavnega sodnega registra, NIP 527-020-
49-33, osnovni kapital: PLN 100.980,00.

2 Garant pod pogoji, dolo¢enimi v tem garancijskem listu, jam¢i za izdelek, ki
izvira iz Garantove distribucije.

(3) Odgovornost v okviru garancije zajema le napake, ki izhajajo iz vzrokov, ki
so lastni izdelku ob dobavi uporabniku.

(4) Uporabnik je na podlagi garancije upravicen do brezplacnega popravila
izdelka, ¢e se je napaka pokazala v garancijskem roku. Nacin popravila Izdelka
(nagin popravila) je v pristojnosti Garanta. Ce garant ugotovi, da popravilo ni
mogoce, si pridrzuje pravico do zamenjave okvarjenega elementa ali celotnega
izdelka z brezhibnim, zniZanja cene izdelka ali odstopa od pogodbe.

V zvezi z uporabnikom, ki ni potro$nik v smislu zakona z dne 23. aprila 1964.
Civilnega zakonika, je odgovornost Garanta za $kodo, ki izhaja iz te garancije
infali v zvezi z njeno sklenitvijo in izvajanjem, ne glede na pravni naslov,
omejena na najve¢ vrednost izdelka z napako.

Il. Jamstveno obdobje
Sestavni deli izdelka

Trajanje garancijske za$cite

24 mesecev od datuma nakupa
izdelka, kot je navedeno na tej
garancijski kartici.

IIl. Pogoji za koriS§€enje zavarovanja

Uporabnik mora predlozZiti izpolnjen garancijski list izdelka in dokazati okoli§¢ine
nakupa izdelka s strani uporabnika, npr. s predloZitvijo raéuna, racuna itd. Zaradi
ucinkovite obravnave reklamacij je priporogljivo, da Uporabnik skupaj z
Izdelkom predlozi vse sestavne dele, navedene v poglavju "Kompletiranje
naprave" v Navodilih za uporabo.

2. da uporabnik uposteva navodila v priro€niku za uporabo in garancijski kartici.
Jamstvo velja samo za ozemlje Republike Poljske in EU.

Garancija ne krije napak na izdelku, ki nastanejo zlasti zaradi:

a. Ce uporabnik ne uposteva pogojev iz navodil za uporabo, zlasti glede
pravilnega delovanja, vzdrZevanja in ¢iS€enja;

b. Uporabnik uporablja gistila ali sredstva za vzdrZevanje, ki niso v skladu z
navodili za uporabo;

c. neustrezno skladi$¢enje in prevoz izdelka s strani uporabnika;

d. Uporabnikove nepooblas€ene spremembe in/ali modifikacije izdelka, ki niso
bile dogovorjene s garantom;

e. e uporabnik v izdelku uporablja potro$ni material, ki ni v skladu z navodili za
uporabo.

(5) Uporabnik, ki ni potro$nik v smislu zakona z dne 23. aprila 1964. civilnega
zakonika, izgubi garancijo za izdelek, v katerem:

- je uporabnik odstranil, spremenil ali poskodoval serijske Stevilke, oznake
datuma in merilne tablice;

- ¢e je uporabnik poskodoval plombe ali ¢e so na njih vidni znaki nedovoljenega
poseganja.

Opozorilo: Uporabnik mora dejavnosti, povezane z vsakodnevnim delovanjem
izdelka, ki med drugim izhajajo iz navodil za uporabo, izvajati sam in na lastne
stroske.

IV. PritoZzbeni postopek

(1) Ce se ugotovi, da izdelek deluje nepravilno, se pred vloZitvijo zahtevka
prepricajte, da so bili pravilno izvedeni vsi koraki, navedeni zlasti v navodilih za
uporabo.

(2) Priporogljivo je, da pritoZzbo vlozZite takoj, po moznosti v 7 dneh po tem, ko
opazite napako na izdelku. Uporabnik, ki ni potro$nik v smislu zakona z dne 23.
aprila 1964. Civilnega zakonika, izgubi pravice, ki izhajajo iz te garancije, ¢e
reklamacije ne vlozi v 7 dneh.

(3) Reklamacija se lahko med drugim sporo¢i na mestu nakupa izdelka, pri
garancijskem servisu ali pisno na naslov: Dedra Exim Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8,
05-800 Pruszkow.

(4) Uporabnik lahko vloZi pritozbo prek obrazca, ki je na voljo na spletni strani
www.dedra.pl. ("Obrazec za reklamacijo zaradi garancije").

5. naslovi garancijskega servisa za posamezne drzave so na voljo na spletni
strani www.dedra.pl. Ce za posamezno drzavo ni garancijskega servisa, je
priporodljivo, da garancijske zahtevke naslovite na: 3 Maja 8, 05-800 Pruszkow
(Poljska).

6 Zaradi varnosti uporabnika je uporaba izdelka z napako prepovedana.

7 Opozorilo: Uporaba okvarjenega izdelka je nevarna za zdravje in Zivljenje
uporabnika.

8 Obveznosti iz garancije bodo izpolnjene v 14 delovnih dneh, Steto od datuma,
ko uporabnik dostavi reklamirani izdelek.

9. pred oddajo izdelka z napako v reklamacijo ga je priporocljivo o€istiti. 10.
Priporocljivo je, da se izdelek za reklamacijo skrbno za$¢iti pred poSkodbami
med prevozom (priporogljivo je, da se izdelek za reklamacijo dostavi v originalni
embalazi).

(10) Garancijski rok se podalj$a za ¢as, ko uporabnik zaradi napake ni mogel
uporabljati izdelka, za katerega velja garancija.

Garancija ne izkljuuje, omejuje ali zadrzi pravic uporabnika, ki jih ima v skladu
s predpisi 0 garanciji za napake na prodanem blagu.

Elektricni grelnik

V skladu s ¢lenom 13(1) in (2) Uredbe (EU) 2016/679 Evropskega parlamenta
in Sveta z dne 27. aprila 2016 o varstvu posameznikov pri obdelavi osebnih
podatkov in o prostem pretoku takih podatkov ter o razveljavitvi Direktive
95/46/ES (v nadaljnjem besedilu: RODO) vas obves¢amo

1. Skrbnik vasih osebnih podatkov, podanih v obrazcu, je DEDRA-EXIM sp z
0.0. s sedezem v Pruskovu [Pruszkéw], ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkow,
Poljska (v nadaljevanju: "Skrbnik").

2. Vasi podatki bodo obdelovani le za namene izvedbe garancijskega
postopka zanapravo v skladu s érko b prvega odst. 6. élena Splos$ne uredbe
o varstvu podatkov EU (v nadaljevanju: »SUVP«). Dajanje podatkov je
prostovoljno, a nujno potrebno za izvedbo garancijskega postopka.

3. VaSe podatke bomo obdelovali skozi €as potekanja garancijskega
postopka in za namene arhiviranja za primer morebitne potrebe obrambe
pred zahtevki do Skrbnika, vendar najdlje do izteka roka njihovega
zastaranja.

4. VaSe podatke se sme razkriti samo subjektom, ki obdelujejo podatke za
Skrbnika na podlagi pisne pogodbe o zaupanju osebnih podatkov v
obdelavo in sicer, med drugim, subjektom, ki izvajajo storitve tehni€nega
servisa, storitve gostovanja ter vzdrZzevanja spletnega mesta, IT storitve,
izvajalcem kurirskih storitev ipd.. Skrbnikovi dobavitelji so dolzni
zagotavljati varnost podatkov ter izpolnjevati zahteve obvezujo¢ih
predpisov prava v zvezi z varstvom osebnih podatkov ter ne smejo
uporabljati zaupanih jim osebnih podatkov za namene, ki niso dolo¢eni v
pogodbi s Skrbnikom.

5. Vasi podatki ne bodo obdelovani na avtomatiziran nacin, v tem na nacin
profiliranja, in ne bodo posredovani v tretjo drzavo/mednarodni organizaciji.

6. Imate v vsakem trenutku pravico dostopa do svojih podatkov ter pravico do
popravka, izbrisa, omejitve obdelave le-teh, pravico do prenosa podatkov
na drug subjekt, pravico do ugovora zoper njihovo obdelavo.

7. 'V vseh zadevah v zvezi z obdelavo vasih osebnih podatkov s strani
Skrbnika nas lahko kontaktirate s sporo€ilom na ta e-postni naslov:
daneosobowe@dedra.pl ;

8. Imate pravico vloZiti pritozbo pri organu, ki je v dani drzavi pristojen za
varstvo osebnih podatkov;

Sadrzaj

. Slike i crtezi

. Opis uredaja

Namjena uredaja

. Ograni€enje uporabe

. Tehni€ki podaci

. Priprema za uporabu

. Prikljugivanje na mrezu

. Uklju€ivanje uredaja

. Uporaba uredaja

10. Odrzavanje

11. Zamjenski dijelovi i pribor

12. Samostalno otklanjanje kvarova
13. Komplet uredaja

14. Informacija za korisnike o odlaganju elektri€ne i elektroni¢ke opreme
15. Jamstveni list

©CONOUTAWNPE

Izjava o sukladnosti dostupna je u sjedis$tu Dedra Exim Sp. z 0.0.

Opéi sigurnosni propisi se nalaze u uputama za uporabu kao posebna brosura.

ﬂ UPOZORENJE. Prije uporabe uredaja procitajte sva
upozorenja oznacena usklicnikom i sve upute.

Nepostivanje sljedecih sigurnosnih upozorenja i uputa moze dovesti

do strujnog udara, pozara ili ozbiljnih ozljeda.

Sacuvajte sva upozorenja i upute za buduéu upotrebu .

2. Opis uredaja
Crtez A: 1. —izlaz vruceg zraka; 2 — ru¢ka za transport, 3 — panel (vidi: crtez B)
3. Namjena uredaja

Elektricni grijac je uredaj namijenjen za koriStenje u zatvorenim prostorijama.
Koristi se za grijanje stambenih i poslovnih prostora kao $to su podrumi, garaze,
radionice i sl. Uredaj je namijenjen za kori$tenje kao dodatni izvor topline, ne
moze biti glavni izvor topline. Postavljanjem regulatora temperature na
minimum, uredaj se moZze koristiti kao ventilator bez funkcije grijanja.

Uredaj je dopusteno koristiti u renovacijskim i gradevinskim radovima,
radionicama za popravke, u amaterskim radovima, uz postivanje uvjeta uporabe
i dopustenih uvjeta rada sadrzanih u uputama za uporabu.

4. Ograniéenje uporabe

Uredaj se smije koristiti samo u skladu s dolje navedenim "Dopustenim radnim
uvjetima".

Neovlastene promjene mehani¢ke i elektricne konstrukcije, bilo kakve
modifikacije, servisiranje koje nije opisano u uputama za uporabu smatrat ¢e se
nezakonitim i rezultirati gubitkom jamstvenih prava, a izjava o sukladnosti vise
nece vrijediti.

Uporaba koja nije u skladu s namjenom ili uporaba koja nije u skladu s uputama
za uporabu rezultirat ¢e gubitkom jamstvenih prava.

Dopusteni uvjeti rada
Uredaj se smije koristiti samo u zatvorenim prostorijama s dobrom
ventilacijom. Izbjegavajte vlagu. Ne ostavljajte ukljueni uredaj bez

nadzora.
5. Tehnicki podaci
Model DED9930C1 DED9931C1
Napon [V] 230 230
Frekvencija [HZ] ~50 ~50
Nazivna snaga [W] 2000 3000
Postavke snage [W] 25/1000/2000 | 25/2000/3000
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Klasa zastite | |
Stupanj zastite 1P20 1P20
Protok zraka 189 238

6. Priprema za uporabu

ANAPOMENA _Sv_e pripremng ra_dnje obavljajte dok je uredaj isklju¢en
izizvora napajanja.

Nakon vadenja grijaca iz pakiranja, pricvrstite postolje. Nakon $to izvadite grija¢
iz kutije, provjerite jesu li sve komponente i pri¢vrsni elementi stegnuti i sigurni.
Ako utvrdite oSteéenje, uredaj se ne smije uklju¢ivati. Odmah obavijestite
prodavatelja o toj cinjenici. Grija¢ treba postaviti na tvrdu, ravnu podlogu,
otpornu na visoke temperature, na udaljenosti od min. 0,7 metara od zidova ili
drugih prepreka. Provjerite je li prekida¢ grijaca u polozaju "OFF". Pazite da izlaz
grijaca nije prekriven ili zacepljen, jer to moze dovesti do pozara ili pregrijavanja
grijaca.

7. Prikljuéivanje na mrezu

Prije spajanja uredaja na izvor napajanja, provjerite odgovara li napon napajanja
vrijednosti navedenoj na natpisnoj plogici.
Instalacija napajanja treba biti izvedena u skladu s bitnim zahtjevima za
elektricne instalacije i udovoljavati sigurnosnim zahtjevima. Parametri
minimalnog presjeka strujnog kabela i nazivne vrijednosti osiguraéa ovisno o
snazi uredaja navedeni su u donjoj tablici:

Snaga ureJaja [W] Minimalni presjek Minimalna vrijednost
9 J kabela [mm?] osiguraca tipa C [A]
1400+2300 15 16

22300 2,5 16

Instalaciju treba izvesti ovlasteni elektricar. Kada koristite produzne kabele,
pazite da popreéni presjek nije manji od potrebnog (vidi tablicu). Elektri¢ni kabel
rasporedite tako da tijekom rada ne bude izloZzen rezanju. Ne koristite o[te'ene
produ\ne kablove. Povremeno provjeravajte tehni¢ko stanje kabela za
napajanje. Ne povlacite kabel za napajanje.

8. Uklju€ivanje uredaja

ANAPOMENA Pri_je pokretanja _ureda_aja bitno je provesti radnje
opisane u poglavlju "Priprema zarad".

Grijalica se pokreée nakon promjene postavke gumba za odabir zagrijavanja iz

polozaja ,0”, a termostata iz polozaja ,MIN” - vidi crtez B - na sljede¢e

vrijednosti (vidi tocku 9. ,KoriStenje uredaja”).

9. Uporaba uredaja

ANAPOMENA Tijekom rada uredaja ne smije se prekrivati ili blokirati
nijedna resetka izlaza toplog zraka i ulaza zraka!

Nacin koristenja grijalice:

1. Prikljucite uredaj na napajanje (napomena: prije spajanja kabela, provjerite je

li okretni gumb za odabir zagrijavanja postavljen na "O", a termostat na ,MIN” -

vidi crtez B)

2. Postavite gumb termostata (crtez B) u maksimalni polozaj (u smjeru kazaljke

na satu do kraja).

3. Postavite gumb za odabir zagrijavanja (crtez B) u jedan od poloZaja grijanja.

Ventilator i grijaci grijalice ¢e se ukljuéiti.

4. Kada zrak u prostoriji postigne zadanu temperaturu, grijaci ¢e se automatski

iskljugiti. Ako temperatura u prostoriji padne, grijaci ¢e se automatski ponovno

ukljuciti. Grijaci ¢e se automatski ukljucivati i iskljuCivati i na taj nacin odrzavati

temperaturu u prostoriji na zadanoj razini.

5. Prije isklju¢ivanja uredaja iskljucite grijate, gumb za odabir nacina rada

postavite u polozaj — rad ventilatora, gumb termostata okrenite udesno do kraja.

Pri¢ekajte oko 5-10 minuta dok se grijalica potpuno ne ohladi, zatim postavite

gumb za nacin rada u polozaj ,,0” i iskljucite uredaj.

6. Nakon zavrSetka rada iskljucite uredaj iz napajanja. Ako se uredaj pregrije,

senzor temperature ¢e se aktivirati i iskljuciti grijace u grijalici. Ventilator ¢e

nastaviti raditi kada se temperatura u prostoriji smanji, senzor temperature ée

automatski ukljuciti grijace grijalice.

10. Odrzavanje

Sve radnje odrzavanja obavljajte dok je uredaj
ANAPOMEN iskljucen iz izvora napajanja.

Uredaj treba redovito gistiti i usisavati. Ci&éenje treba obaviti usisavanjem
prljavstine s kucista i unutrasnjosti uredaja pomoc¢u mlaznice usisavaca. Za
CiSéenje kuciSta koristite meku, suhu krpu. Nemojte Kkoristiti agresivne
deterdZente, kemijska sredstva za ¢i§¢enje, otapala ili druga sredstva koja mogu
ostetiti povrSinu uredaja.

Skladistenje i transport

Kada uredaj nije u uporabi, tjekom C€uvanja mora biti iskljuen iz izvora
napajanja, izvan dohvata djece, na suhom i prozraénom mjestu. Uredaj i ostale
elemente navedene u popisu sastavnih dijelova treba transportirati, ako je
moguce, u originalnoj ambalazi, na nacin da se ne izlazu $tetnim uvjetima
okruzenja kao $to su: vlaga, oborine, visoke temperature (iznad 50°C), pritisak,
koji mogu dovesti do mehanickih i drugih ostecenja, a koji mogu imati negativan
utjecaj na ambalazu ili njezin sadrzaj

11. Zamjenski dijelovi i pribor

Za kupnju rezervnih dijelova i pribora obratite se Dedra Exim servisu. Podaci za
kontakt nalaze se na 1. stranici uputa.

Prilikom narudzbe rezervnih dijelova navedite broj PARTIJE koji se nalazi na
natpisnoj plocici i broj dijela s montaznog crteza.

Tijekom jamstvenog roka popravci se vr§e pod uvjetima navedenim u
jamstvenom listu. Molimo po$aljite reklamirani proizvod na popravak u mjesto
kupnje (prodavatelj je duzan prihvatiti reklamirani proizvod), po$aljite ga
sredi$njem servisu Dedra Exim ili posaljite servisu najblizem vasem mjestu
stanovanja (popis usluga na www.dedra.pl). Molimo Vas da priloZite popunjeni

jamstveni list. Nakon isteka jamstvenog roka popravke obavlja sredis$nji servis.
Osteceni proizvod treba poslati u Servis (troSkove dostave snosi korisnik).

12. Samostalno otklanjanje kvarova

Prije samostalnog otklanjanja kvarova iskljucite
ANAPOMENA napajanje uredaja.

Problem Uzrok RjeSenje
Motor radi, ali|OS$tec¢eni termostat Uredaj predajte na popravak
uredaj se ne|Osteceni grijaci element |Uredaj predajte na popravak
zagrijava
Motor ne radi, ali|{O$te¢eni motor Uredaj predajte na popravak
grijaci se|Blokirani ventilator Odblokiratje/ocistite ventilator
zagrijavaju Ostecen je prekidad Uredaj predajte na popravak
Cijeli uredaj ne|Prekid u elektri¢nom krugu|Provjerite spoj napajanja
radi Ostecen je prekidac Uredaj predajte na popravak
Smanjen protok|Prljavi kanal za zrak Ocistite zracni kanal
zraka Osteéeni motor Uredaj predajte na popravak

13. Komplet uredaja

1. Elektriéni grija¢ 1

14. Informacija za korisnike o odlaganju elektri¢ne i
elektronicke opreme

(odnosi se na kuc¢anstva)
Ovaj simbol postavljen na proizvode ili popratnu dokumentaciju

obavjeStava da se neispravni elektricni ili elektronicki uredaji ne smiju
odlagati s kuénim otpadom. Ispravan postupak u slu€aju potrebe za
zbrinjavanjem, ponovnom uporabom ili oporabom komponenti sastoji se od
prijenosa uredaja na specijalizirano sabirno mjesto, gdje ¢e biti besplatno
prihvaéen. Informacije o lokacijama sabirnih toéaka otpadne opreme pruzaju
lokalne vlasti, npr. na svojim web stranicama.

Pravilno zbrinjavanje uredaja omogucuje oC€uvanje dragocjenih resursa i
izbjegavanje negativnog utjecaja na zdravlje i okoli§, do kojeg dolazi zbog
mogucnosti da uredaji sadrze opasne tvari, smjese i sastavne dijelove.
Nepravilno odlaganje otpada podlijeze kaznama predvidenim relevantnim
lokalnim propisima.

Korisnici u zemljama Europske unije: Ako trebate odlozZiti elektricnu ili
elektroni¢ku opremu, obratite se najblizem prodavacu ili dobavljaéu za dodatne
informacije.

Odlaganje u zemljama izvan Europske unije: Ovaj simbol vrijedi samo za zemlje
Europske unije. Ako trebate zbrinuti ovaj proizvod, obratite se lokalnim viastima
ili trgovcu radi pravilnog zbrinjavanja.

Jamstveni list
na

[Elektri€ni grijac]

(u daljnjem tekstu Proizvod)
Datum nabavke Proizvoda: .............

Pecat prodavaca

Datum i potpis prodavacga: ..........ccccceeeeveenieenncen.

I1zjava Korisnika:
Potvrdujem da sam upoznat s uvjetima jamstva i posljedicama nepostivanja
smjernica sadrzanih u Uputama za upotrebu i jamstvenom listu. Upoznat sam s
uvjetima ovog jamstva, $to potvrdujem svojim potpisom:

Datum i mjesto

|. Odgovornost za Proizvod

1. Jamac - Dedra Exim Sp. z 0.0. sa sjediStem u Pruszkéwu, adresa: ul. 3 Maja
8, 05-800 Pruszkow, KRS 0000062517, Opcinski sud za glavni grad VarSavu u
Varsavi, XIV Gospodarski odjel Drzavnog sudskog registra, PIB 527-020-49-33,
osnovni kapital: 100 980.00 PLN.

2. Pod uvjetima navedenim u ovom jamstvenom listu, Jamac daje jamstvo za
Proizvod koji dolazi iz Jam¢eve distribucije.

3. Odgovornost iz jamstva pokriva samo nedostatke koji proizlaze iz razloga koji
su u Proizvodu u trenutku njegove predaje Korisniku.

4. Pod jamstvom, Korisnik stjeCe pravo na besplatan popravak Proizvoda, ako
se kvar otkrije tijekom jamstvenog roka. Nacin popravka Proizvoda (metoda
popravka) ovisi o odluci Jamca. Ako Jamac utvrdi da ga je nemoguée popraviti,
Jamac zadrzava pravo zamijeniti neispravan element ili cijeli Proizvod
ispravnim, smanijiti cijenu Proizvoda ili odstupiti od ugovora.

5. U odnosu na Korisnika koji nije potroS§ac u smislu Zakona od 23. travnja 1964.
Gradanski zakonik, odgovornost Jamca za $tetu koja proizlazi iz ovog jamstva
iili u vezi s njegovim sklapanjem i izvrS8enjem, bez obzira na pravni naslov,
ograni¢ena je na maksimalnu vrijednost neispravnog Proizvoda.

Il. Jamstveni rok
Elementi Proizvoda

Potpis Korisnika

Jamstveni rok

24 mjeseca od datuma kupnje
Proizvoda prikazanog u ovom
jamstvenom listu

Elektri¢ni grijac

11l. Uvjeti koriStenja jamstva
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1. PredoCenje od strane korisnika popunjenog jamstvenog lista Proizvoda i
potvrdivanje od strane Korisnika okolnosti kupnje Proizvoda, npr. predo€enjem
racuna, fakture itd. Kako bi ucinkovito rijeSili reklamaciju preporu¢a se da
Korisnik dostavi sve elemente navedene u "Kompletu uredaja" zajedno s
Proizvodom za reklamaciju koja se nalazi u Uputama za upotrebu.

2. Postovanje od strane korisnika preporuka sadrzanih u Uputama za uporabu i
jamstvenom listu.

3. Jamstvo vrijedi iskljugivo na podrucju Republike Poljske i EU.

4. Jamstvo ne obuhvaca kvarove Proizvoda nastale posebno kao rezultat:

a. Nepostivanja od strane Korisnika uvjeta navedenih u Uputama za uporabu,
posebno u pogledu pravilnog koristenja, odrzavanja i ¢iS¢enja;

b. Koristenja od strane Korisnika sredstava za €iS¢enje ili odrzavanje koja nisu
u skladu s Uputama za uporabu;

c. Nepravilnog skladiStenja i transporta Proizvoda od strane Korisnika;

d. Neovlastene izmjene i/ili modifikacije Proizvoda od strane Korisnika koje nisu
dogovorene s Jamcem;

e. Koristenja od strane Korisnika potroSnog materijala u Proizvodu Kkoji nije u
skladu s Uputama za uporabu.

5. Korisnik koji nije potrosa¢ u smislu zakona od 23. travnja 1964. Gradanski
zakonik gubi jamstvo na Proizvod u kojem:

- je Korisnik je uklonio, promijenio ili ostetio serijske brojeve, oznake datuma i
natpisne plocice;

- pecati su osteceni od strane Korisnika ili pokazuju znakove manipulacije od
strane Korisnika.

6. Pozor! Radnje povezane sa svakodnevnim radom Proizvoda, koje proizlaze,
izmedu ostalog iz Upute za uporabu Korisnik je duzan provoditi samostalno i o
svom troSku.

IV. Procedura reklamacije

1. U sluéaju utvrdivanja neispravnog rada Proizvoda, prije podnoSenja
reklamacije, provjerite jesu li sve radnje navedene posebno u Uputama za
uporabu, izvr§ene ispravno.

2. Preporuéujemo podnoSenje reklamacije odmah, najbolje u roku od 7 dana od
dana uocavanja kvara Proizvoda. Korisnik koji nije potro$a¢ u smislu zakona od
23. travnja 1964. Gradanski zakonik gubi prava koja proizlaze iz ovog jamstva
ako se reklamacija ne podnese u roku od 7 dana.

3. Reklamacija se moze podnijeti, izmedu ostalog, na mjestu kupnje Proizvoda,
u jamstvenom servisu ili pismeno na sljede¢u adresu: Dedra Exim Sp. z o0.0.,
ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkow.

4. Korisnik moze podnijeti reklamaciju putem obrasca dostupnog na web stranici
www.dedra.pl. ("Obrazac za reklamaciju").

5. Adrese jamstvenih servisa za pojedine zemlje dostupne su na web stranici
www.dedra.pl. U slu¢aju nedostatka jamstvenog servisa za odredenu zemlju,
preporuéa se slanje reklamacija na sljede¢u adresu: Dedra Exim Sp. z 0.0. ul. 3
Maja 8, 05-800 Pruszkéw (Poljska).

6. S obzirom na sigurnost Korisnika, zabranjeno je koristiti neispravan proizvod.
7. Pozor! KoriStenje neispravnog Proizvoda opasno je za zdravlje i Zivot
Korisnika.

8. IzvrSenje obveza koje proizlaze iz jamstva odrzat ¢e se u roku od 14 radnih
dana od dana isporuke Proizvoda koji korisnik reklamira.

9. Prije dostave neispravnog Proizvoda na reklamaciju, preporuca se ¢iscenje.
Preporu¢a se da se reklamirani Proizvod paZzljivo zastiti od o$tec¢enja tijekom
transporta (preporu¢a se isporuka reklamiranog Proizvoda u originalnom
pakiranju).

10. Jamstveni rok se produljuje za vrijeme tijekom kojeg ga Korisnik nije mogao
koristiti zbog kvara na Proizvodu obuhva¢enom jamstvom.

Jamstvo ne iskljuéuje, ograni€ava ili suspendira prava Korisnika koja proizlaze
iz odredbi o jamstvu za nedostatke na prodanom artiklu.

Prema ¢l. 13 sek. 1 i slied. 2. Uredbe (EU) 2016/679 Europskog parlamenta i
Vije¢a od 27. travnja 2016. o zastiti fizickih osoba u vezi s obradom osobnih
podataka i slobodnom kretanju takvih podataka te stavljanju izvan snage
Direktive 95/46. /EC, obavje$tavamo vas

1. Administrator Vasih osobnih podataka navedenih u formularu je DEDRA-
EXIM sp. z 0. 0. sa sjediStem u Pruszkéwu, ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw
(u daljnjem tekstu: "Administrator").

2. Vasi podaci ¢e se obradivati iskljuivo u svrhu provedbe jamstvenog
postupka uredaja sukladno €. 6 st. 1 slovo. b opée uredbe o zastiti
podataka (u daljnjem tekstu: "GDPR") Davanje podataka je dobrovoljno, ali
nuzno za provedbu jamstvenog postupka.

3. Vasi podaci ¢e se obradivati za vrijeme trajanja jamstvenog postupka te za
potrebe arhiviranja u sluéaju potrebe obrane od bilo kakvih potrazivanja
prema Administratoru, najduze do isteka istih.

4. Vasi podaci mogu se priopéiti samo subjektima koji obraduju podatke za
administratora na temelju pisanog ugovora o povjeravanju obrade osobnih
podataka koji izmedu ostalog daje: tehnicka sluzba, odrzavanje hostinga ili
web stranica, IT sluzba, kurirska tvrtka. Dobavlja¢i Administratora duzni su
osigurati sigurnost podataka i ispunjavati uvjete vazecih zakona vezanih uz
zastitu osobnih podataka te ne smiju koristiti povjerene osobne podatke u
druge svrhe osim onih navedenih u ugovoru s Administratorom.

5. Vasi podaci ne¢e se obradivati na automatizirani nacin, uklju€ujuci u obliku
profiliranja, i ne¢e se prenositi u treéu zemlju/medunarodnu organizaciju.

6. Imate pravo pristupa svojim podacima te pravo na ispravak, brisanje,
ograni¢enje obrade, pravo na prijenos podataka, pravo na prigovor u bilo
kojem trenutku.

7. Za sva pitanja vezana uz obradu Vasih osobnih podataka od strane
Administratora, mozete nas kontaktirati na sliedeéu e-mail adresu:
daneosobowe@dedra.pl.;

8. Imate pravo podnijeti prituzbu tijelu nadleznom za zastitu osobnih podataka

Hecuatpxanve

CHVMKM 1 YepTexu

OnvcaHune Ha yCTpOCTBOTO
MNpenHa3HayYeHne Ha yCTPONCTBOTO
OrpaHnyeHne Ha U3non3BaHeTo
TexHu4eckn aaHHn

MoaroToBka 3a paboTta

Bpb3ka ¢ mpexaTa

BkniouBaHe Ha ycTpOWCTBOTO
M3nonseaHe Ha yCTPONCTBOTO

10. Tekywa noaapbXka

11. Pe3epBHu YacTu 1 NpUHaANEeXHOCTH
12. Oedektun, oTCTpaHeHN CaMOCTOATENTHO
13. 3aBbpLluBaHe Ha o6opyaBaHeTo

14. 'ndopmMaums 3a noTpedbuTtennTe OTHOCHO N3XBBLPIISHETO Ha
eneKTPUYecKo 1 enekTPOHHO obopyaBaHe
15. MNapaHuUMOHHa kapTa

©CeNoO,~WONE

[eknapauusTa 3a cboTBETCTBME MOXe [a 6bJe HamepeHa B oduca Ha Dedra
Exim Ltd.

O6wwute npaBuna 3a 6e30MacHOCT ca BKIOYEHW B PbKOBOACTBOTO KaTo
OTAENHA KHUXKA.

NPEAYNPEXAEHUE. MpoyeTeTe BCUYKKN npeaynpexaneHus,
ot6ensizaHu Hal , n Bcuykn MHCTPYKUUKM. HecnaseaHeTo Ha cnegHuTe
npeaynpexaeHnsa U MHCTPyKuuMu 3a Ge3onacHOCT Moxe Aa Aosene A0
TOKOB yAap, NoXap Uy cepmo3Ho HapaHsiBaHe.
3anaseTe BCUYKM NpeaynpexaeHns U MHCTPYKUMK 3a 6baelna ynoTpe6ba.

2 OnucaHue Ha yCTPOMCTBOTO

dur. A: 1. n3xoq 3a ropety Bb3ayx; 2. TPaHCMOPTHA ApbXKa, 3. naHen (BX. dur.
B)

3. npeAHa3HayYeHMe Ha YCTPOUCTBOTO

EnekTpuyeckuaT HarpesaTen e yped, npegHasHayeH 3a W3nonssaHe B
3aTBOpPEHM MomelleHus. Toil ce M3Mon3Ba 3a OTOMMEHUE Ha KUMULWHW Y
TbProBCKV NOMELLEHUS, KaTo MaseTa, rapaxwu, paboTunHMum u ap. YpeabT e
npefHasHayeH Aa ce 13nosasa KaTo cromaraTtesieH U3TOYHVK Ha TOMMvHAa, a He
KaTO OCHOBEH U3TOYHMK Ha TOMMUHA.

[onycTumMo e yCTpOWCTBOTO Aa Ce W3Mosi3Ba Mpu PEMOHTHU W CTPOMUTENHU
OeHOCTW, PEMOHTHU paGoTunHuum, nobutencka paboTta, kaTo ce cnassaT
yCNoBuMsiTa 3a U3Nomn3BaHe 1 ONyCTUMUTE YCIOBUS Ha paboTa, CbabpXKallm ce
B VHCTPYKUMUTE 3a eKkcrnoaTtaums.

4. OrpaHM4YeHUs Ha U3NON3BaHETO

YpeabT MoXe Aa ce M3MNon3ea camo B CbOTBETCTBME C U3bpoeHuTe no-gony
"PaspelueHun ycnosusi Ha pabora".

Hepa3spelueHute NpoMeHU B MexaHW4HaTa W enekTpudeckaTa KOHCTPYKLMS,
BCSIKaKBM MoAMUMKaLmMK, ornepaLmn no noaapbxkaTa, KOUTo He ca onucaHu B
MHCTPYKLIMMTE 3a ekcrioaTauus, Liie ce CHMTaT 3a He3aKoHHM U e Aoseaat 4o
HesabaBHa 3aryba Ha rapaHLMOHHM Npasa, a Aeknapauusita 3a CboTBETCTBUE
e cTaHe HeBanuaHa.

HenpaBunHoTO u3nonsBaHe UMW W3MOM3BaHETO B MPOTMBOpeune C
MHCTPYKLMMTE 3a ekcnnoaTtauus e [JoBede A0 HesabaBHa 3aryba Ha
rapaHu1oHHUTe npasa.

[donycTumu ycnoBus Ha TpyAa
YpenbT MOXe Aa ce 13non3Ba camo B 3aTBOPEHU NOMELLEHUS C
ecbekTuBHa BeHTUNaums. N3bsreanTe BnaraTta. He octassinte ypeaa
BKItoYeH 6e3 Haasop.

5. TexHM4YecKn gaHHU

Mogen DED9930C1 DED9931C1
HanpexeHnue [V] 230 230
YectoTa [HZ] ~50 ~50
HomwuHanHa mowHocT [W] 2000 3000
Hactpoitkv Ha TonnukHara 25/1000/2000 25/2000/3000
mMowyHocT [W]
Knac Ha 3awumta | |
CTeneH Ha sawmTa 1P20 1P20
Bb3agyweH notok [m /h]® 189 238

6. MoaroToBka 3a paboTa

u BHMMAHM U3BbpluBainTe BCUYKM NOAroTBMTENHM pabotu npu
M3KITIOYEH OT enleKTpuyeckaTa Mpexa Moayn.
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Cnep kaTo u3BagwuTe HarpesaTens OT oOnMakoBkaTa My, 3aBuiiTe ropHata
OpbXKa. YBepeTe Ce, Ye BCUYKM KOMMOHEHTU W KPEMEXHU EreMeHTu ca
3aTerHatm u curypHu. AKo OTKpueTe MOBpeaa, He BKIOYBaWTe ypeaa.
HesabaBHo nHdopmupariTe Balwms Tbproeel. [loctaBeTe oTonNnUTENHUS ypen
BbpXy TBbPAA, paBHa MOBBLPXHOCT, YCTOWYMBA HA BUCOKM TemnepaTtypu, Ha
pascTosiHue Han-manko 0,7 M OT CTEeHU unu Apyru NpensTcTBus. YBepeTe ce,
Ye U3XOL4bT Ha HarpeBaTens He € MOKPUT UIK 3aryLUeH, Tbil KaTo TOBa MOXe Aa
nosefie [0 NperpsisaHe Ha HarpesaTens unv 4o noxap. BuHaru ce ysepsisaiite,
ye Kon4yeTo Ha PyHKUMSATa 3a OTOMNIEHWEe U TEPMOCTATbT ca HacTpoeHu Ha "O"
n MIN, npean fa cebpKeTe kaHana.

7. Bpb3ka ¢ mpexara

I'Ipe,qm Aa CBbpXeTe ypeaa KbM M3TOYHUK Ha 3axpaHBaHe, ce yBepeTe, 4ve
3axpaHBaLLIOTO HanpexXeHne OTroBaps Ha CTOMHOCTTA, NOCoYeHa Ha Tabenkata
C HOMUHArNHUTE CTOMHOCTW.

SaxpaHBau.laTa WHCTanauua TpﬂﬁBa na 6vae HanpaBeHa B CbOTBETCTBNE CbC
CbLLEeCTBEHUTE U3UCKBAHUA 3a eNieKTpU4eCKn MHCTanauum n aa otroBapsd Ha
n3mnckBaHusTa 3a 6esonacHocT npu yn0Tpe6a. MapameTpuTe 3a MUHUMANHOTO
ceyeHue Ha 3axpaHBallus kaben v HoMUMHanHaTa CTOMHOCT Ha npegnasutens
B 3aBMCMMOCT OT MOLLIHOCTTa Ha ypeaa ca AaJeHn B Tabnuuata no-gony:

MuvH1ManHo HanpeyvHo MuvHumaneH
MouHocT Ha
YCTPOWCTBOTO [WI. ceyeHue Ha I'ng)BOAHI/IKa npeanasuten Tun C
[mm] [A].
1400+2300 15 16
22300 2,5 16

MoHTaxbT TpsibBa Aa ce U3BBPLUM OT KBanUdULUMpaH enekTpoTexHuk. Korato
usnonseare yabIKUTENHW kabenwn, yBepeTe ce, Ye CeYEHWEeTo Ha
NpoBOAHULMTE HE € Mo-Manko OT HeobxoauMoTo (BX. Tabnuuata).
Pasnonoxete enekTpuyeckus kaben Taka, 4Ye [da HAMA OMNacHOCT OT
npepsiaBaHe no Bpeme Ha pabota. He n3nonssante noBpeaeHN yobImKUTENHN
kabenu.

MepuognyHo npoBepsiBaiTe CbCTOSIHUETO Ha 3axpaHBawmsa kaben. He
ObpnaiiTe 3axpaHBaluus kaben.

8. BknoyBaHe Ha yCTPOMCTBOTO

7 s 6
VUL 22 oure erenarre, - anmcann 5 pasnona

"MoaroToBkKa 3a pa6oTta”.

HarpeBaTensaTt ce craptupa, kaTo ce MPOMEHW HacTpoirkaTa Ha KomyeTo 3a
n3bop Ha TonmnuHa ot "O" u Ha Tepmoctata ot "MIN". - BuxTe dur. B - Ha
cnegHuUTe CToMHOCTU (BUXTe naparpad 9. "M3nonssaHe Ha ypena").

9. U3non3BaHe Ha yCTPOWCTBOTO

ABHMMAHM He nokpuBaiiTe M He OGnokupanWTe HUTO egHa OT
pelleTkMTe 3a OTBeXAaHe Ha TOMNMHaTa W
Bb3Ayxo03abopHuULUTe, AoKaTo ypeaAbLT paboTu!
Kak na nanonseate HarpeBaTens:
1. cBbpXeTe ypefa KbM eniekTpuyeckata Mmpexa (3abenexka: npeau pa
cBbpXeTe kabena, npoBepeTe Aanu kKon4eTo 3a M3Gop Ha TOMMNMHA € HaCTPOEeHO
Ha "O", a TepmocTaTtsT - Ha "MIN") - BX. dour. B)
2. 3aBbpTeTe KOMYeTO Ha TepmocTaTta (dwur. B) oo makcumanHa nosmums
(noKbAETO MOXe Aa CTUrHe Mo Nocoka Ha YacoBHUKOBATa CTpernka).
3 ToctaBeTe konyeTo 3a u3bop Ha Harpesaten (cur. B) B epHo oT
MoNoXeHUsiTa 3a oTonneHne. BeHTMNaTopbT M HarpeBaTenuTe Ha OTOMNNUTENs
LLie ce BKIoYarT.
4 KoraTo BB34yXbT B MOMELUEHMETO JOCTWUrHe 3adajeHaTa Temneparypa,
OTOMNUTENHUTE ypeau ce M3KMIoYBaT aBTOMaTUYHO. AkO TemnepaTtypata B
MOMELLEHWNETO Ce MOHWXW, OTOMMUTENHUTE YPEaK aBTOMATUYHO LLe ce BKMovaT
OTHOBO. HarpeBaTtenuTe Le ce BKIOYBAT M WU3KMOYBAT aBTOMATUYHO, KaTo
nogAbpXaT Temneparyparta B MOMeLLEHMeTo Ha 3ajafeHaTa TemnepaTtypa.
Mpean pa uskniounte ypena, usknovete HarpeBaTenute, HaCTPONUTE KOMYETO
3a pexuma Ha paGota B nonoxeHue - pabota Ha BeHTWNaTopa, 3aBbpTeTe
KON4eTo 3a TepMocTaTta HagsAaCHoO AoKpaW. M3yakaiite okono 5-10 MuHyTH, 3a Aa
ce oxnagu HanmbHO OTONMUTENHUST ypes, cref KOeTo HacTpPoWTe KonyeTo 3a
pexuma Ha paboTa B nonoxexue "0" n usknioveTe ypeaa.
Cnepn pabota usknioyeTe YCTPOWUCTBOTO OT enekTpudeckata mpexa. AKO
ypeabT nperpee, TemnepaTypHUST CeH30p Lie ce 3afeicTBa U Lie U3KIIoYM
HarpeBaTenuTe B HarpeBaTensi. BeHTunatopbT wWwe npoabmku ga pabotu,
Korato TemnepartypaTa B NOMELLEHNETO Ce NOHWXW, TEMNEePaTYPHUAT AaTumK ,
aBTOMAaTUYHO LLie BKITIOYM HarpeBaTenuTe B HarpeBaTens.

10. Tekywa nopapbxKKa

PN corore ™ Serponiersore o wacmosono o

€NeKTPUYEeCKOTO 3axpaHBaHe.

YpenbT TpsibBa Aa ce NoyMcTBa M Bakyymvpa pefoBHo. NoyncTBaHeTo TpsibBa
[a ce 13BbPLUBA YPE3 M3CMYKBAHE HAa MPBCOTUATA OT KOpMyca U BbTPELLHOCTTa
Ha ypefa C HakpaiiHuka Ha npaxocMykadkara. Msnonssaiite mMeka, cyxa kbprna
3a nounctBaHe Ha kopnyca. He wusnonsBaiTe arpecvBHM MOYUCTBALLM
npenapatii, XMMUYECKM MOYMCTBALLM Npenapatv, pasTBOPUTENW WM ApYyru
cpeacTsa, KOUTO MoraT [a NoBpeasT NOBbPXHOCTTa Ha ypeaa.

CbXxpaHeHue 1 TpaHcnopTUpaHe

Korato ypegbT He ce W3Mon3Ba, CbXpaHsBaWTe [0 W3KMHOYEH OT
enekTpuyeckaTa mpexa, Ha cyxo 1 fobpe NpoBETPUBO MSACTO, HA HEAOCTLMHO
3a deua MSCTO. YpeObT W OPYrTe KOMMOHEHTW, CMOMEHaTM B crrobkara,
TpsibBa Aa ce TpaHCMopTMpaT, [OKOSIKOTO € Bb3MOXHO, B OpuUrMHanHaTa
OMakoBKa, MO HaYMH, KOWTO He T u3nara Ha BpeAHW YCIOBUSI Ha OKonHaTa
cpefa, kaTo BMaXkHOCT, Banexu, BUcoka Temnepartypa (Hag 50°C), HansiraHe,
KOETO MOXe Aa AoBeAe A0 MEXaHUYHWN NOBPEAM, U APYr1, KOUTO MoraT Aa umat
oTpULATENHO Bb3AeNCTBUE BbPXY ONAKOBKaTa UM HEWHOTO CbAbpPXaHUE.

11. Pe3epB|-m 4yacTu U npuHaanexHocTu

3a 3akynyBaHe Ha pe3epBHU YaCTU U aKCecoapu ce OObpPHETE KbM CepBM3a Ha
Dedra Exim. [laHHUTe 3a KOHTaKT MOXeTe Aa Hamepute Ha cTpaHuua 1 oT
PBKOBOACTBOTO.

KoraTo nopbyBaTe pe3epBHM 4acTu, NMocoveTe HOMepa Ha napTuaaTta BbpXxy
TabenkaTta Cc UMeHaTa ¥ HoMepa Ha YacTTa OT MOHTaXHUS YEPTEX.

Mo Bpeme Ha rapaHUMOHHNSA NEPUO PEMOHTUTE Ce U3BLPLLBAT B CbOTBETCTBUE
C ycrnoBusiTa, NOCOYEHU B rapaHuUMoHHaTa kapTta. Mons, npeaante gedekTHus
NpoAYKT 3a PEMOHT Ha MSCTOTO Ha MOKynkaTta (MpodaBaybT € AMbXeH Aa
npueme AedeKTHUA NPOAYKT), U3npateTe ro B LEHTParNHUS CEPBU3EH LEHTBP
Ha Dedra Exim vnu ro usnpartete B CepBU3HUS LIEHTBP, KOUTO € Hai-6nm3o oo
BalLeTO MECTOXMBEEHE (CMUCHK Ha CEepBU3HUTE LieHTpoBe Ha www.dedra.pl).
Mons, npunoxeTe nonmbiHeHaTa rapaHUMOHHA kapTa. Crnep w3TuyaHe Ha
rapaHUMOHHUSI CPOK PEeMOHTWTE Ce MW3BbLPLIBAT OT LEHTPanHusi CepBu3.
W3npatete pedekTHUs NpoAyKT OO CEepPBU3HUS LEHTBbP (TpaHCMopTHUTE
pa3xoau ce 3annawiat ot notpebutens).

12. OedekTn, OTCTPAaHEHN CAMOCTOATENTHO

0 BHMMAHM WU3kntoyeTe yCTPONCTBOTO OT enekTpuyeckara mpexa,
npeau [Aa  3anovHeTe camocTosiTenHo  Aa

OTCTpaHsABaTe HeEM3NpPaBHOCTU.

MpoGnem MpuumHa PeweHune
[OeuratensT pabotu, Ho | OedekTeH [a ce pemoHTUpa
ypeabT He ce Harpsia TepmocTar YCTPOWCTBOTO
OedekTeH
a ce peMoHTMpa
HarpeBaTeneH A P P
YCTPOWCTBOTO
enemMeHT
[Buratenst He paboTu,
[a ce pemoHTUpa
HO HarpeBaTenurte ce [edekteH apuraten M
YCTPOWCTBOTO
HarpsiBat
BnokupaH OTkntoyBaHe/noYmcTBaH
BEHTMNaTOp € Ha BeHTMnaTopa
HedekreH [a ce pemoHTUpa
npeBKoyBaTen YCTPOWCTBOTO
o MpekbcBaHe Ha
LisnoTo ycTponcTeo He lMpoBepeTe Bpb3kaTa Ha
enekTpuyecka
pabotun 3axpaHBaHeTo
Bepura
HedexTeH [a ce peMoHTMpa
npeBKoyBaTen YCTPOWCTBOTO
HamaneH Bb3gyLweH 3ambpceH Mouncrete
NnoToK BBb3/yXOBOA Bb3yXOMpoBoAa
a ce peMoHTupa
[edekteH auraten A P P
YCTPOWCTBOTO

13. 3aBbpLUBaHe Ha 06opyaBaHeTo

1. enekTpuyeckn HarpesaTen - 1 6p.

14. UHcbopmauums 3a noTpeduTenmtTe OTHOCHO
M3XBBbPNSAHETO Ha eNeKTPUYecKo U enekKTPoHHO
obopyaBaHe (BaXkm 3a JOMaKMHCTBaTa)

CumBON®LT, n306paseH BbPXyY NPOAYKTUTE UNu NpUapyKasaliata rm

[OKyMeHTauus, ykasBa, 4e [OedeKTHOTO EeneKkTPU4ecKo Wnu

eneKkTpoHHO obopyaBaHe He TpsibBa Aa ce WU3XBbPNS 3aefHoO C

PN\ 6utoBuTe oTnaabuu. Ako Tpsibea fa W3XBbpnWTe, Aa M3nNonasarte
NOBTOPHO WNK 4@ Bb3CTAHOBUTE KOMMOHEHTU, € NPaBUITHO Aa M 3aHeceTe B
cneumanusupaH NyHKT 3a cbbupaHe, kbaeTo Lie GbaaT npuetTn GesnnaTHo.
MHdopmaumusa 3a MecTOnonoXeHMeTo Ha NyHKToBeTe 3a cbbupaHe Ha
ynoTtpe6siBaHo o6opyaBaHe ce NpeJocTaBst OT MECTHWUTE BNacTu, Hanpumep Ha
TexHuTe yebcaiiToBe.
MpaBUNHOTO peuuknMpaHe Ha ycTponcTeaTa BM NO3BONM Ja CNECTUTE LiEHHU
pecypcu u pa usberHete oTpuuaTenHU BBL3AENCTBUS BBPXY 34PaBETO U
OKOMHaTa cpefa B pe3yntaT Ha Bb3MOXHOTO Hanu4ine Ha: onacHu BellecTsa,
CMeCH 1 KOMMOHEHTN B 060pyaABaHeToO.
HenpaBunHOTO M3XBbPMsHE Ha OTNaAbLUM € CBbP3aHO C PUCK OT CaHKUWK
CbIMacHO CbOTBETHUTE MECTHM pa3nopeabu.
MoTtpebutenu B cTpaHu oT EC: Ako TpsibBa Aa n3XBbpNnUTE eneKTpUyYecko unm
enekTpoHHo obopyaBaHe, MOrnsl, CBbpXeTe ce C Hal-6nu3kusi NyHKT 3a
npoaaxba unu ¢ BalwmMs AOCTaBYMK, KOWTO e BN NpefocTaBu AOMbIHUTENHA
nHdopmauus.
M3xBbpnsiHe B CTpaHu n3BbH EBponenckus cbioa: To3n cuMBOS ce OTHacs camo
3a cTpaHuTe OT EBponerickua cblo3. Ako XenaeTe [a WM3XBbpnuTe TO3n
NPOAYKT, MOIs, CBbpXeTe Cce C MEeCTHUTe BracTu wnu cC Tbproeeua 3a
NpaBUITHUSA HAYMH HA USXBBPIISHE.
FapaHunoHHa KapTa
Ha
Enektpuueckun HarpeBaTten
KaTanoxeH Homep:

O DED9930C1/ O DED9931C1 Homep Ha MapTUAATA: ........ccevevevevernene
(HapuyaH no-gony "MpoaykTbT")
[laTa Ha 3aKynyBaHe Ha NPOAYKTA: .............
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MeyaT Ha gunbpa

ﬂaTa N NOAMUC Ha NPOAABAYA: ......cceviviieieeiiieeeeaens

U3aBneHune Ha n0Tpe6wren$|:
lMoTBbpXAaBaM, 4Ye CbM UWHDOPMUPaAH 3a ycnoeudata Ha rapaHuyuata u
nocnegcTeusta OT HecCnas3BaHETO Ha YyKasaHudaTa B MHCTPyKUuATa 3a
eKcnnoartaumsa 1 rapaHuMoHHaTa KapTta. 3anosHaT cbM C ycnosusaTa Ha Tasu
rapaHuus, KoeTo NoTBbpPXA4aBaM CbC CaMOPBbYHUSA CU NOAMNUC:

Oataun msictollognuc Ha noTpebutens

|. OTroBOopHOCT 3a npoAyKTa

(1) FapaHT - Dedra Exim Sp. z 0.0. cbc ceganuiue B lMNpyLukos, agpec: rp: 3 Maja
8, 05-800 Pruszkéw, KRS 0000062517, OkpbxeH cba Ha rpag Baplasa BbB
BapLuasa, XIV nkoHoMuyecko otaeneHne Ha HaunoHanHus cbaebeH peructsp,
NIP 527-020-49-33, akumoHepeH kanutan: 100 980,00 PLN.

2 CbrnacHo ycnosusTa Ha Ta3u rapaHuMoHHa kapTa [apaHTbT rapaHTupa
MpoaykTa, Nnpounsxoxaall, oT AMCTpubyuusTa Ha MapaHTa.

(3) OTtroBopHOCTTa MO rapaHuusita obxealla camo gedekTv, Bb3HUKHaNM no
npuymHM, npucblwyn Ha [llpogykTa B MOMEHTa Ha AocTaBkata My A0
MoTtpebutens.

(4) Mo cunara Ha rapaHuusita MoTpebuTensT nma npaso Ha 6e3nnateH peMoHT
Ha [pogykTa, npu ycnosue Ye AedekTbT Ce € NpPosiBUN Mo Bpeme Ha
rapaHumoHHus nepwod. MetoabT Ha peMoHT Ha [lpogykta (MeToabT Ha
PEMOHT) e no npeLeHka Ha MapaHTa. Ako [apaHTbT yCTaHOBY, Ye PEMOHTBLT He
€ Bb3MOXEH, TOW CK 3amna3Ba NpaBoTO Aa 3aMeHU AedeKTHUS enemMeHT unu
uenus Mpoaykt ¢ 6e3pedekTeH, Aa Hamanu LeHaTta Ha Mpoaykrta unu ga ce
OTKaxe OT gorosopa.

Mo oTHoLEeHWe Ha NnoTpebuTen, KONTO He e NoTpebuten no cMucbna Ha 3akoHa
oT 23 anpun 1964 r. paxxgaHCkn KoAeKc, OTTOBOPHOCTTA Ha [[apaHTa 3a Bpeau,
npousTuyaliy oT Tas3u rapaHuusi U/vnu BbB Bpb3ka C HEMHOTO CKITHOYBaHe U
V3MbIHEHWe, He3aBMCKMO OT NPaBHUSA TUTYI, € OrpaHMYeHa Ao MakcuManHata
CTOMHOCT Ha AedekTHus MNpoaykT.

Il. FTapaHUMOHeH nepuon

MpoAbMKUTENHOCT Ha rapaHUMOHHaTa
3awmTa

24 meceua OT fartaTa Ha 3aKkynyBaHe
Enextpuyeckn HarpeBaTen Ha lMpoAaykTa, KakTo € MOCOYEHO B
Tasu rapaHuUMoHHa KapTa

Ill. YcnoBua 3a non3eaHe Ha rapaHumaTa

MoTpebutenst TpsbBa Aa npeacTaBu NoMblHEHaTa rapaHUMOHHA KkapTa 3a
Mpoaykta n pa pokaxe obcrosTencTBaTa Ha 3akynyBaHe Ha [lpopykra,
Hanpumep 4pe3 npefcTaBsiHe Ha kacoBa Genexka, daktypa u ap. 3a uenute
Ha ebeKTMBHOTO pasrnexaaHe Ha peknamauuy ce npenopbysa [MoTpebutenar
Aa npefctaBu 3aegHo € [MpoaykTa BCUYKM  KOMMOHEHTM, MOCOYEHU B
"KoMnnekTtoBaHe Ha YCTPOWCTBOTO", CbAbpXallo ce B PbkoBoacTBOTO 3a
notpeéutens.

2. Ye NoTpebUTENAT cnasBa MHCTPYKLMUTE B PbKOBOACTBOTO 3a eKkcrnnoartauus
W rapaHLMoHHaTa kapTa.

lapaHumsiTa o6xBalla camo Teputopusita Ha Penybnvka Monwa un EC.
[apaHumsiTa He nokpmBa AedekTn Ha MNpoayKTa, NPOU3TUYALLM NO-CNeLnanHo
oT:

a. HecnassaHe OT cTpaHa Ha noTpebuTenss Ha yCnoBusiTa, MOCOYEHU B
VHCTPYKLMMTE 3a eKcrrioaTauus, no-creLmarnHo no oTHoLEeHWe Ha npaBurnHaTa
ekcnnoarauus, NoaAapbXKa U NOYMCTBAHE;

b. M3non3saHe Ha npofyKkTV 3a MOYUCTBaHe WM MOAAPbBXKKA OT CTpaHa Ha
notpebuTens, KOUTO He CbOTBETCTBAT Ha MHCTPYKLMMTE 3a eKcnroaTauus;

¢. HenoaxopsiLio cbxpaHeHne n TpaHcnopTupaHe Ha lMNpogykta oT cTpaHa Ha
MoTpebutens;

d. Hepa3spelieHn npomenn w/vnu moaudukaummn Ha lMpoaykrta oT cTpaHa Ha
MoTpebutens, konto He ca 6unu cbrnacysaHu ¢ MapaHTa;

e. N3nonsBaHeTo oT cTpaHa Ha oTpebuTtens B lNpoaykTa Ha KOHCymMaTuBM,
KOWTO He CbOTBETCTBAT Ha VIHCTpyKUMsITa 3a ekcrnnoaTaums.

(5) MoTtpebuTten, koiTo He e NoTpebuten nNo cMucbna Ha 3akoHa oT 23 anpun
1964 r. NpaxxgaHckn koaeke, rybu rapaHuusita 3a lNpoaykra, B KOUTO:

- cepuiiHuUTe HoMepa, o6o3HayYeHnsITa Ha AataTta u TabenkuTe ¢ HOMUHaNHUTe
CTOWHOCTM ca BUnu oTcTpaHeHn, MPOMEHEHN MU NOBPeAeHN OT NoTpebuTens;
- nnom6ute ca 6unu noBpedeHuW OT noTpebuTenss unu umart crneaud ot
MaHunynauusi oT cTpaHa Ha notpeburens.

BHumaHue: MNoTpebutensT TpsibBa Aa M3BbpLIBA AEWHOCTUTE, CBbP3aHW C
exeAHeBHaTa ekcnnoatauus Ha MpoaykTa, nponaTuyalLy, Hapez ¢ ApyroTo, oT
MHcTpykumnTe 3a ynotpeba, cam 1 3a cBOSi CMeTKa.

IV. Mpoueaypa 3a nogaBaHe Ha Xxanbu

(1) B cnyvyait ye ce ycrtaHoBW, Ye [pogyKTbT paboTu HenpaBuIIHO, MOnS,
yBepeTe ce, Ye BCUYKW CTbIKM, NOCOYeHN B PbKOBOACTBOTO 3a noTpebutens,
ca U3BBbPLUEHV NPaBUHO, MPeAu Aa nofafeTe peknamauus.

(2) MpenopbyutenHo e ga nogaaete xanba HesabaBHO, 3a NpeanoyMTaHe B
pamknTe Ha 7 gHu oT 3abensi3aBaHeTo Ha gedekT B lMpogykra. MNotpebuten,
KOWTO He e noTpebuten no cmucbna Ha 3akoHa oT 23 anpun 1964 r.
IpaxpaHckn kofdekc, rybu npasaTa, NMpPOW3TWYALLM OT TasWn rapaHuusi, ako
peknamauusita He 6bJe HanpaBeHa B pamkuTe Ha 7 AHW.

KomnoHeHTu Ha npoaykTa

(3) YBepomsBaHeTO 3a xanba Moxe Aa ce u3BbpLUY, inter alia, Ha MACTOTO Ha
3akynyBaHe Ha [poaykTa, B rapaHUMOHHOTO OGCMy)XBaHe WNu MUCMEHO Ha
appeca: Dedra Exim Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkdw.

(4) MoTtpebutenat moxe Aa nopgape xanba, kato umsnonssa copmynsipa,
poctbneH Ha yebcanta www.dedra.pl. ("Popmynsip 3a rapaHuMOHHaA
peknamauus”).

5. agpecute Ha rapaHUMOHHOTO OGCHyXXBaHe 3a OTAENHUTE CTpaHu ca
OOCTBNHK Ha agpec www.dedra.pl. AKo HsMa rapaHUMOHEH CepBu3 3a AaAeHa
ObpXaBa, npernopbyBame Aa OTNpaBATe rapaHUMOHHW NpeTeHuun Ha appec:
Dedra Exim Sp. z 0.0. ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw (Monwa).

6 C ornepg Ha 6e3onacHocTTa Ha [NoTpebuTens e 3abpaHeHo U3non3BaHeTo Ha
pedexreH MpoaykT.

7 BHumaHue: M3nonaeaHeTo Ha AedekTeH MMpoaykT e onacHo 3a 34paBeTo U
*uBoTa Ha MoTtpebutens.

8 M3nbnHeHWeTO Ha 3aAgbiKeHUsTa NO rapaHuMsiTa We ce OCbLUEeCTBM B
pamkuTe Ha 14 paGOTHM OHW, CYMTAHO OT JaTaTa Ha 4OCTaBKa Ha 3asiBEHUS
MpoaykT ot MoTpebuTens.

9. npeav Aa npepaneTe aedekTHUs MpoaykT 3a peknaMauusi, ce npenopbysa
na ro nounctute. lNpenopbyBa ce [MpodykTbT 3a peknamauus ga 6bae
BHVUMAaTEIHO 3alluUTeH OT NMoBpeay Mo BpeMe Ha TpaHcnopTupaHe (npenopbysa
ce MpoayKTbT 3a peknamauus Aa ce 4OCTaBM B OpUrMHanHaTa My onakoBka).
(10) MapaHUMOHHUST CPOK Ce yabIhkaBa C BpemeTo, npe3 koeTo NoTpebutenat
He e Morbn Aa u3nonasea MpoaykTa, o6xBaHaT OT rapaHuuaTa, nopaan AedekT.
[apaHuMATa He Wu3KMOYBa, He OrpaHnyaBa W He cnvpa npaeaTa Ha
MoTpebutens, NpousTMYaLLM OT rapaHUMOHHWUTE pa3nopeabu, 3a AedekTu Ha
NpoAafeHnTe CTOKM.

B cboTtBeTCcTBME C YneH 13, naparpadum 1 n 2 ot PernamenT (EC) 2016/679 Ha

EBponeiickua napnameHT 1 Ha CbBeTa oT 27 anpun 2016 r. OTHOCHO 3awuTaTa

Ha usnyecknTe nuua BbB Bpb3ka C 06paboTBaAHETO Ha NWUYHM AaHHU U

OTHOCHO CBOBGOAHOTO ABWKEHME Ha TakvMBa AaHHW M 3a OTMsiHa Ha [lupekTusa

95/46/EO ("OP301"), c HacTosLWwoTO Br nHdopmupame, ye
AOMUHMCTpaTOPBT Ha BalumTe NyHK AaHHW, NOCoYeHN BBB popmMynsipa e
DEDRA-EXIM sp. z 0.0. cbc ceganuiue B lNpywkos, Ha yn. 3 Maja 8, 05-
800 lMpyLukoB (No-HaTaTeK: ,AgMUHKUCTpaTOP”).

2. Bawwute nuuHu paHHM we ce ob6paboTBaT U3KMOUUTENHO C  Len
npoBexaaHe Ha rapaHuMOHHaTa npoueaypa Ha YCTPOMCTBOTO CbracHO
cT. 6 an. 1 6yksa “6” oT O6LMS pernaMeHT 3a 3aluTa Ha NUYHUTE AaHHU
(no-HaTaTbk: ,OP3[") MocouBaHe Ha faHHWTE e [O06pPOBOMHO, HO €
HeobxoAMMO 3a NpoBexaaHe Ha rapaHuMoHHaTa npoueaypa.

3. BawwuTe nnMyHK AaHHKM We ce obpaboTBaT Npes cpoka Ha pasrnexaaHeTo
Ha MpoBexAaHe Ha rapaHuuoHHaTa npoleaypa U 3a apxvBHU Lenu npu
HeobxoAMMOCT  OT  3aluTa OT  eBeHTyanHuTe TMpeTeHUUM  KbM
AngMuHMCTpaTOpa He No-AbMro OTKONKOTO A0 AaTaTa Ha AaBHOCTTa UM.

4. BawwuTe NMYHM AaHHM MoraT fAa ce 06sBSBAT U3KMIOYUTENHO Ha
onepaTtopuTe, o6paboTBalLM AaHHWTe B Non3a Ha AgMUHMCTpaTopa Bb3
OCHOBa Ha NUCMEeH [0roBop 3a BbanaraHe Ha 06paboTBaHETO Ha NMYHKUTE
[aHHW, NpefoCTaBsALLM, M.AP. YCIYr MO TEXHNYECKN CEPBU3, XOCTUHT UMK
obcnyxBaHe Ha yeb-caiita, no IT obcnyxkBaHe, Ha kypuepcka cryxba.
[octaBununTe Ha AAMUHUCTPATOpa ca 3aAbiDKEHW Aa OCUrypsT 3alimta
Ha NWYHUTE JaHHW W Aa OTroBapsiT Ha W3UCKBaHWSTa Ha AEMCTBALLOTO
3aKOHOAATEeNICTBO, CBbP3aHO CbC 3alluTa Ha NINYHWUTE JaHHW U He moraT
[a n3nonaeaT AOBEpPeHUTe UM JIMYHW AaHHW 3a LenuTe, pasnuyHu ot
onpeaenexHuTe B 4orosop ¢ AAMUHMCTpaTopa.

5. Bawwute gaHHU HAMa da 6baaT o6paboTBaHM NO aBTOMATM3MPaH HauvH, B
TOBa YKCNO BbB hopmaTa Ha npocbunupaHe, 1 Hama Aa ce NpefocTaBsT B
TpeTa cTpaHa/MexayHapoaHa opraHusauus.

6. VmaTe npaBo Ha AOCTbM A0 CbAbPXAHUETO HA NUYHUTE CU JaHHU 1 NPaBo
BCEKM MOMEHT Ja I kopurupate, us3tpuerte, orpaHuunTe obpaboTBaHeTo
1M, NpaBo fa NpexBbpsTe AaHHWUTE, NPaBo Aa NoAafeTe Bb3paXeHue.

7. TMo BcskakBM BbMNpOCKU, CBBbP3aHN C obpaboTBaHeTo Ha BawwuTe nuuHm
JaHHU OT AAMUHMCTpaTopa MOXeTe [a Ce CBbpXeTe Ha eneKTPOHeH
aapec: daneosobowe@dedra.pl.;

8. Wmate npaBo aa nopjapete xanba [O opraHa, KOMMNETEHTEH OTHOCHO
BBLNPOCUTE 3a 3aluTa Ha NNYHWUTE AaHHW;
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12. [ledpextu BUNpaBneHi camocTiHO
13. Komnnekrauis obnagHaHHs

14. IHdopmaLis ANs KOPUCTYBaYiB LLOAO YTUMi3auii enekTpuyHoro Ta
enekTpoHHOro obnagHaHHs

15. MapaHTinHWn TanoH

©CONOUTAWNPE

[exnapaduito Npo BignoBiAHICTb MOXHa 3HaWTK B odpici komnaHii Dedra Exim Ltd.
3aranbHi npaBuna 6e3neku BkIYeHi B MOCIBHUK OkpeMunM BykneTom.

NONEPEMXEHHSA. MpounTtanTe BCi NnonepemkeHHs 3 nosHavykooM Ta
BCi iHCTpyKUii. HepoTpumaHHA HaBeAeHMX HMXYe MornepemkeHb Ta
iHCTPYKLiN 3 TexHikm 06e3nekM Moxe nNpPU3BECTU [0 YpPaXKeHHsA
eNeKTPMYHUM CTPYMOM, Noxexi abo cepno3HUX TpaBMm.
36epiraiTe Bci nonepeAXeHHA Ta IHCTPYKUii AnNsa noganbluoro
BUKOPUCTaHHSA.
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2. Onuc npuctporo

Puc. A: 1 - BUXif rapsvoro nosiTpsi; 2 - pyyka Ans TpaHCNopTyBaHHs, 3 - NaHenb
(am.. puc. B)

3. MpusHavyeHHA NpucTporo

EnektpuyHuin oGirpiBad - ue npunag, nNpuaHaveHuni Ans BUMKOPUCTaHHSA B
3aKpUTUX NpUMILLEHHSAX. BiH BuKopucToByeTbCs Ans o6irpiBy XuUTNoBux i
KOMEpLiNHMUX NpUMILLEeHb, TakMX SIK NiaBanu, rapaxi, MancTepHi Towo. Mpunag
npusHayeHWii ANs BUMKOPUCTAHHS K AOMOMIKHE [Kepeno Tenna, a He sk
OCHOBHE AXepero Tenna.

[onyckaeTbCsl BUKOPUCTAHHS MPUCTPOI0 B PEMOHTHO-OyAiBENbHUX poGoTax,
PEMOHTHUX MaNCTEPHSIX, aMaTopCcbkUx poboTax, npuv AOTPUMAaHHI yMOB
BUKOPWUCTAHHA i JONYCTUMMX YMOB npaui, BUKNAgeHUX B IHCTPYKUii 3
ekcnnyataduii.

4. O6MexeHHSs1 BUKOPUCTaHHSA

Mpunag mMoxHa BUKOPUCTOBYBATM TiNbkW BiAnNoBiAHO A0 "[onycTUMUX YMOB
ekcnnyaTtauii”, HaBe4eHUX HUxYe.

HecaHkuioHOBaHi 3MiHW MeXaHiYHOT Ta eneKTPUYHOI KOHCTPYKUii, Oyab-aki
Moamdikauii, onepauii 3 TexHiYHOro o6CrnyroByBaHHs!, He onucaHi B iIHCTPYKLT 3
ekcnnyaTauji, BBaXaloTbCs HE3aKOHHUMM | NPU3BOASATL A0 HeramHoi BTpaTtu
rapaHTiHMX Npae, a geknapauis npo BiANOBIAHICTb CTae HediNCHOM.
HenpaBunbHe BUKOpPUCTaHHS abo BUKOPUCTaHHS He BiANOBIAHO A0 iHCTPYKUIi 3
ekcnnyaTauii npu3seae A0 HeranHoi BTpaTu rapaHTinHUX Npas.

[OonycTumi ymoBu npaui
[Mpunaa MoXHa BUKOPWUCTOBYBATU TiflbKW B 3aKPUTUX NPUMILLEHHAX 3
ebekTUBHO BEHTUNALUIE. YHUKaNTe nigBuLLeHoT BonorocTi. He
3anvwanTe yBiMKHEHUI npunag 6e3 Harnagy.

5. TexHiu4Hi paHi

Mogenb DED9930C1 DED9931C1
Hanpyra [B] 230 230
Yacrota [u] ~50 ~50
HomiHanbHa NoTyXHicTb [BT] 2000 3000
HanalutysaiHA Tenmnosof 25/1000/2000 25/2000/3000
noTyXHocTi [BT]
Knac saxucty | |
CryniHb 3axucty 1P20 1P20
MNosiTpsiHui noTik [m /roa)® 189 238

6. MiproroBka oo po6otn
A Bci nigrotoBYi po60TM BUKOHYITe, BiAKNIOYUBLUK
HPMMITKA NPUCTPIN BiA Mepexi eNeKTPOXUBIEHHS.

BuiiHsiBLLKM 06irpiBay 3 ynakoBKW, MPUKPYTiTb BEPXHIO pyyKy. [NepekoHaiTecs,
O BCi KOMMOHEHTWU Ta KpinneHHs 3aTArHyTi Ta HagilHo 3akpinnedi. Y pasi
BUSIBMIEHHSA MOLUKOMKEHb He BMuKanTe npunag. HerawHo nosigomTte npo ue
cBoro avnepa. BctaHoBiTe 06irpiBay Ha TBepay, PiBHY MOBEPXHIO, CTiliKy OO
BMCOKMX TemnepaTyp, Ha BiacTaHi He MeHwWwe 0,7 meTpa Bi4 CTiH abo iHWMUX
nepewkos. MNMepekoHaiTecs, WO BUXIAHUIA OTBIp obirpiBaya He 3akpUTWI i He
3abnoKoBaHWI, OCKINbKM Lie MOXe Npu3BecTu A0 neperpiBy obirpisava abo

noxexi. MNMepea nigkntoveHHsM NoBiTponpoBoay 060B'S3KOBO NepekoHanTecs,
Lo pyyKka cpyHKLUii 06irpiBy i TepmocTaT BcTaHoBMeHi B nonoxeHHs "O" i MIN.

7. Migkno4YeHHA A0 Mepexi

Mepea nigknoYeHHsIM npunagy [0 enekTpoMepexi nepekoHamTecs, LWO
Hanmpyra >XWBMEHHS BiANOBIAAE 3HAYEHHIO, 3a3Ha4yeHoMy Ha Tabnuuui 3
TEXHIYHUMW AaHUMK.

MigknioveHHs [0 enekTpomepexi MOBMHHO OyTW BMKOHAHO BiAMNOBIAHO A0
OCHOBHUX BMMOI [0 €NeKTPOyCTaHOBOK i BiAnoeiaaTn Bumoram 6eaneku npu
BMKOPUCTaHHI. MapameTpu MiHiManbHOro nepepisy kabenio XUBMEHHs Ta
HOMiHaNbHOrO 3Ha4YeHHs 3anobikHUKa 3anexHo BiA MOTYXHOCTI npunagy
HaBeaeHi B Tabnuui Hx4Ye:

MiHimaneHui

MoTyxHicTb h
K 3anobixHuk Tuny C

npuctpoto [BT].

MiHimanbHui nepepia
npoB.igHvKa [Mm J?

(Al
1400+2300 15 16
22300 2,5 16

YCTaHOBKY MOBWHEH BUKOHYBaTW KBanidikoBaHU enekTpuk. Bukopuctosyroun
NnoaoBXyBayi, MepekoHamTecs, WO nepepi3 xun kabeno He MeHWwuh 3a
HeobxigHui (amB. Tabnuuto). MpoknaaiTe enekTpuyHUn kabenb TakuM YMHOM,
w06 BUKMIOYUTU PU3UK MOrO NepepisaHHs nig Yac pobotu. He BukopuctoByiite
NOLLKOAKEHI MOAOBXYBaYi.

MepiognyHo nepeBipsinTe CTaH LWHypa XUBMEHHs. He TArHiTb 3a WHyp
KUBMEHHS.

8. YBiMKHEHHs npucTporo
ﬁ HPMMITKA Mepen 3anyckom NpUcTpolo Heo6XiAHO BUKOHATH Ail,
onucadi B po3aini "MigrotoBka go po6ortn”.
OnantoBanbHUiA Npunag 3anyckaeTbCsl LUMSAXOM 3MiHU MOMOXEHHS PYYKM

Bubopy Tenna 3 "O" i Tepmoctara 3 "MIN" - gmB. man. b - 4O HacTynNHMX 3Ha4YeHb
(ame. n. 9. "BukopuctaHHs npunagy").

9. BukopuctaHHs NpUcTporo
n HPMMITKA He 3akpuBaiTe Ta He GnoOKyiTe pewwiTkKu Buxopy
Tenna Ta MNOBiTPo3abipHMKM nig 4Yac po6GoTu
npunagy!
Ak kopucTyBaTuC obirpiBayem:

1. nigknioyiTe Npunag Ao enekTpomepexi (MpuMiTka: nepen NiAKMOYEHHAM
kabento nepekoHamnTecs, WO pydka nepemukada HarpiBaHHsi BCTaHOBMEHa B
nonoxexHs "O", a TepmocTart - B nonoxeHHsa "MIN" - aus. puc. B)

2. NOBEpHITb pyyKy TepmocTaTa (puc. B) B MakcumanbHe NonoxeHHs (4o ynopy
3a roAVHHMKOBOIO CTPINKOI0).

3 BcTaHoBITb pyuyky nepemukada HarpiBada (man. B) B ogHe 3 monoxeHb
HarpiBaHHs1. YBIMKHYTbCS BEHTUNATOP Ta HarpiBadi obirpisava.

4 Konu noBiTps B NpWMILLEHHI JOCArHe 3apaHoi Temnepatypu, obirpiavi
aBTOMAaTUYHO BUMKHYTbCS. SKWO TemnepaTtypa B MPUMILLEHHI 3HU3WUTBCS,
obirpiBayi 3HOBY aBTOMAaTW4HO YBIMKHYTbCS. HarpiBaui BMuKaTUMyTbCA Ta
BUMUKATUMYTbCS aBTOMATUYHO, MIATPUMYIOUM TeMNepaTypy B NMPUMILLEHHI Ha
3ajaHOMY piBHiI.

Mepen BMMKHEHHSIM Npunagy BUMKHITb HarpiBadi, BCTAHOBITb PYYKy pexumMy
poboTn B MOMOXeHHs - poboTa BEHTUNSITOpa, MOBEPHITb PyyKy TepmocTaTta
BnpaBo Ao ynopy. 3avekante npubnmsHo 5-10 XBUIMH, NOKX HarpiBay NOBHICTO
OXOI0He, MOTiM BCTaHOBITb PY4Ky pexumMy po6oTu B nonoxeHHst "0" i BAMKHITb
npunag.

Micns 3akiHyeHHs1 po6OTU BigKNoYanNTe NPUCTPIN Big Mepexi. AKWO NpuUcTpin
neperpieTbcs, Cnpauloe AaTivk TemnepaTypu, SKMIA BUMKHe HarpiBavi B
obirpiBadi. BeHTUnATOp NpOAOBXWTL MpautoBaTW, KOMM Temnepatypa B
NPUMILLEEHHI 3HU3WUTLCA, JaTYMK TemnepaTypn aBTOMaTUYHO BBIMKHE Harpisaui
B obirpiBaui.

10. MoTo4He o6cnyroByBaHHA
ﬂ HPMM BukoHymnTe BCi onepauii 3 TexHi4yHoro
ob6cnyroByBaHHA, BiAKMIOYMBIUM MNPUCTPIM  Bif

eneKTpomMepexi.

Mpunapa cnig perynsapHo YuCcTUT Ta nunococuT. OYnLLEeHHS cnig NpoBoAUTH
LUNSIXOM BuAaneHHs 6pyady 3 KOprnycy Ta BHYTPILIHbOI YacTMHU Npunagy 3a
[0NOMOrol Hacagku nunococa. [nsa YULeHHS KOpnycy BUKOPUCTOBYNTE M'AKY
CyXy TKaHvWHy. He BMKOpWUCTOBYWTE arpecuBHi Mutodi 3acobu, XiMidHi 4nMcTavi
3acobu, PO3UYMHHUKN aBOo iHLWi PEYOBUHM, SIKi MOXYTb MOLUKOAUTU MOBEPXHIO
npunagy.

36epiraHHs Ta TpPaHCNOPTYBaHHA

Konu npunag He BMKOpPUCTOBYETbCS, 36epiraiiTe MOro BiAKNMOYEHUM Bif
ernieKTpoMepexi, B HedoCTynHOMy Ans  AiTeld, cyxomy Ta pgobpe
npoBiTptoBaHoMy Micui. MNpunag Ta iHWi KOMMNOHeHTW, 3ragaHi B 36ipui, cnig
TPaHCNOPTYyBaTW, HAaCKiNbKM Le MOXMIWBO, B OPWriHamnbHIN ynakoBLi, Takum
YnHOM, WO6 He niggaBaTW iX BMANMBY LIKIANMMBMX YMOB HaBKOMMWLLHBLOIO
cepefoBuLLa, TakMX SiK BONOriCTb, onaan, Bucoka temnepatypa (suwe 50°C),
TUCK, SIKUA MOXe NPU3BECTU 0 MeXaHiYHUX MOLLKOMXKEHb, Ta iHLUi, IKi MOXYTb
MaTu HeraTUBHUIA BMNMB Ha ynakoBky abo ii BMicT.

11. 3anacHi YacTMHM Ta akcecyapu

[ns npuabaHHa 3anacHMX YacTWH Ta akcecyapis, 6yab nacka, 3BepHiTbCa 40
cepsicHoro ueHTpy Dedra Exim. KoHTakTHi faHi MOoXxHa 3HanTu Ha cTopiHLi 1
i€l iHCTpyKLUii.

Mpy 3amoBreHHi 3anacHux YacTuH, 6yab nacka, BkadyhWTe HOMep napTii Ha
3aBOACHKIN Tabnuuui Ta Homep AeTani 3i cknaganbHOro KPECNEHHS.

[MpoTArom rapaHTiiHOro TepMiHy PEMOHT 34iCHIOETLCA BiANOBIAHO A0 YMOB,
3a3HayYeHuX y rapaHTiiHoMy TanoHi. Byab nacka, nepepanTe HecnpaBHUIA BUPIG
ONs pEMOHTY 3a MicueM npuabaHHs (npopaselpb 3000B'SI3aHUA NPUAHATU
HecnpaBHWIA BUPi6), HapdiWNiTb MOrO A0 LEHTPasibHOro CEepBICHOrO LEHTPY
Dedra Exim a6o [0 HalGnvkyoro CEpBICHOTO LIEHTPY 3@ MiCLeM MPOXMBAHHS
(cnucok cepeicHMX LeHTpiB Ha cawTi www.dedra.pl). Byab nacka, gopavite
3anoBHEHW rapaHTiiHWiA TanoH. [licna 3akiHYeHHs rapaHTiiHOro TepMiHy
PEMOHT  30ICHIOETLCA  LEHTPanbHUM  CEPBICHUM  LEeHTpoM. Hapiwnite
HecnpaBHWI BUPIG [0 CepBiCHOrO LEHTPY (BUTPaTW Ha MEepecunky onnadvye
KOpUCTYBaY).

12. CamocTiiHe yCyHEHHS HeCnpaBHOCTEN

ﬂ nPMMITKA Mepen camoCTIMHUM YCYHEHHSIM HecnpaBHOCTEN
BiA'eAHaNWTe NPUCTpPIN Bia AXeperna XUBMNEHHS.

Mpo6nema Tomy wwo PiweHHsa
BUIyH Npautoe, ane o ) o
Hawry npauy HecnpasHui BigpemoHTyiiTe
npucTpin He e
. TepmocTat npucTpin
HarpiBaeTbCs
HecnpasHui . .
P o BigpemoHTyiiTe
HarpiBanbHWn L
npucTpin
enemMeHT

[BuryH He npautoe,

ane obirpisaui BinpewmonyiiTe

HecnpaBHuit ABUTyH

- npucTpin
HarpiBatloTbCsl puctp
3abnokoBaHwii PosbnokyBaHHs/oumLLEeH
BEHTUNSITOP Hs BEHTUNSITOpa
HecnpaBHun BigpemoHTyiiTe
BUMMKaY npucTpin
. O6pvB B ) .
Becb npuctpint He MepesipTe nigkntoyYeHHs
npauoe ENEKTPUIHOMY [0 enekTpomepexi
p TTaHLI03i P p
HecnpasHuii BigpemoHTyWiTe
BMMMKaY npucTpin
3MeHLUEHHS MOTOKY 3abpynHeHuii . . .
f h . OumncTiTh NOBITPONPOBIA
noBiTpst NoBiTpONpoBiA

BigpemoHTyiiTe

HecnpasHuin oBuryH npUCTpiit

13. KomnnekTauisa o6nagHaHHA

1. enekTpoHarpiad - 1 wr.
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14. Indpopmauis ana kopuctyBadiB Woa0
yTunisauii eneKTpM4yHOro Ta eneKTpoHHOro
obnagHaHHA (CTOCYETbCA AOMOrocnoaapcTs)

CwumBon, 306paxeHuin Ha Bupobax abo cynpoBigHIN JOKyMeHTauil,

BKadye Ha Te, LWO HecnpaBHe enekTpuyHe abo enekTpoHHe

obnagHaHHs He MOXHA yTUMidyBaTW pa3om 3 MoGyToBMMU

N\ Bigxogamu. fAkwo Bam noTpiGHO  yTWnidyBaTW, MOBTOPHO

BuKopuctatu abo BIiOQHOBUTWM KOMMOHEHTW, Haikpalwie BigHecTM ix o
cneuianizoBaHoro nyHkTy 36o0py, Ae BOHWM OyayTb NPUAHATI GE3KOLLUTOBHO.
IHpopmaujtio nNpo  Micue3HaxoMKEeHHs1 MyHKTIB  300py BignpaubOBaHOro
obnagHaHHA HagatloTh MiCUeBi opraHu Braau, Hanpuknag, Ha ixHix Be6-caiTax.
MpaBunbHa yTunisauis npuctpoto, gonomarae 36epertu UiHHI pecypcu Ta
YHUKHYTU HEraTMBHOTO BMIVMBY Ha 3[O0POB'A Ta HABKOMULLHE CepefoBULLe
BHAcnioK MOXNMBOI NpPUCYTHOCTI B obnagHaHHiHEGE3NeYHUX pPeyoBUH:
PEYOBUHM, CYyMillli T2 KOMMOHEHTW.
HenpaBsunbHa yTunisauia Bigxoais 3arpoxye WTpadHUMU CaHKUiAMK 3rigHO 3
BiAMOBIAHVMMU MiCLLEBUMW HOPMaMW.
KopuctyBaui B kpaiHax €C: Akwo Bam NoTpibHo yTunisyBaTh enektpuyHe abo
eneKkTpoHHe obnagHaHHs, 3BepHITbCA A0 HaWBNMXYoi TOYKM nNpogdaxy abo Ao
BAaLLOro nocravanbHuka, AK1iA HaaacTb Bam A0AATKOBY iHopmaLito.
YTunisauis B kpaiHax 3a mexamu €sponencbkoro Coto3y: Lleii cumBon
cTocyeTbCs nuLle kpaiH €sponeiicbkoro Coto3y. AKLLO BU XoveTe yTunisyBaTu
Lev BUpi6, 3BepHITbCS 10 MiCLEEBUX OpraHiB Bnaaun abo gunepa aAns oTpuMaHHs
iHcbopmaUii npo npaBunbHWiA crnoci6 yTunisauii.

FapaHTiiHUI TanoH
Ha

EnekTpuyHuin obirpisay
Homep 3a katanorom:

O DED9930C1/ O DED9931C1 HOMEp NOTY: ..oveverrererenee

(mani - MpopaykT)
[ata npuabaHHs NpoaykTy: .

Mevatka avnepa

[aTa Ta NiANNC NPOAABLS: «..oc.veeererieeereereenaeeen

3asBa KopucTyBaya:
A nioTBEpAXytlo, LIO O3HANOMIIEHMA 3 YMOBaMu rapaHTii Ta Hacnigkamu
HEOOTPUMAaHHSA BKa3iBOK, BWKNageHWX B IHCTPyKUii 3 ekcnnyaTtauii Ta
rapaHTiiHoMy TanoHi. S o3Ha/oMneHwWin 3 ymoBamu L€l rapaHTii, Lo
niaTBEPAXYI0 BNACHUM NiANUCOM:

Hata i micue

|. BignoBiganbHicTb 3a MpoaykTr

(1) Mopyuutens - Dedra Exim Sp. z 0.0. 3 Micue3HaxoaXeHHsIM y M. MpyLikyB,
agpeca: Byn. 3 Masa 8, 05-800 Mpywkys, KRS 0000062517, OkpyxHuin cya
micta Bapwaswu y Bapuasi, XIV EkoHOMiYHWIA BigAin HauioHanbHOro cyaoBoro
peectpy, NIP 527-020-49-33, craTyTHui kanitan: 100 980,00 3NIOTUX.

2 BignosigHo 40 yMOB LibOro rapaHTiHOro TanoHa, MapaHT rapaHTye Tosap, Wo
noxoauTb 3 ANCTPUG'tIOTOPCHKOT Mepexi MapaHTa.

(3) BignoBsiganbHicTb 3a rapaHTiel0 MOLUMPIOETLCA NULIe Ha AedekTu, Lo
BUHWKNW 3 MNPUYMH, npuTamaHHux [podykTy Ha MOMEHT WMOro [OCTaBKu
Kopuctysauesi.

(4) KopuctyBay, Ha niacTaBsi rapaHTii, Mae npaBo Ha GE3KOLUTOBHWIA PEMOHT
MpoaykTy 3a ymoBW, WO AedeKkT CTaB OYEBUMOHWUM MNPOTATOM rapaHTiiHOro
TepMiHy. Cnocib peMoHTy MpoaykTy (MeTod PeMOHTY) BU3HAYa€eTbCst Ha PO3Cyq,
[apaHTa. Akwo MapaHT BU3HAE PEMOHT HEMOXIMBUM, BiH 3anuvwiae 3a cobor
npaBo 3aMiHUTK OedeKkTHUI eneMeHT abo Becb Bupi6 Ha GespedekTHun,
3HM3UTK LiHY Ha Bupib abo BigMOBUTUCS Bif BUKOHAHHS JOrOBOPY.

Mo BigHoWweHHI0 fo KopucTyBaya, iK1l He € CNoXMUBa4YeM Yy PO3yMiHHI 3akoHy
Big 23 kBiTHA 1964p. LiuBinbHOro kopekcy, BignosiganbHicTb apaHTa 3a
36WTKM, O BUHWKNW BHACMIAOK Uiei rapaHTii Ta/abo y 3B'A3Ky 3 il yknageHHsM
Ta BWKOHAHHAM, He3anexHo BiA NpaBoOBOro TWUTyNy, obBMexyeTbcs
MaKcMmarbHOI BapTicTio AedekTHoro MpoaykTy.

Mianuc kopuctysava

Il. FTapaHTitHUA TepMiH
KoMnoHeHTn npogykTy

TpuBanicTb rapaHTiNHOro 3axucTy
24 wmicsui 3 patm npuabaHHs
MpoaykTy, Sk 3a3Ha4Y€HO B LiIbOMY
rapaHTiiHOMY TarnoHi

lll. YMoBM Ansi oTpUMaHHsA rapaHTii

KopuctyBay noBMHEH Npea'siBUTW 3anOBHEHWI rapaHTiHUIA TanoH Ha Bupib Ta
obrpyHTyBatn ob6cTtaBuHu npuabaHHa Bupoby KopucTyBayem, Hanpwuknag,
npea'ssBMBLLUM YeK, paxyHOK-hakTypy Towo. 3 MeTol edeKkTVBHOro posrnsay
peknamadii pekomeHayeTbes, wob KopuctyBay Hagae pa3om 3 Bupobom Bci
KOMMOHEHTW, 3a3HayeHi B po3aini "Komnnekrauisa npuctpot”, Wo MicTuTbCs B
MocibHuky kopucTyBaya.

EnextpuyHuii obirpisay

2. WO KOpUCTyBay [OOTPUMYETbCH IHCTPYKLiA, HaBedeHWX B IHCTPYKUii 3
ekcnnyaTauii Ta rapaHTiiHOMY TaroHi.

[apaHTis nowmpoeTbesa nuwwe Ha TepuTopito Pecny6niku MNonblua Ta €C.
[apaHTia He nowmploeTbes Ha AedekTn MNpoaykTy, WO BUHUKAIOTb, 30Kpema,
BHACIiA0K:

a. HepotpumaHHs KopucTyBayeM ymoB, BWKNageHux B IHCTPykuii 3
ekcnnyaTauii, 30KpemMa LWOoAO MpaBWmbHOI  ekcnnyaTauii, TexHiYHoro
0o6cnyroByBaHHS Ta YNLLEHHS;

b. BukopuctaHHsi KopucTyBayem 3acobiB Ansi uumeHHs abo TexHiYHOro
obcnyroByBaHHs, ki He BiAnoBigaTb BUMoram IHCTPYKLT 3 ekcnnyaTauii;

c. HeHanexHe 36epiraHHsi Ta TpaHcnopTyBaHHs MpoaykTy Kopuctysavem;

d. HecaHkuioHoBaHi 3MiHv Ta/abo moaudikauii Mpoaykty KopuctyBavem, siki He
6ynu ysrogxeHi 3 MapaHTom;

e. BukopucranHs KopuctyBadem y Bupobi BuTpaTHWX MmaTepianis, Lo He
BiAMNoBIAaloTb BUMOram IHCTpyKUii 3 ekcnnyaTtadii.

(5) KopuctyBau, sikuii He € cnoxuBadeM Yy po3yMiHHi 3akoHy Big 23 KBiTHS
1964p. LivBinbHOro kogekcy, BTpavae rapaHTito Ha [NpoaykT, B AKOMy:

- CepiiHi HomMepW, No3Ha4YeHHs AaTu Ta nacnopTHi Tabnuuku Gynu BUaaneHi,
3MiHeHi abo NOLLIKOOXKEHI KOPUCTYBaYeM;

- nnoMbu Gynu MOLWIKOMXEHI KOpUCTyBayeM abo MaloTb O3HaKu BTPYYaHHS
KopucTyBaya.

YBara: KopuctyBay 3060B'si3aHWA CaMOCTIMHO | 3a BRacHUA paxyHOK
BUKOHYBaTW Aji, MoB'A3aHi 3 MNOBCSKAEHHOW ekcnnyaTtauieto Bupoby, wo
BUMNVBAIOTb, 30KpeMa, 3 |HCTPYKLii 3 ekcnnyaTauii, CaMOCTIliHO i 3a BnacHWn
paxyHoOK.

IV. Mpoueaypa po3rnsaay ckapr

(1) Axwo Bu BusBuTe, wo Bwupi6 npautoe HenpaBunbHo, 6yab nacka,
nepekoHamnTecs, Wo BCi KPOKW, 3a3HayeHi B IHCTpykuii 3 ekcnnyatauii, 6ynu
BMKOHaHi NpaBWnbHO, NEpPLL HiXX NoAaBaT NpeTeHsito.

(2) PekomeHnayeTbcs nogaBaTty peknamaldito HeraHo, 6axaHo NpoTsrom 7 AHiB
3 MOMEHTY BusiBNeHHs AedekTy MpoaykTty. KopuctyBay, kvt He € crnioxunsadem
y po3yMiHHi 3akoHy Bia 23 kBiTHS 1964p. LinsinbHOro kogekcy, BTpayae npasa,
L0 BUNNMBALOTH 3 Wi€l rapaHTii, SKwo peknamadis He 6yae nogaHa npoTsrom 7
[OHiB.

(3) lMNosigomMneHHs Npo peknamaLilo MOXHa nopaTtu, 30Kpema, B Micui
npuabanHs MNpoaykTy, B rapaHTiiHOMy cepsici abo B nNucbMOBI ¢opMi Ha
BkasaHy agpecy: Dedra Exim Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkow.

(4) KopuctyBay Mmoxe nogaTv peknamadiio, BUKOPUCTOBYHOUN DOpMY, LOCTYMHY
Ha BeG-canTti www.dedra.pl. ("BnaHk peknamauii").

5. agpecw rapaHTiiHOro 06CNyroByBaHHS AN OKPeMUX KpaiH MOXHa 3HaNTU Ha
canti www.dedra.pl. AKwWwo ANS NeBHOI kpaiHW Hemae rapaHTiiHoro cepsicy,
peKkOMeHAYeTbCS 3BepTaTMCs 3 rapaHTinHUMK NpeTeHsisMn 3a agpecoto: Dedra
Exim Sp. z 0.0. ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw (MonbLua).

6 3 meToo Ge3snekn KopuctyBaua BMKOPUCTaHHS AedekTHoro [Mpoaykty
3a60poHeHO.

7 MNonepemxeHHs: BukopuctaHHA HecnpaBHoro Bupoby € HeGesneyHum ans
300poB's Ta xuTTa Koprctysayva.

8 BukoHaHHsA 30060B'si3aHb 3a rapaHTieto BiabyaeTbca npotsrom 14 pobounx
[HiB, paxyloym Bif AaTu goctasku KopuctyBavem 3assneHoro MpoaykTy.

9. nepen TuM, fK BignpaBuTM AedekTHUM Bupi6 aons  peknamadii,
pekoMeHayeTbcss  Moro  noumctutv. Bupi6, wo nignsrae  peknamadii,
peKkoMeHOYETbCS  peTeNnbHO  3axuwati  Bif  MOWKOMKEeHb nig  Yac
TPaHCNOPTYBaHHS  (pekoMeHayeTbCs  AocTaBnsaTv  Bupi6, wo nignsrae
peknamalii, B opuriHanbHin ynakosLi).

(10) MapaHTiiHW TepMiH NPOAOBXKYETLCS Ha Yac, NPoTAroM sikoro Kopuctysay
He Mir BukopucToByBaTu poayKT, Ha SIKMIA MOLUMPIOETLCS rapaHTis, Yepe3s
nedexT.

[apaHTia He Buknovae, He obmexye i He npuaynuHse npaea Kopuctysaua,
nepenGayeHi NONOXEHHSIMM NPO rapaHTiiHi 3060B'A3aHHs Woao AedekTis
NpoAaHux ToBapis.

BianosigHo fo cratTi 13(1) Ta (2) Pernamenty (€C) 2016/679 €Bponencbkoro

MapnameHTy Ta Paam Big 27 kBiTHS 2016 poky Mpo 3axucT (i3nyHUX Ocib y

3B'A3Ky 3 0O6pPO6KOI0 NEPCOHANbHUX AaHWX i NMPO BiNlbHWI PyX TakMx AaHWUX Ta

npo ckacyBaHHsi [upektmBu 95/46/€C (pani: "RODO"), nosigomnsiemo Bam

HacTymnHe

1. KoHTponepom Baluux NEPCOHaNbHUX AaHWUX, BKazaHWX y (OpMi, € KOMNaHis
DEDRA-EXIM sp. z 0.0., 3apeecTpoBaHa 3a agpecoto: Byn. 3 Mas, 8, 05-
800, Mpywwkys (aani: «<KoHTponep»).

2. Bawi paHi 6yayTb 06pOGNATMCA BWKMIOYHO 3 METOK BUKOHAHHS
rapaHTiiHOT npoueaypv AN NPUCTPOIO 3rigHO 3 NiT. b n. 1. cT. 6 3aranbHoro
pernameHTy 3axucty paHux (pani: «3P3[») HapaHnHa paHux €
[o6pOoBINbHUM, ane HeobXiAHNM ANs BUKOHAHHS rapaHTiiHOI npoueaypu.

3. Bawi gani 6yayte 06pobnsaTucs NpoTarom nepiogy BUKOHaHHS rapaHTiiHOi
npoueaypv Ta 3 METOK apXiByBaHHS Ha BUNaAoK HEOOXiAHOCTI 3ax1CTy Bif
MOXUBUX NpeTeHsin Ao KoHTponepa, ane He A0BLUE 3aKiHYEHHA TEPMiHY
MO30BHOI JABHOCTiI.

4. Bawi aaHi MoxyTb ByTW po3kpuTi Tinbkn cyb'ektam, siki 0b6pobnstoTe AaHi
Bif iMeHi KoHTponepa, Ha niacTtaBi MMCbMOBOrO AOrOBOPY NPO AOPYYEHHS
Ha 06pobky nepcoHanbHKUX AaHux, Wo nepeabavae, 3okpema, TexHiuHe
obcnyroByBaHHsA, XOCTUMHr abo obcnyroByBaHHs Beb-canty, IT-cepsic,
Kyp'epcbKy  komnaHito.  NocTtavanbHukn  KoHTponepa  3060B's3aHi
3abesneyyBatn ©Oesneky [JdaHuUX | [OTPUMYBaTUCA BUMOP  UYWHHOIO
3aKOHOJABCTBA LIOAO 3aXWUCTy MEpCOHaNbHUX [aHUX i He MOXYTb
BVKOPWCTOBYBATU AOBIpPEHi IM NepcoHanbHi AaHi B LiNAX, BIAMIHHWX Bif
3a3HayeHnx y gorosopi 3 KoHTponepom.

5. Bawi nepcoHanbHi AaHi He 6yayTb 06pobnATUCA aBTOMaTM30BaHO,
30kpeMa, He 6yayTb npodinoBaTuCs, a Takox He ByayTb nepeaaBaTmcs y
TpeTi KpaiHW/MidkHapoaHi opraHisauii.

6. Bun maeTe npaBo Ha JOCTyn 4O CBOiX MEPCOHANbHUX AaHMX Ta MpaBO Ha
iXHE BUNpaBneHHs, BuaaneHHs, obmexeHHs obpobku, NpaBo Ha nepeaavy
[aHux, NpaBo Ha BiAMOBY Bif 06pobku, y 6yab-SKUIN MOMEHT;
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7.

3 ycix nuTaHb, noB’sizaHUX 3 06pobkoo KoHTpornepom  Balumx
nepcoHanbHUX AaHux, BU MOXeTe 3BepHyTHCs 40 KoHTporepa 3a agpecoro

e-mail: daneosobowe@dedra.pl.;
Bn maeTe npaBo nopaTtu ckapry Ao BiANOBIAHOMO HarnsgoBOro opraHy i3
3aXMCTy NEPCOHarNbHNUX AaHUX;
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